it 


ful si televiziunea, instrumente eficace 
ale luptei împotriva analfabetismului, 
pentru formarea cadrelor tehnice şi a 
învăţămîntului de bază au un rol din ce 
în ce mai important in viata societăţii. 

Actiunile culturale, de o mare varie- 
tate, sint inseparabil legate de activi- 
tăţile cotidiene ale oamenilor muncii 
Fiecare unitate de bază a partidului de- 
mocrat are — pe lingă școală — diverse 
alte forme de activitate culturală și spor- 
tivă : teatre, formaţii orchestrale, trupe 
de balet și cor, echipe de fotbal, de vo- 
lei sau de baschet etc. În cadrul acestor 
diverse discipline au loc competiţii care 
se desfășoară în mai multe etape, pe 
baza unui program anual. Tematica a- 
cestor concursuri — fie că este vorba de 
teatru, balet, coruri, dansuri populare — 
trebuie să exprime ideile motrice ale 
revoluției anticoloniale într-un mod ar- 
tislic și în același timp accesibil mase- 
lor. Echipele calificate se întîlnesc, la 
sfirsitul anului, in fafa unui juriu naţio- 
nal prezidat de către șeful statului. Cis- 
tigătorii finalelor primesc, din miinile 
președintelui juriului, cupa care-i con- 
sacră laureați naţionali ai anului, in do- 
meniul respectiv. Prin aceste competiţii 
organizate an de an, care se află in cen- 
trul atenţiei celor mai înalte foruri con- 
ducătoare ca si a întregului popor, arta 
şi cultura naţională sint puse în adevă- 
rata lor valoare. In acelaşi timp, ele 
contribuie la eliminarea vechilor preju- 
decali de castă care considerau pe grioti 
(vechii trubaduri africani) drept singurii 
in drept să creeze muzica adecvală dan- 
sului. Astăzi sint respectați numai acei 
grioli care se inspira — fără a denatura 
— ‘din folclorul si traditiile de arta si 


“luptă ale poporului nostru. Arta de a 


compune versuri si  muzicá, posedata 
înainte vreme numai de grioti, se predă 
astăzi în școli, așa cum se predă istoria 
si geografia palriei. 

Mestesugarii se organizează si ei în 
cooperative pentru a reda viaţă tradi- 
tiilor străvechi — de prelucrare a meta- 
lelor preţioase, de sculptură, de tesáto- 
rie, de olărit, de broderie. Măștile an- 
tice ale Africii, care au inspirat si inspi- 
ră sculptura și pictura modernă a cubiş- 
tilor, a suprarealiștilor si alte curente 
isi păstrează încă intactă valoarea iar 
descendenţii creatorilor lor îndemînarea 
moştenită. 3 

As dori sá ráspund acum la o intre- 
bare care mi-a fost adresatá ín repetate 
rinduri: ín ce másurá scriitorii, poetii, 
gindilorii africani au exercitat o influ- 
entá asupra revolutiei africane? Ca si 
multi altii, am sá spun cá ín másura ín 
care acesti scriitori, poeti, ginditori sínt 
sudati cu poporul prin legáturi intime, 
pina la a exprima năzuințele acestuia, si 
în măsura în care operele lor, prin con- 
“ţinutul şi modalităţile de expresie, au 
putut exercita o influență pozitivă asu- 
pra maselor, acești intelectuali au slujit 
și vor continua să slujească cu avint 
cauza revoluţiei. 

P.D.G. a lansat tuturor naționalităților 
din Guineea apelul solemn de a-și aduce 
contribuţia la descoperirea și restaurarea 
personalităţii africane în toate domenii- 
le. În curînd se va putea pune la dispo- 
zitia cercetătorilor o folositoare docu- 
mentare în domeniile literaturii, istoriei 
şi ştiinţelor. 

Permiteţi-mi, în încheiere, să-mi măr- 
turisesc dorinţa ca înțelegerea si colabo- 
rarea între popoarele romin și guineez 
să devină tot mai strînse spre binele 
ambelor ţări și al cauzei consolidării 
păcii în întreaga lume. 
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ITALIAN 


Turismul 
si balanta 
de plati 


La exact un pas de betonul si sticla 
clădirii moderne a Gării Centrale din 
Roma pornește, pe partea stingă a pie- 
tei, un zid calcinat de soare, cu iarbă 
crescută printre cărămizi, cu un palmier 
care isi rotește de dimineață pina 
seara umbra solitară pe lutul ars. Dar 
pasul acesta înseamnă 24 de secole 
coborite în istorie, în memoria Romei 
antice. S-au păstrat aici o parte din zi- 
durile lui Servius Tullius, din fortifi- 
cafiile ce înconjurau Roma republicană. 
Și tot aici, turiștii iau primul contact 
cu vestigiile orașului de pe malurile 
Tibrului. Îi revezi apoi fotografiindu-se 
pe scara construită ín stil baroc-roman 
din Piaţa Spaniei şi plecînd, cei mai 
mulți fără să știe că, în casa modestă, 
cu pereți stinsi, care va apărea lingă 
ei pe peliculă, a murit la 26 de ani 
poetul englez John Keats. fi intilnesti 
în „Piazza dei Cavalieri di Malta“, în 
fata unei porţi masive, de unde dacă 
te uiţi pe gaura cheii, se vede perfect 
conturul cupolei lui Michelangelo de 
la San Pietro. 

Dar de la un timp se pare că numărul 
turiștilor veniți anual în Italia a început 
să scadă. Cel putin aceasta e concluzia 
(si premisa) unor conferinţe și consfa- 
tuiri desfășurate recent la Florenţa și 
Roma. Tema lor centrală — cum poate fi 
combătut refluxul turistic — a stirnit dis- 
cuţii si îngrijorări economice legitime. 
Turismul aduce balanței italiene de plăţi 
o ,transfuzie valutară“ importantă (la 
una din conferințe s-a apreciat contri- 
butia sa la 1/5 din veniturile valutare). 
Deteriorarea acestui capitol de buget ar 
avea deci consecințe neplăcute pentru 
echilibrul fragil al balanței de plăți. 


De ce a fost 

stabilită 

o premieră teatrală la 5 minute 
după miezul nopții ? 


Se povestește că Napoleon a ezitat 
totdeauna, cu o anxietate greu disi- 
mulată, să locuiască într-o cameră cu 
nr. 13. Aici, în Italia, cifra 13 este, dim- 
potrivă, socotită... aducătoare de noroc. 
Ca și 7. Aceasta din urmă... din cauza 
celor 7 coline, a celor 7 oracole sibiline 
ș.a.m.d.|! Proprietăţi nefaste sînt atri- 
buite altui semn aritmetic, considerat 
inocent dincolo de peninsulă: numă- 
rul 17. 

Un corespondent străin aflat la Roma 
a afirmat o dată că un preşedinte de 
guvern, nou desemnat, a pretextat o in- 


"dispoziţie bruscă pentru a nu se prezenta 


în fata parlamentului într-o zi de 17. 
Mi-am amintit acest episod citind în co- 
loanele unui ziar, la cronica teatrală, 
o notifa care pare mai curînd desprinsă 
dintr-o anecdotică a superstiţiilor. Des- 
pre ce e vorba? 

Teatrul Parioli pune în scenă spec- 
tacolul „Manfrina“, Repetifiile se desfa- 
șoară febril. Pina aici nimic deosebit, 
Premiera a fost fixată pentru marți 
17 noiembrie, dar... la ora 0,05. Lectorul 
este avertizat imediat că nu este o gre- 
șeală de tipar ci că a citit bine: ora 
0,05. Cele cinci minute după miezul 
nopții înseamnă că ridicarea cortinei 
se produce, de fapt, nu la 17, ci la 
18 noiembrie. „Explicaţia acestui spec- 
tacol ciudat, adaugă cu firească malițio- 
zitate cronicarul, trebuie căutat în fap- 
tul că actorii sînt foarte superstitiosi : 
să urce pe scenă marti și încă într-o 
zi de 17 |“ 


Sperante 
si deziluzii 


Florența — Verona — Ravenna. 
Acesta e „triunghiul“ existenței lui 
Dante Alighieri. La Florența s-a năs- 
cut, la Verona a locuit un timp după 
ce a fost exilat de guelfi, la Ravenna 
a murit. Toate aceste trei orașe italiene 
vor găzdui, pe rind, anul viitor, “cînd 
se vor aniversa șapte secole de la 
naşterea creatorului Divinei Comedii, 
încununat cu laurii poeziei, un congres 
international de studii dantești. Pro- 
gramul „Anului Dante“ a fost anunțat 
săptămîna trecută. El se va încheia la 
Roma, pe colina Capitoliului, cu o ma- 
nifestare la care vor lua parte expo- 
nenti ai emigrației italiene. 

Printr-o coincidență, a doua zi după 
ce a fost anunţat programul „Anului 
Dante“, ziarul I] Popolo a publicat un 
articol statistic despre muncitorii și 
„braccianti“ care au emigrat în ultimii 
ani, căutînd de lucru departe de că- 
minele lor. În 1963, spune articolul, 
au emigrat din peninsulă 342752 oa- 
meni. În anul precedent, cifra a fost 
mai mare. O comparaţie a zonelor geo- 
grafice din care provin emigranții, cal- 
culată de IJ Popolo la 514300 de per- 
soane, cred că explică în bună măsură, 
singură, acest fenomen demografic: 
34000 sînt din Italia septentrională, 
140 500 din Italia nord-orientală și cen- 
trală, iar 339800 sînt din Italia de 
sud. Din acelaşi sud cu cerul mis- 
tuit de arsiti, cu măslini crescuţi pe 
coline ca niște statui posomorite. de 
unde au plecat spre nordul mai, dezvol- 


tat economic numeroase familii, cáláu-" 


zite doar de speranța incertă a unui 
trai mai bun. Unele ziare au anunțat 
însă că multe din aceste familii au 
început să se întoarcă în sud. 


Octavian PALER 


Roma. 10 noiembrie 
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S.U.A. 


, Deşi a trecut destul timp de la alege- 

„rile din 3 noiembrie, comentatorii inter- 
naţionali şi experţii electorali (care în 
S.U.A. sint legiune) continuă să anali- 
zeze rezultatele votului pe state şi re- 
giuni, pe virstă şi sex, pe religie şi rasă. 
Dacă în trecut aceste exerciţii electro- 
nice erau oarecum gratuite deoarece 
puteau cel mult să ducă la speculaţii în 
jurul „personalităţii“ candidaţilor la pre- 
sedintie, a puterii lor de atracţie sau 
calităţilor fotogenice la televiziune, de 
astă dată lucrurile stau altfel. 

Desigur, nu se poate vorbi de con- 
ceptii ideologice distincte, de programe 
politice sau platforme electorale opuse, 
pentru că în primul rind candidaţii nu 
le iau în serios; este însă evident că în 
bătălia electorală Johnson-Goldwater 
s-au ciocnit poziţii diferite intr-o serie 
de probleme majore ale politicii ameri- 
cane: Alegătorii americani au avut in- 
tr-adevăr pentru prima dată ín perioada 
postbelică o alternativă (a „choice“) da- 
torită faptului că în fruntea listei re- 
publicane s-a aflat un exponent al drep- 
tei americane. 

Pentru evaluarea justă a acestei alter- 
native, trebuie ţinut cont că în condi- 
ţiile sistemului electoral american bazat 
pe monopolul celor două partide bur- 
gheze, democrat şi republican, în care 
stinga nu-şi are o reprezentare politică 
electorală, ciocnirea s-a produs între 
„platforma largă de centru“ pe care s-a 
situat Johnson şi dreapta reprezentată de 
Goldwater. O asemenea confruntare de 

- poziții n-a apărut in celelalte alegeri din 
perioada postbelică Truman-Dewey, 
Eisenhower-Stevenson, Kennedy-Nixon, 
care au tinut seama de ceea ce constata 
cu ironie Walter Lippmann si anume ca 
„una din marile virtuţi ale sistemului 
politic american este că, o dată cu apro- 
pierea alegerilor, candidaţii simt o mare 
atracţie de a se muta de la extreme spre 
centru“ — unde se află grosul voturilor 
americane. La aceasta: se adaugă tradi- 
tia „bipartizană“ ín domeniul politicii 
externe, care ín timpul campaniei elec- 
torale se traducea printr-un armistițiu 
tacit între cele două partide de a nu se 


~ atinge de bazele aceslei politici. 


Începută sub semnul unei confruntări 
fățişe in asemenea probleme majore ale 
S.U.A. ca drepturile civile ale negrilor 
pe plan intern iar pe plan extern atitu- 
dinea fata de pace si război in era ato- 
mică, lupta electorală a coborit în ultima 
ei fază la nivelul atacurilor personale, 


= invectivelor şi acuzațiilor de imoralitate 


votului 


din 


si afacerism din repertoriul curent al fol- 
clorului politic american. Adulmecind 
apropierea dezastrului, Goldwater si Mil- 
ler au început să lovească sub centură, 
iar riposta democrată nu s-a lăsat aştep- 
tată. „Urma să fie — scrie revista Time 
— o confruntare între două filozofii 
opuse. Pină la urmă a ieşit un meci de 
wrestling“ (luptă brutală în care adver- 
Sarii au dreptul să se apuce de unde pot). 

Cu toate acestea, poziţia dilerită a 
candidaţilor s-a definit destul de preg- 
nant in fata alegătorilor incit să le per- 
mită acestora să se pronunţe asupra po- 
liticii americane si să indice într-un mod 
lipsit de orice echivoc direcţia în care 
doresc să fie îndreptată. Prin votul său 
masiv in favoarea lui Johnson — scrie 
Manchester Guardian — „poporul ameri- 
can a demonstrat că aprobă politica de 
coexisten{a in exterior şi egalitate in 
drepturi in interior”. _ 

Victoria candidatilor democrati John- 
son-Humphrey a fost tot atit de catego- 
rică pe cit a fost infringerea lui Barry 
Goldwater. Cele 42 de milioane de vo- 
turi (61,4°/o) acordate lui Johnson con- 
stituie cea mai masivă majoritate din 
istoria Statelor Unite. In marile centre 
urbane din Nord procentul obţinut de 
Johnson si de Humphrey, care a aruncat 
în balanţă imaginea sa de „liberal“, a 
atins chiar 74%. În ce priveşte rezulta- 
tele repartizate pe state şi pe voturi e- 
lectorale, ele s-au transformat într-un 
adevărat dezastru pentru Goldwater de- 
oarece acesta n-a reușit să cistige decit 
5 state sudice plus Arizona, statul său 
natal, cu un total de 52 voturi electo- 
rale, în timp ce Johnson a cistigat 44 
state plus districtul Columbia cu un total 
de 486 voturi electorale. De notat ca 
pind acum recordul era deținut de Roose- 
velt care ín 1936 a obținut 60,8% din 
voturi; în perioada postbelică victoria 
cea mai spectaculoasă a fost a lui Eisen- 
hower în 1956 cind a obţinut însă sub 
58% din voturi. 

Ce a determinat în 1964 un asemenea 
record electoral ? 

Lyndon Johnson a mizat în principal 
pe „platiorma Kennedy“. Pe plan intern, 
el a folosit conjunctura economică favo- 
rabilă sub lozinca „singura administra- 
tie care n-a avut o recesiune”, a pledat 
pentru drepturile negrilor, pentru conti- 
nuarea programelor de prevederi sociale, 
pentru „război împotriva sărăciei“ si 
s-a adresat in acest fel maselor 
orăşeneşti şi populației rurale sărace, 
grupurilor etnice, intelectualilor -şi 
muncitorilor. Totodată, el a găsit 


„chemarea Tăţișă la 


suficiente argumente — și cel mai eloc- 
vent este nivelul maxim al profiturilor 
în 1963 şi 1964 — pentru a atrage nume- 
roşi oameni de afaceri de partea lui. 
Barry Goldwater și-a stabilit ca obiec- 
tiv principal al strategiei electorale cu- 
cerirea statelor rasiste din Sud, în nu- 
măr de 11, şi exploatarea a ceea ce s-a 


numit white backlash, reacţia albilor din 


Nord ostili forţării cursului de integrare 
a populaţiei negre. 

Platforma lui Goldwater a fost de fapt 
arsenalul ideologic al dreptei americane. 
El a rostit filipice împotriva legii dreptu- 
rilor civile, a programelor de prevederi 
sociale si a sindicatelor, ca si împotriva 
a tot ceea ce este „big Government” şi 
a tot ceea ce exprimă filozofia keyne- 
siană a intervenţiei statului pentru asi- 
gurarea bunei funcţionări a sistemului 
capitalist, practicată de la Roosevelt în- 
coace. Pentru el, activitatea guvernului 
federal în domeniul reglementării pretu- 
rilor sau al administraţiei surplusurilor 
agricole înseamnă „socialism“. Procla- 
mind in mod demagogic „dreptul state- 
lor” în relaţiile cu guvernul federal, 
Goldwater a formulat o cerință specifică 
a dreptei americane, care exprimă inte- 
resele rasistilor de a menţine segregatia 
prin guvernele din Sud aflate sub con- 
trolul lor precum si ostilitatea fata de 
orice amestec al Washingtonului în tre- 
burile corporațiilor, deşi el serveşte în 
ultimă instanță orinduirea capitalistă in 
ansamblu. Toate acestea i-au adus lui 
Goldwater majoritatea- numai în 5 state 
sudice, deoarece în celelalte 6 a preva- 


t 


„lat faptul că Johnson este „primul prese- 


dinte sudic de la Războiul Civil”. 
Ceea ce a determinat infringerea atit 
de netă a lui Goldwater a fost însă pro- 


gramul său aventurist de politică ex- | 


ternă — balansarea in pragul războiului 
nuclear, dezmălul isteriei anticomuniste, 
intervenţia militară 
împolriva Cubei revoluţionare şi a ori- 
cărei revoluţii naționale sau sociale, in- 
tensificarea furibundă a cursei înarmă- 
rilor. Faimoasele sale rodomontade în 
spiritul războiului rece, amenințarea cu 
ieşirea S.U.A. din O.N.U. sau cu ruperea 
relaţiilor diplomalice cu Uniunea Sovie- 
tică, lansarea ideii smintite de a se 
arunca bombe atomice în Vietnam şi ce- 


rinta sa insistentă dea se da generalilor _ 


de la Pentagon dreptul de a decide folo- 
sirea armelor nucleare, au putut să ame- 
ţească pe huliganii gen „John Birch“ sau 
„Minnteman“, dar printre americanii de 


rind au provocat cea mai serioasă alar- . 


mă. Johnson şi Humphrey au sesizat a- 
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ceastá stare de spirit a opiniei publice 
si au fácut din combaterea atitudinii a- 
venturiste si iresponsabile a senatorului 
de Arizona în problema războiului si 
pácii ín era atomicá principala temű a 
campaniei electorale. Desi liderii demo- 
crati n-au dat asigurári concrete in ce 
priveste politica externá, ei au apreciat 
mai lucid situatia internationalá si noul 
raport de forte din lume si au promis sá 
manifeste stăpinire de sine si prudenţă 
ín relatiile cu statele socialiste, oferind 
poporului american o imagine realistá 
a urmárilor tragice pe care le-ar avea 
rázboiul termonuclear. Prima zi a unui 
asemenea rázboi — a declarat ín repe- 
tate rinduri presedintele Johnson — s-ar 
solda cu 200 milioane de americani si 
sovietici ucisi. Impulsivitate si aventu- 
rism contra stápínire de sine si mode- 
ratie — asa a caracterizat New York 
Times alegerea ce i se prezenta cetátea- 
nului american in fata urnelor. Se poate 
aprecia că în aceasta constă principalul 
secret al victoriei lui Johnson. Ziarul 
Denver Post scrie: „Lyndon Johnson a 
obținut victoria pentru că el a apázut, 
în contrast cu stridenta senatorului Goid- 
water, ca un lider moderat care se de- 
solidarizează de extremism“. Goldwate- 
rismul ca ideologie şi politică a celor mai 
agresive şi reacționare cercuri imperia- 
liste a suferit o infringere categorică. 
Numeroşi comentatori americani subli- 
niază că-această infringere are o semni- 
ficatie deosebită. Se ştie că oficinele de 
propagandă ale organizaţiilor de dreapta 
se străduiesc din răsputeri de ani de zile 
să acrediteze impresia că sentimentul 
public în S.U.A. a înclinat spre dreapta. 
Barry Goldwater a lansat formula „valu- 
lui conservator” (conservative wave) 
care, chipurile, ar străbate America si a 
susținut tot timpul că alegerile vor con- 
stitui în această privință „lovitura seco- 
lului*. Atacurile dreptei împotriva fostu- 
lui preşedinte Kennedy pentru aprecierile 
mai realiste făcute asupra raportului de 
forţe pe plan mondial si pentru tendința 
de a explora posibilităţile de acorduri 
Est-Vest in vederea evitárii unei catas- 
trofe nucleare, atacuri lansate si fmpo- 
triva presedintelui Johnson, s-au bazat 
pe pretenţia că ele exprimă sentimentul 
majorității poporului american. Ei bine, 
această pretenţie s-a prăbușit în mod la- 
mentabil la 3 noiembrie! Marea însem- 


nătate politică a acestor alegeri rezidă 
în faptul că, oferind dreptei americane 
prilejul de a-și supune tezele politice şi 
ideologice judecății populare, a demon- 
strat că majoritatea covirşitoare a po- 
porului american le respinge şi le con- 
damnă în mod categoric. 

Capturarea conducerii republicane de 
către forțele de dreapta nu numai că nu 
i-a adus partidului voturi din grupul asa- 
zişilor -alegători „independenţi“, dar a 
dus la pierderea chiar a unor voturi re- 
publicane. Faţă de ultima măsurare de 
forțe din 1960, cînd candidatul republi- 
can Nixon a primit 49,5% din voturi, 
Goldwater a obținut doar 38,6% din 
voturi. S-a subliniat în timpul cam- 
paniei electorale că numeroase ziare re- 
publicane, industriaşi şi financiari repu- 
blicani ca Ford au trecut de partea lui 
Johnson. 

Ar fi totuși greșit să nesocotim cele 
26 milioane de voturi pe care le-a pri- 
mit senatorul de Arizona. Desigur, ele 
cuprind în mare măsură clientela electo- 
rală tradiţională a partidului republican. 
Dar nu este mai puţin adevărat că impor- 
tante forţe politice și financiare l-au îm- 
pins pe Barry Goldwater de la marginea 
vieţii politice în centrul? ei. Grupurile 
monopoliste din Middle West, din Sud 
şi de pe coasta vestică au pus la bătaie 
zeci de milioane de dolari în acest scop. 
Explicind atacurile Convenţiei republi- 
cane Împotriva „dominaţiei Estului” în 
care erau cuprinse deopotrivă Wall 
Street-ul şi ziarele New York Times, 
New York Herald Tribune, Washington 
Post, ziaristul Drew Pearson semnala pu- 
terea crescîndă a Vestului în politica 
americană: „O bancă din Wall Street 
nu mai poate să telefoneze acum unei 
bănci din Vest şi să o amenințe că nu-i 
va mai pune la dispoziţie fonduri dacă 
delegaţii republicani nu-l vor sprijini pe 
Scranton în locul lui Goldwater. O de- 
claratie de acest fel a fost făcută pe 
vremuri pentru sprijinirea lui Eisen- 
hower. Acum acest lucru nu se mai poate 
repeta. În prezent, California este cel 
mai mare stat din S.U.A. Bank of Ame- 
rica este acum cea mai mare bancă din 
lume. Compania „Kaiser Aluminium“, al 
cărei cartier general se află la San Fran- 
cisco, este a doua din industria de alu- 
miniu din S.U.A., iar „Pacific Gas and 
Electric“ este de vreozece ori mai mare 


decit orice companie de deservire comu- 
nală din S.U.A.“ Or, tocmai aceste gru- 
puri puternice care s-au îngrăşat din 
înarmări şi din afaceri peste oceane şi 
care au încercat să împingă lucrurile 
spre război în Coreea și Indochina au 
stat în spatele lui Goldwater. 

Ca masă de votanti, revista The Na- 
tion socoate că „gruparea cea mai mare 
si mai influentă care a căzut in undifa 
mitologiei goldwateriste este noua clasă 
de mijloc din Sud, Sud-Vest şi Vest.. 
Această nouă clasă de mijloc s-a imbo- 
gatit din construcţii, asigurări, vinzarea 
de automobile şi aparate electrice cas- 
nice... Ea se caracterizează printr-un ego- 
centrism care frizează miopia. Pe făgaşul 
ei pásesc legiuni de „tineri bătăioşi“ care 
sint nerăbdători să se căpătuiască şi 
care, fie din convingere, fie din oportu- 
nism, repetă lozincile găinarilor igno- 
ranfi. Această nouă clasă de mijloc, cu 
ajutoarele şi adepţii ei, s-a înmulţit da- 
torită vieţii lipsite de griji din anii răz- 
boiului rece. Ea oglindește clar intreaga 
sete de înavuţire şi aroganță a acestel 
perioade“, 

S-ar putea acum ca cerourile ultrareac- 
ționare să-şi caute un nou „Führer“ mai 
dibaci, mai ales că alergind după cioara 
de pe gard, Goldwater a pierdut vrabia 
din mina, adică locul de senator de A- 
rizona. El va fi astfel lipsit de o tribună 
naţională de unde să-şi debiteze fulmi- 
pantele discursuri împotriva celor care 
au o atitudine „moale“ faţă de comu- 
nism. În schimb, el a avut grijă să plan- 
teze in toate posturile-cheie din condu- 
cerea partidului oameni de ai săi. Ori- 
cum, forțele de dreapta care au luptat 
30 de ani pentru a captura conducerea 
partidului republican nu vor ceda lesne 
şi este de aşteptat ca ciocnirea dintre 
elementele extremiste şi cele moderate 
din partidul republican să ia amploare 
după dezastrul republican de la 3 no- 
iembrie. 

În ce privește administrația democrată, 
Lyndon Johnson s-a instalat pentru ur- 
mătorii patru ani in Casa Albă. În ulti- 
ma cuvintare din Texas el a declarat: 
„În primul rind promit ferm să obţin 
menţinerea păcii... Vreau să micsorez 
pericolul unui război nuclear“. Viitorul 
va arăta cum vor fi traduse in viata a- 
ceste promisiuni. În orice caz noul pre- 
şedinte a primit din partea poporului 
un mandat clar şi puternic să acţioneze 
pentru a izbăvi fara de calamităţile răz- 
boiului şi să rezolve pe căi pașnice pro- 
blemele internationale litigioase. Iar a- 
semenea probleme create de politica in- 
ferventionista americană există in Viet- 
nam si Laos, in Cuba si Congo. Pina 
acum, adaptarea la noua situaţie din 
lume în condiţiile slăbirii poziţiilor im- 
perialismului s-a reflectat într-un curs 
oscilant şi contradictoriu al politicii a- 
Mericane: acordurile pașnice alternau 
cu acțiuni militare. 

Un lucru este clar: pentru îndeplinit- 
rea mandatului popular, Lyndon Johnson 
are condiţii mai favorabile decit a avut, 
la timpul său, John Kennedy. Majorita- 
tea obținută de acesta din urmă in 1960 
a fost de numai 118000 de voturi față 
de Nixon, silindu-l să aducă ín guvern, 
pentru a echilibra situaţia, elemente re- 
publicane ca Dillon, Rusk, McNamara. 
De aceea, se socotea cá John Kennedy 
isi va putea pune în aplicare concepţiile 
politice abia in al doilea termen prezi- 
dential. Johnson nu porneşte cu un a- 
semenea handicap. Dimpotrivă, victoria 
sa electorală a fost netă. Ramine de vă- 
zut cum va fi folosită această poziţie 


politică puternică. 
£ Silviu BRUCAN 
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e Este, ín Statele Unite, o ord a reflectiei. © Comentatorii 
analizeazá motivele esentiale ale zdrobitoarei infringeri 
a candidatului republican. e Oamenii politici încep să-și 
facă programele de viitor. e Cum s-au petrecut lucrurile în 
mod concret? e Reporterii au acum răgazul să relateze. 
e lată cîteva episoade care ni s-au părut mai sugestive. 
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GOLDWATERLOO... 


(Din Die Presse) 


Somerii nu oferă 
șampanie 


În după-amiaza zilei de 3 noiembrie 
se ştia de citeva ore că Lyndon 
Johnson a întrunit majoritatea necesară 
pentru a fi ales preşedinte al Statelor 
Unite. În emisiune directă, posturile de 
televiziune americane transmiteau din 
cind în 'cind imagini oare făceau Ame- 
rica să ridă tot mai tare: decorul — 
un somptuos hotel din Phoenix (Ari- 
zona); personajele — domni şi doamne 
în ţinută de seară; recuzita — 100 de 
lăzi de șampanie ; eroul principal — Bar- 
ry Goldwater; figuratia — un grup de 
ziariști fránti de oboseală, care așteptau 
ca senatorul să-și recunoască, potrivit 
tradiţiei, înfrângerea. 

A fost o neobișnuit de lungă pregătire 
pentru o petrecere care nu avea să aibă 
loc niciodată. Dar senatorul de Arizona 
s-a despărţit cu greu de oaspeţii care 
n-au mai băut pină in cele din urmă 
șampanie. Intii a declarat că nu va 
trimite preşedintelui Johnson telegrama 
de felicitare uzuală înainte de a cu- 


noaste rezultatele de la 60 la sută din, 


circumscripțiile electorale. Au venit și 
aceste rezultate si apoi multe altele. 
„Miine, miine dimineaţă“ — a fost ul- 


timul cuvint al lui Goldwater. Se pare 
că a bătut și el, în felul acesta, un re- 
cord: recordul  întirzierii telegramei- 
epilog. 

Așa s-a încheiat pentru candidatul par- 
tidului republican campania electorală 
căreia i se dedicase cu atita fervoare. 
La sfirşit avea să spună: „De la 3 ia- 
nuarie voi fi șomer.“ 

Totul fusese pregătit pind in cele mai 
mici amănunte pentru a obţine o slujbă 
sigură pe patru ani. Trenul demedat, 
simbol ostentativ al conservatorismului, 
intra în gara unui orășel. Pe peron, gru- 
puri compacte de goldwateristi frenetici, 
adesea costumafi in modul cel mai ciu- 
dat (ochelari cu o lentilă în formă de G 
şi o lentilă în formă de O, mănuși pe 
care scria „mină in mină cu Goldwater”, 
insigne-farfurioară, stegulete la pălărie 
şi o mătură „pentru a-i mătura pe de- 
mocratii corupți“) strigau : 

— Îl vrem pe Barry! 

— lată-mă-s! răspundea invariabil se- 
natorul, tisnind pe platforma deschisă a 
ultimului vagon. 

Doamna Peggy Goldwater arunca flori 
mulțimii, iar soţul ei o prezenta cu glas 
duios : 

— O bunicuţă care, de 30 de ani, im- 
parte cu mine gi binele si răul, 

Urma discursul. Uneori nu dura nici 
zece minute, deoarece trenul trebuia să 


plece. Nu era de obicei vreme să fie 
aprofundate probiemele politice. Pentru 
că, mai ales in ultima vreme, consilierii 
săi îl sfătuiseră să renunţe la aforismele 
de genul „extremismul în apărarea li- 
bertăţii nu este un viciu“ si la afirma- 
tiile care ar fi putut îndreptăţi acuzaţia 
că este un campion al războiului, candi- 
datul republican ţinea predici morali- 
zatoare, spunea glume şi ataca guvernul 
pe tema virtuţii. Exemplu de anecdotă: 
„Democraţii vor să trimită oameni in 
Lună. Dar cînd aceştia vor ajunge acolo, 
ruşii ne vor anunța că au găsit mijlocul 
de a-i împiedica să se întoarcă pe Pă- 
mint“. Si un exemplu de -atac perso- 
nal: ,Johnson manifestă o indiferenţă 
totală faţă de Dumnezeu“. Se întimpla, 
uneori, ca în mulţime să poată fi văzuţi 
negri purtind pancarte pe care scria: 
„Dumnezeu ne iubește si pe noi, dom- 
nule Goldwater“. Dar Goldwater se fă- 
cea că nu observă și continua în acelaşi 
spirit pind la apropiata plecare a tre- 
nului. Urma alt oraş. Tehnica răminea 
aceeaşi. 


O strîngere de mînă 
la puterea X 


Rigorile campaniei electorale nu pot 
fi evitate nici de cel mai sigur de sine 
candidat. Lyndon Johnson li s-a supus: 
a parcurs 40 din cele 50 de state (pe 
unele le-a vizitat chiar de mai multe 
ori). A făcut si lucruri care, în „afara 
Americii, pot părea ciudate. În Okla- 
homa a călărit în galop in faţa unor 
admiratori meduzaţi. La Denver, a stră- 
bătut străzile strigind ín microfonul 
automobilului : , Veniti diseară la Coli- 
seum, Nu e nevoie de  cravată. 
Aduceţi-vă copiii si ciinii. N-o să ţină 
mult. Vă veţi întoarce acasă destul de 
devreme pentru ca să vă culcaţi copiii 
la timp“. 

Pretutindeni a strins atitea miini încit 
avea adesea degetele rănite. Dar pati- 
mile miinii drepte a unui candidat la 
preşedinţie sint un titlu de gorie. Si azi 
se povesteşte că, în 1960, lui John Ken- 
nedy i se umflase ín asemenea hal 
dreapta încît ajunsese de două ori mai 
mare decit stinga. 

Campania electorală nu este numai un 
carnaval multicolor şi animat. Dacă sin- 
gura ei semnificaţie ar fi realizarea unui 
contact direct și a unui curent de sim- 
patie între candidat si alegător, şi-ar fi 
găsit poate indreptatire speranțele- lui 
Goldwater in virtuțile farmecului său 
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personal, care, se spunea, va face im- 
presie mai ales asupra femeilor (femeile 
au votat, în majoritate, pentru Johnson). 
Frumosul, sportivul, familiarul Goldwa- 
ter a fost apreciat ca necorespunzător 
pentru functia de președinte al Statelor 
Unite. Alegătorii au privit dincolo de 
aparente, la perspectivele politice. Si 
cele prezentate de președintele Johnson 
le-au părut, in orice caz, preferabile. 


Din a treia 
încercare 


De trei ori a incercat Hubert Hum- 
phrey să devină vicepreşedinte sau pre- 
sedinte al Statelor Unite. 

În 1956, Congresul partidului demo- 
arat l-a preferat pe Estes Kefauver. 
(,Ticket-ul” Stevenson-Kefauver a pier- 
dut în favoarea cuplului Eisenhower-Ni- 
xon). În 1960, Humphrey ar fi dorit să 
candideze direct la președinție, dar, des- 
curajat de forța politică și economică a 
familiei Kennedy, a abandonat cursa 
spunind că se simte ca „băcanul din colt 
care ar încerca să facă concurenţă unui 
supermarket“. 

Hubert Humphrey a devenit o figură 
populară in Statele Unite abia mai tirziu, 
ín calitate de lider al majorității demo- 
crate din Senat, unde a făcut dovada 
unei mari abilități. După ce a semnat 
Legea drepturilor civile, preşedintele 
Johnson i-a dăruit unul din stilourile 
folosite cu acest prilej. Pe stilou scrie: 
„Lui Hubert Humphrey, fără de care 
acest lucru nu s-ar fi putut întîmpla”. 

Adevărul este că actualul viceprese- 
dinte are mari merite în ceea ce pri- 
veşte trecerea prin Congres a legii 
amintite, ca si a Tratatului de la Mos- 
cova si a legii privind lupta împotriva 
sărăciei. 

Aceasta l-a determinat, se spune, pe 
Lyndon Johnson să şi-l -alăture şi să 
afirme că este „omul cel mai nimerit din 


O vajnică goldwateristă 


E 
America" pentru funcția de vicepre- 
şedinte. 


Şi Hubert Horatio Humphrey a de- 
venit vicepreședintele Statelor Unite. 


New York 
1964 


„Ştii, Bob, sentimentele oamenilor fata 
de tine sînt ca cele nutrite fata de Roo- 
Sevelt in 1932. Sau te iubesc sau te 
urăsc. Nimeni nu e neutru“ — i-a spus, 
în focul campaniei, un prieten. Republi- 
canii au luptat împotriva lui Robert 
Kennedy cu o energie egalată poate doar 
de cea risipită în lupta împotriva lui 
Johnson. Fostul ministru al justiţiei nu 
candida decit la un mandat de senator 
al statului New York, dar s-a spus că, 
dacă îl va obţine, nu este exclus ca 
în 1968 sau în 1972 să-l vedem președinte 
al Statelor Unite. Nici un argument n-a 
fost considerat prea nedemn pentru a 
fi folosit împotriva lui. S-a tipărit chiar 
o broșură în care era acuzat că ar fi 
ucis-o, prin interpusi, pe Marilyn Mon- 
roe. Si totuși, fratele fostului președinte 
a întrunit cu peste jumătate de milion 
de voturi mai mult decit adversarul 
său si a readus partidului democrat un 
mandat senatorial pe care nu l-a mai 
deţinut de la Roosevelt încoace. 

Pentru. partidul republican, episodul 
electoral New York 1964 va rămine 
multă vreme un coșmar. Cu două mi- 
lioane şi. jumătate mai multe voturi 
pentru Johnson, pierderea controlului 
pe care îl deţinea de 30 de ani în 
Cameră şi în Senatul statului, punerea 
sub semnul întrebării a sanselor guver- 
natorului Rockeleller de a fi reales în 
1966 şi compromiterea — ca urmare — 
a oricăror perspective de a fi desemnat, 
în 1968, drept candidat la președinție. 

Declaraţia lui Robert Kennedy, după 
ce a aflat că a fost ales: „Am primit 
mandat să continui ceea ce noi am 
început cu 4 ani în urmă. Un poet a 
spus cindva «Veniti, prieteni, nu e prea 
tirziu să făurim o lume mai bună»“. 


Sinteti cu Henry Fonda 
sau cu Walt Disney ? 


Hollywood-ul si-a ales ca senator pe 
republicanul George Murphy, fost ac- 
tor, cintáret si dansator. Criteriile ale- 
gerii au fost — se spune — extrapoli- 
tice. Pe ecranele televiziunii el pare 
o figurd mult mai atrágátoare decit 
oponentul sdu, Pierre Salinger, fostul 
secretar de presă al Casei Albe pe 
vremea preşedintelui Kennedy. Infati- 
sarea lui Salinger — un om corpolent, 
puţin elegant — reprezenta un perma- 

«nent subiect de glumă pentru ziariști 
pe vremea cind ocupaţia lui oficială îl 
ținea in contact neintrerupt cu presa. 
California a votat pentru Johnson, dar 
nu si pentru Salinger. Si totuşi acesta, 
in intentia de a combate atuul tele- 
genic al lui Murphy, apărea la mitin- 
guri si pe ecranele televizoarelor in 
compania unora dintre cei mai populari 
membri ai grupului „prietenii lui Pier- 
re": Henry Fonda, Gregory Peck, Gene 
Kelly, Janet Leigh. 

— Da, dar eu am avut sprijinul unor 
membri mai vechi ai comunităţii din 
Hollywood, a remarcat George Murphy. 
Este vorba de oameni ca John Wayne, 
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Samuel Goldwyn şi Walt Disney. Alegă- 
torii sint mai impresionați de un spri- 
jin de această natură. 

Nu însă în orice împrejurare. Disney 
și Goldwyn sînt si autorii unor texte di- 
tirambice la adresa lui Goldwater, ca- 
tora republicanii le-au asigurat o edi- 
tare și o difuzare tără precedent. Si to- 
tuși Goldwater nu este președinte. 


„Ca un cartof 
fierbinte“ 


Landslide înseamnă alunecare de te- 
ren. A fost, pină în ultima clipă, feno- 
menul de care se temeau cel mai mult 
republicanii. Va fi sau nu „landslide“ in 
favoarea democratilor? N-a fost, se 
spune acum. A fost un cutremur cum- 
plit. A fost o catastrofă căreia i-au căzut 
victimă, alături de ucenicii vrăjitori 
goldwateriști, și numeroşi republicani 
moderați, oameni cu prestigiu politic de 
multă vreme consolidat, iar astăzi cu ! 
viitorul compromis. Au fost răsturnări 724 
spectaculoase : statul Iowa avea ín Con- | 
gres şase reprezentanți republicani şi = 
unul democrat. Acum are sase demo- „| 
crati si un republican. In Illinois, xa 
„marja“ democrată a crescut de la 8 mii 
în 1960 la 800 de mii în 1964. 


— Nu avem un partid republican. 

Avem 50 de partide republicane. d 
Este părerea lui Nelson Rockefeller. sd 
Cine e de vină? | 
Richard Nixon il acuzá pe Rockefeller 4 

că a fost „principalul factor de divizare val 

a partidului“, un nou Shylock „care și-a +e 

dobindit livra de carne“ ca urmare a at 

înfringerii zdrobitoare a lui Goldwater. o 


Newsweek a citat însă şi altă decla- 
ratie a lui Nixon. 

— Să vă spun ce se va întimpla: 
va fi nevoie de vreo două luni pentru 
ca să se aşeze praful stirnit. Apoi, Barry 
va fi zvirlit cit colo, ca un cartof fier- 
binte. 

— N-am afirmat niciodată așa ceva, a 
dezmintit Nixon. 

— Ba da, dl. Nixon a facut aceasta 
declaratie unuia dintre reporterii nostri 
si garantém autenticitatea citatului, a | 
replicat Osborne Elliott, editorul revistei VA 
Newsweek. 

Ziaristii americani consemnează cu ne- | 
disimulată satisfacţie confuzia de nedes- sa 
cris din aripa de dreapta a partidului — 4 
republican. In tot timpul campaniei elec- 4 


torale au fost pusi mereu in situatia de A 
a fi „dezminţiţi“ de Goldwater, care isi 
tăgăduia propriile spuse deindată ce i se | 


atrăgea atenţia asupra efectului lor de- Z 
zastruos asupra opiniei publice. După | 
ce a fost scos din cursa pentru presedin- 4 
tie, Goldwater a declarat — tot în faţa 
reprezentanţilor presei : 

— Ziaristii ar trebui să-și acopere fata 
de rușine. Şi-au bătut joc de propria 
lor profesiune. 

Nu s-au necăjit prea tare gazetarii. 
Mai de preţ au fost pentru ei cuvintele 
președintelui Johnson care, în prima sa 
declaraţie după ce a fost ales, nu a 
uitat să aducă un omagiu „muncii lor 
neobosite, de cite 18 ore pe zi“. 

Partidul republican a ajuns, după cum 
scrie John Emmet Hughes in revista 
Newsweek, „la întilnirea pe care şi-a | 


dat-o cu dezastrul”. 

— Dacă nu-și va schimba conducerea, 
a declarat Robert Smyle, preşedintele 
Asociaţiei guvernatorilor republicani, va 


suferi noi infringeri ín 1966 si un nou ‘| 
dezastru in 1968. d 
-Felicia ANTIP | 
J 
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PHNOM PENH 


ina NG THOM 


SCAM B O DIGIA 


PATT hnn ea aastat, 
VIETNAMUL 


Așezată in inima Asiei de sud-est, 
Cambodgia este înconjurată de 
Laos la nord, Tailanda la vest si 
Vietnamul de sud da est. Su- 
profeta ei este de 182000 km®, 
constind dintr-un ses întins, stră- 
bătut de fluviul Mekong şi încon- 
jurat de munţi și junglă. Populaţia 
țării este de 5700000 locuitori, 
din care 309000 chinezi, 300000 
vietnamezi si 7 000 francezi. Capi- 
tala are 403000 locuitori. Clima 
tropicală, caldă si este 
uneori chinuitoare. Temperatura 
anvală mijlocie este de 2749 la 
Pnom Penh și umiditatea aerului 
se ridică des la 97-980. Dar 
această dimű grev de suportat 
pentru om este o binefacere pen- 
tru vegetația luxuriantă, somptu- 


coasă a ţării. 


umedă, 


CAMBODGIA DE AZI 


Primul contact cu Cambodgia a fost 
orașul Pnom Penh. În 


Indochinei a fost la cel 
economic şi comercial la Saigon, iar 
Phnom Penh a fost mai mult un oraş 
provincial. Acum, devenind centrul po- 
litic şi economic al Cambodgiei inde- 
pendente, caracterul provincial al ora- 
Şului începe să se şteargă din ce in ce 
mai mult. Autorităţile locale se preocu- 
pă tot mai mult de transformarea capi- 
talei țării într-un oraş modern, inzestrat 
cu instituții corespunzătoare cerințelor 
vieţii contemporane. Pnom Penh-ul este 
un oraş curat, cu bulevarde largi, în 
care predomină vilele şi clădirile cu un 
singur etaj, înconjurate cu grădini pli- 
me de vegetaţie tropicală, ceea ce fi 
conferă un caracter exotic. 

Vizităm palatul regal, constind din- 
tr-un complex de clădiri cu acoperişul 
aurit şi linie arhitectonică caracteristic 
cambodgiană, muzeul 
mentul independenţei naţionale, care se 
ridică impunător în mijlocul unei pieţe 
uriaşe şi ne oprim, apoi, în portul flu- 
vial situat in dreptul capitalei. Fluviul 
Mekong, unul din cele mai mari fluvii 
din Asia, permite intrarea vaselor mari- 
time de mare tonaj pină la Pnom Penh, 
reprezentind astfel o arteră de comu- 
micatie extrem de importantă pentru 
Cambodgia. Dificultatea constă numai 
în faptul că fluviul străbate in cursul 
său inferior teritoriul sud-vietnamez şi 
se varsă lingă Saigon in mare. Atitu- 
dinea vădit ostilă a regimului din Viet- 


" namul de" sud faţă de Cambodgia a 


impus guvernului cambodgian căutarea 
“mei soluţii alternative pentru a-şi asi- 
gura ieşirea la mare. 

Acum citiva ani s-a lansat ideea con- 


, struirii unui port maritim pe coasta de 


de artă, monu- 


sud a Cambodgiei. Astăzi, 
Sihanoukville, este in linii 


noul port, 


generale 


" terminat, urmind ca în anii viitori să 


fie lărgit prin construirea unor noi che- 
iuri şi întreprinderi industriale. 


Cambodgia este ţara a trei ciudățenii. 
Aici, timp de jumătate de an, unul din 
fluvii îşi inversează cursul, elefanții 
se vinează în apă, iar peştii se prind 
printre ramurile copacilor. Cuvintele, 
apartinind ínsotitorului nostru, nu le-am 
înțeles de la inceput. Dar fenomenul 
este real. 

Perioada de dezghet din munții Hi- 
malaia, de unde izvorăşte Mekongul, 
coincide cu ploile musonice. Sub influ- 
enta acestor factori, apele Mekongului 
cresc extrem de repede şi amenință cu 
inundatii. Situatia este salvatá de un 
afluent al Mekongului, fluviul Tong Le, 
al cárui nivel de apá este mai scázut. 
O parte din debitul de apa al fluviului 
Mekong se varsă in albia afluentului 
sau Tong Le care, schimbindu-si astfel 
direcţia cursului său, se varsă la rin- 
dul lui in Lacul Mare, situat în nord- 
vestul Cambodgiei. Inundind junglele 
si pădurile din jur, suprafața Lacului 
Mare se tripleazd ín anotimpul ploios. 
Acesta este sezonul cind elefantii, sur- 
prinşi in junglă de inundație, pot fi 
capturați cu destulă ușurință in apă, 
iar peştii prinşi printre crengile copa- 
cilor sînt „culeşi“ de pescari. 

După terminarea anotimpului musonic 
apele fluviului Mekong scad -repede, 
ajungind în luna noiembrie sub nivelul 
apelor din Lacul Mare. În acest mo- 
ment, Tong Le își schimbă din nou 
cursul şi descarcă surplusul de apa 
din Lacul Mare in fluviul Mekong, 
menţinindu-l la un nivel suficient de 
inalt pentru alimentarea sistemului de 
irigaţii în tot timpul anului. 


Fluviul Tong Le, care abate surplusul 
de apă al Mekongului in direcţia Lacu- 
lui Mare, indeplimeste de fapt funcţiile 
unui fel de regulator natural, asigurind 


astfel fertilitatea unei bune părţi a şe- — 


sului cambodgian. Intinsele orezării ale 
țării asigură in întregime necesităţile 
populației în orez și dau un surplus 
anual de peste 500000 tone pentra 
export. Se mai cultivă porumb, soia, 
bumbac, trestie de zahăr si iută pentru 
nevoi interne. Fructele tropicale, în 
care Cambodgia abundă, sínt destinate 
atit consumului intern cit si exportului. 
Piperul Kampot, considerat de cea mai 
bună calitate in lume datorită aromei 
sale deosebit de plăcute, se exportă 
aproape ín întregime. y 

În ultimii ani produsele tehnico-agra- 
re joacă un rol din ce ín ce mai mare 
în economia națională a Cambodgiei. 
Plantatiile de cauciuc, detinute in intre- 


pe ha). Producţia anuală de 40000 
raportată la producţia mondială 
cauciuc natural, na este prea 
ea constituie totuşi o bogăţie 
tantă deoarece este vorba de un 
ciuc de calitate superioară, 
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Cambodgia reprezintă numai 
din suprafaţa plantațiilor pe plan 
dial, ele dau totuși 10 la sută din pro- 
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predominantá mica proprietate cu rela- 
tív putini proprietari feudali. 

Bazată pind nu de mult exclusiv pe 
producţia agricolă, economia naţională 
a Cambodgiei a intrat în ultimii ani 
într-o perioadă de diversificare si in- 
dustrializare. Au fost adoptate planuri 
de dezvoltare care îmbrăţişează sectoa- 
re diferite ale economiei si vieţii s9- 
ciale. În realizarea acestor obiective 
Cambodgia se bazează pe fondurile pro- 
prii, pe munca voluntară a populaţiei şi, 
într-o ahumită măsură, pe ajutor străin. 

Primele fabrici (o filatura și fesato- 
rie de bumbac, o fabrică de hirtie si 
una de placaj) au fost construite cu 
ajutorul R. P. Chineze, pe baza unui 
credit nerambursabil. În prezent, sint 
în curs de construcţie o linie de asam- 
blare a tractoareior si fabrici de ci- 
ment, de zahăr, de anvelope, de sticlă 
— în colaborare cu Cehoslovacia şi alte 
țări. Franţa a acordat si continuă să 
acorde Cambodgiei credite pentru con- 
struirea şi lărgirea portului maritim Si- 
hanoukville, terminarea unei importante 
căi ferate care va lega acest port cu 
capitala ţării, pentru construire de ba- 
raje precum și în domeniul militar. 
Cambodgia a obținut rezultate impor- 
tante în domeniul învățămintului ele- 
mentar şi, într-o măsură, în ínvátámín- 
tul secundar si superior. În toamna a- 
nului 1963 s-a deschis Institutul Teh- 
nologic din Pnom Penh construit si 
dăruit de U.RS.S. Au fost, de aseme- 
mea, înființate şcoli medii de specia- 
lifate si institute superioare care, din 
lipsă de cadre, folosesc profesori străini, 
de preferinţă francezi, a căror prezență 
se face de altfel simțită în întreaga re- 
fea de învățămint a ţării. 


Cambodgia are o cultură străveche, 
care se bucură de o mare preţuire 
atit în Orient cit si în Occident. În 
secolul al XI-lea, perioada de gran- 
doare a regatului Khmer, pe teritoriul 
țării s-au ridicat o mulţime de temple 
minunate, palate şi monumente. Dar 
nu numai atit. S-a construit o reţea de 
irigație foarte dezvoltată, mărturie a 
unei civilizaţii înaintate, care amintește 
de preocupările similare ale Romei an- 
tice. În prezent, clasificatia oficială cu- 
prinde peste 1000 monumente şi ruine 
ale epocilor trecute. Cele mai impresio- 
mante, de o uriașă valoare istorică si 
culturală, sînt concentrate la Angkor, 
care timp de jumătate de mileniu a fost 
capitala regatului Khmer. 

Orașul a fost înălțat între secolele 
IX-XII. Economia şi cultura înfloritoa- 
we a regatului Khmer au ispitit pe im- 
vadatorii străini. Angkor-ul a fost cu- 
cerit de sami si siamezi de citeva ori, 
care au trecut prin foc şi sabie orașul. 
De fiecare dată însă, orașul a fost re- 
construit cu si mai multă strălucire. 

În 1432, în urma unei noi invazii sia- 
meze, Angkor-ul a fost abandonat. Fn- 
vadatorii au distrus nu numai mohu- 
mente de artă de o valoare excepfio- 
naid, ci şi sistemul complicat de irigație, 
ceea ce a silit populaţia să părăsească 
această regiune. Cindva, capitala stră- 
Jucitoare a regatului, Angkor-ul, a fost 
acoperit de junglă. A fost ,,redescope- 
rit” în secolul al XIX-lea si de atunci 
minunatele creaţii ale geniului uman 
Sint obiect de studiu a numeroși arheo- 
logi şi istorici de artă din toate col- 
durile lumii. 

Există cel putin 12 monumente, men- 
ținute în stare relativ bună, pe care nw 
poţi să nu le vizitezi. Printre acestea, 
templul central, Angkor-Vat, este o a- 


devărată capodoperă. Fațada are o in- 
tindere de 180 de metri, iar înălțimea 
peste 70. Partea principală a templului 
‘este înconjurată de o galerie de piatră, 
de 720 metri lungime, împodobită cu 
sculpturi, infatisimd scene din mitolo- 
gia hindusă si budistă, precum si din 
războaiele purtate de cambodgieni im- 
potriva invadatorilor. Întreaga construc- 
tie, pina la “cele 5 turnuri, este oma- 
mentată cu statui, basoreliefuri si de- 
coraţii, toate lucrate în piatră. 

După cucerirea independenţei de stat 
a Cambodgiei, Angkor-ul a devenit 
centrul spiritual al ţării, simbolul ta- 
lentului şi capacităţii de creație a po- 
porului cambodgian. 


Sistemul politic din Cambodgia se 
caracterizează prin rolul de. frunte al 
Comunităţii Socialiste Populare (,,Sang- 
kum”) — inițiată si condusă de prințul 
Sianuk, şeful statului Cambodgia — 
organizaţie care, după cum se arată în 


documentele oficiale, reuneşte toate stra- 
turile şi categoriile sociale ale ţării. 

„Sangkum — scrie prințul Sianuk — 
s-a angajat pe drumul socialismului, nu 
al socialismului marxist, nici al laburis- 
mului englez, ci al unui socialism pur 
Khmer, în esență pragmatic, budist”. 
Şi mai departe: „În mod concret acest 
socialism se traduce în viaţă prin Co- 
existența întreprinderilor de stat si a 
întreprinderilor particulare şi mixte, a 
șantierelor de lucrări colective bazate 
pe munca voluntară (căi ferate, șosele, 
baraje, canale de irigație efc.), prin 
distribuirea pămîntului ţăranilor solici- 
tanti.. prin crearea de cooperative, prin 
generalizarea învățămîntului...“ 

Cercurile conducătoare din Pnom 
Penh consideră Comunitatea Socialistă 
Populară o formă de unire a forţelor 
politice, capabilă să asigure liniştea și 
stabilitatea Cambodgiei, fara situată 
din punct de vedere geografic, într-o 
regiune cu implicaţii internaționale com- 
plexe. 

Pe plan extern, guvernul cambodgian 
promovează o politică de neutralitate, 
care corespunde intereselor naţionale 
ale ţării şi reflectă realism și clarvi- 


ziune din partea conducătorilor Cam- 


e. 
Conducătorii de stat cambodgieni con- 
sideră că participarea la -pacte sau a- 
lianfe militare, departe de a întări, de 
fapt ar duce la subminarea si, în cele 
din urmă, la pierderea independenței 
şi suveranității Cambodgiei. 
Cambodgia, care în decursul veacurilor 
a avut mult de suferit din cauza agresi- 
vitátii vecinilor săi, priveşte cu suspi- 
ciune si îngrijorare manevrele autori- 
tátilor tailandeze" si sud-vietnameze, 
fiind convinsá cá aoestea asound inten- 
tii expansioniste. Faptul că si în pre- 
zent Tailanda revendică o porțiune a 
teritoriului cambodgian, iar autorităţile 
din Vietnamul de sud ridică pretenţii 
asupra totabităţii insulelor cambodgiene 
de lingă coastă, denotă că temerile 
Cambodgiei sint reale. 
Pentru a apăra independența si liniș- 
tea ţării, guvernul cambodgian a propus, 
acum cîteva luni, convocarea puterilor 


participante la acordurile de la Geneva 
pentru recunoaşterea şi garantarea in- 
temaţională a neutralității Cambodgiei 
și integrităţii sale teritoriale. După cum 
se ştie, propunerea este sprijinită de 


U.RS.S., R. P. Chineză, Franţa si alte 
țări. S.U.A. şi Anglia nu și-au dat acor- 
dul pentru o asemenea întrunire. 

Guvernul cambodgian continuă să mi- 
liteze pentru convocarea conferinței de 
la Geneva şi crearea unei zone neu- 
tre în Indochina, compusă din Cambod- 
gia, Vietnamul de sud şi Laos. Recent, 
într-un mesaj adresat U.R.S.S. şi An- 
gliei, copreşedinţii Conferinţei de la 
Geneva, prințul Sianuk şi-a reinnoit 
propunerile sale. 

În cursul celor 10 ani care au trecut 
de la semnarea acordurilor de la Gene- 
va, Cambodgia a rămas fidelă politicii 
de neutralitate, în pofida presiunilor de 
tot felul ce s-au exercitat asupra ei. 
Rațiunea cere încetarea acţiunilor care 
creează încordare la granițele Cambod- 
giei, recunoașterea dreptului acestei 
tari la dezvoltarea independentă, ia 
conformitate cu interesele sale natio- 
nale. 


Pavel SĂNDULESCU 
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PE URMELE ISTORIEI 


"ION GHICA-— diplomat 


Generaţia care a înfăptuit re- 
voluția de la 1848 - si, după 
unsprezece ani, Unirea Principa- 
telor — a avut printre fruntașii ei 
oameni de seamă, scriitori de 
talent, patrioți inflacdrati, luptă- 
tori pentru ridicarea Romîniei vii- 
toare. 

Ne vom opri, în aceste rînduri, 
la lon Ghica, a cărui activitate 
diplomatică e mai puțin cunos- 
cută. 


Născut în august 1816, la Bucureşti, 
el a trăit pînă la adinci bătrineţi, su- 
praviefuind lui Bălcescu, Grigore Ale- 
xandrescu, Vasile Alecsandri si atitor 
altor mari contemporani ai săi. 

Încă din anii studenţiei, tinărul scund, 
firav, uşor adus de spate, a îmbrățișat 
cauza revoluţionară, luptind atit pen- 
tru realizarea unor reforme sociale fa- 
vorabile celor multi si obiditi cit şi 
pentru unitatea şi independența poporu- 
lui romin. 


Paris 1846... 


Întilnim pe Ion Ghica, care legase de . 


mai mulţi ani o strinsă prietenie cu 
N. Bălcescu, V. Alecsandri si alti luptă- 
tori pentru idealurile revoluţiei bur- 
ghezo-democratice, în fruntea Societăţii 
studenţilor romini, pusă sub patronajul 
poetului Lamartine, unul dintre promo- 
torii Revoluţiei franceze de la 1848. Ma- 
rete poet francez avea legături cu re- 
volutionarii romini încă înaintea fon- 
dării societăţii studențești al cărei pre- 
sedinte era Ion Ghica. Prin acesta, si 
prin C. A. Rosetti, Lamartine comunica, 
în taină, cu cei de la Bucuresti. Din co- 
mitet faceau parte Nicolae Bálcescu, 
Mihail Kogălniceanu, Scarlat Virnav. 
Împreună cu acestia Ion Ghica participa 
la acţiunile de pregătire a revoluţiei de 
la 1848. 

Cu putin înaintea izbucnirii revoluției, 
Ion Ghica pleacă !a Constantinopol, ca 
trimis al comitetului revoluționar pe 
lingă Poartă. Apoi, după izbindirea re- 
volutiei, face faţă cu talent si energie 
sarcinii ingrate de a reprezenta un gu- 
vern revoluţionar intr-una din capitalele 
reacţiunii europene. Plin de demnitate, 
el se impune atit dregătorilor Porții cit 
si diplomaților străini acreditaţi la Con- 
slantinopol. Rapoartele sale din această 
vreme dezvăluie complexa si neobosita 
sa activitate. El ajunge să stabilească 
legături cu diferiţi demnitari otomani si 
chiar să influenţeze cu abilitate schim- 
bări ín compoziția guvernului Porții. 
Ghica s-a străduit apoi neobosit să limi- 
teze efectele nocive ale atitudinii adop- 
tate ulterior de Poartă față de regimul 
revoluționar din Tara Rominească. După 
reprimarea revoluţiei, incep pentru el 


„anii de pribegie“, pe care îi descrie în 
cartea cu acest titlu, apărută în 1888. El 
va continua să stea în Imperiul Otoman 
timp de un deceniu, în partea iniţială a 
acestei perioade ca reprezentant al exi- 
latilor revoluționari romini. 

În 1854, Ion Ghica este numit de că- 
tre Poarta otomană guvernator al in- 
sulei Samos, din arhipelagul grecesc. 

Patrie a lui Pitagora, vestită încă din 
antichitate pentru marinarii ei îndrăz- 
neti, insula Samos a fost un prielnic te- 
ren de activitate pentru Ion Ghica. Între 
altele, săpăturile făcute în veacul trecut 
la Samos, din iniţiativa guvernatoruiui 
ei romin, au scos la iveală rămășițele 
templului zeiței Hera, Heraionul. 

Într-un raport făcut marelui vizir, Ion 
Ghica vorbește despre opera înfăptuită 
ca administrator al insulei. El scrie că 
lipsa de mijloace l-a împiedicat să tri- 


„mită bursieri în străinătate, unde să în- 


vete ştiinţa, literele și artele, pe care 
întunecatul ev mediu le-a suprimat în 
acel ţinut de cultură, alit de vestit în 
antichitate. 

Despre felul fericit în care principele 
de Samos îşi guvernase provincia se au- 
zise şi la el acasă; era admirat şi la 
Bucuresti si la Iaşi. Mulţi fruntași ai 
vieţii politice şi culturale rominesti, 
printre care prietenul său poetul Gri- 
gore Alexandrescu, se gindeau să-l alea- 
gă domnitor al Munteniei. 

Activitatea pe meleaguri străine nu-l 
împiedica pe Ion Ghica să se gindească 
la viitorul patriei sale. 

Tara Rominească și Moldova erau fră- 
mintate de revendicări nationale şi so- 
ciale, năzuiau să se unească. 

„Unirea Moldovei si Valahiei — scrie 
el marelui vizir — constituie o năzuinţă 
a "rominilor si a spune altceva, a-i as- 
cunde această năzuință, insemnează a 
minţi guvernul sultanului”. 

În ultimele luni ale anului 1858, exi- 
latul de la Samos se reîntoarce în pa- 
trie. Noul ales, primul domnitor al tári- 
lor reunite, Alexandru Ioan Cuza, isi fo- 
loseste vechiul cunoscut de 'a Paris. Ca- 
racterizindu-l pe Ghica, Alecsandri îi 


scria atunci lui Cuza: „niciodată nu voi 
șovăi a-ţi spune că e unul din cei mai 
inteligenţi şi mai capabili oameni din 


țară“. Numit preşedinte al Consiliului de 
Miniștri si ministru de interne al Mol- 
dovei, el ocupă aceste demnități între 
6 martie și 27 aprilie 1859, pentru ca, 
apoi, toamna, să fie chemat să ocupe 
aceleași funcţii în guvernul Ţării Romi- 
neşti, pe care-l conduce Începînd de la 
11 octombrie. Guvernarea lui Ion Ghica 
se incheie la 28 mai 1860. Deosebit de 
activ, el a luat în timpul celor două gu- 
vernări ale sale o serie de măsuri pe 
linia organizării noului stat naţional. Tot 
el a elaborat cunoscutul mesaj al dom- 
nitorului, din 6 decembrie 1859, amplu 
şi multilateral program de înnoiri. În 
privinţa politicii externe, Ghica a adop- 
tat o atitudine fermă, militind pentru 
recunoașterea titulaturii de ,,Principa- 
tele Unite“; de asemenea, împreună cu 
V. Alecsandri, a ajutat pe domnitor în 
acţiunile sale de natură diplomatică. În 
perioada guvernului Ghica, Poarta a re- 
cunoscut indoita acreditare a lui C. Negri 
ca agent al Moldovei și al Ţării Romi- 
nesti. Anii care au urmat au dezvăluit 
aspecte contradictorii ale activității 
luptatorului -de la 1848, determinate de 
limitele clasei din care făcea parte, li- 
mite care pe măsura transformării bur- 
gheziei într-o clasă reacționară isi pu- 
neau amprenta şi asupra orientării sale. 

În ultimii ani de domnie ai lui Ale- 
xandru Ioan Cuza, Ghica a jucat un rol 
negativ ca fruntaș al opoziţiei. Membru 
marcant al ,monstruoasei coaliţii“, in- 
chegată între o parte a burgheziei și mo- 
sierime, el a contribuit prin poziţia sa 
politică la răsturnarea domnitorului Uni- 
rii. Ion Ghica a condus apoi guvernul 
de coaliţie de la 11 februarie pină la 
11 mai 1866, ocupind totodată deosebit 
de importantul — în împrejurările date 
— departament al externelor. După o 
scurtă misiune la Constantinopol, Ghica 
se reîntoarce în ţară si conduce un nou 
guvern in 1867, fiind in aceeași vreme 
şi ministru de interne. Ultima guver- 
nare a lui Ghica a avul loc între 18 de- 
cembrie 1870 și 11 martie 1871, înche- 
indu-se printr-o violentă ruptură între 
omul politic și Carol de Hohenzollern. 
Cu aceasta lua sfîrşit activitatea politică 
în ţară a lui Ion Ghica. A 

Numit zece ani mai tirziu, în 1981, 
ministru plenipotenţiar la Londra, el lasă 
acolo impresii excelente. Revista di- 
plomatică, apărută la Paris, în 1887, 
consacră cîteva pagini dip'omatului, 
subliniind tactul şi farmecul lui Ion 
Ghica si, în primul rind, spiritul său 
larg, aspirațiile sale spre un viitor 
de înnoire şi amintind, între altele, 
„ideile sale net progresiste, din care isi 
facă un punct de onoare și la care pu- 
tem fi siguri că nu va renunţa nici- 
odată”. 

La rîndul său, G. Bengescu, secretar 
al legatiei, a publicat amintiri privind 
activitatea lui Ghica in cei zece ani cit 
a stat la Londra. El a evocat spiritul 
pătrunzător, conversațiile sale fermecă- 
toare, activitatea sa de desdvirsit diplo- 
mat, ca și lungile plimbări prin Londra, 
spectacolele pe care le frecventa, ori 
preocupările sale de natură culturală. 

Reintors în țară în 1891, Ion Ghica a 
mai trăit şase ani; a murit la Ghergani 
în ziua de 22 aprilie 1897. 


Acad. Victor EFTIMIU 
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DIFICULTĂȚI ÎN POLITICA 
PIEȚEI COMUNE AGRARE 


DECEMBRIE 1963: de Gaulle amenință 
că va retrage Franța din Piața comună 
dacă (vest)-germanii nu fac concesiile 
necesare pentru a permite intrarea în vi- 
goare a Pieței comune agricole. Noiem- 
brie 1964: de Gaulle amenință că va 
retrage Franța din Piața comună dacă 
(vest)-germanii nu fac concesiile necesare 
pentru a permite un acord asupra sta- 
bilirii preţurilor agricole, condiție indis- 
pensabilă pentru dezvoltarea Pieței co- 
mune. 

La 23 decembrie 1963, la Bruxelles se 
ajungea la un compromis. La prima ve- 
dere, esti deci tentat să crezi (amenin- 
țările și obiectul lor fiind aceleași ca anul 
trecut) că și în 1964 se va găsi un com- 
promis așa cum s-a găsit în 1963. 

Și totuși, poale că nu va fi aşa. În 
ciuda aparentelor, situaţia din 1964 se 
deosebeste radical de cea din 1963. 

In primul rind, in ce priveste partea 
(vest)-germană. Anul trecut, cancelarul 
Erhard preluase tocmai succesiunea lui 
Adenauer. El nu-și putea permite să rupă 
cu „cel mai bun prieten“ al predeceso- 
rului său. Astăzi insă, relaţiile franco- 
(vest)-germane sînt mai proaste ca ori- 
cind de la sfîrşitul războiului încoace. 
În R.F.G. continuă să existe un partid 
„gaullist”, asupra căruia de Gaulle isi 

„exercită acum presiunea în mod vădit 
— rugind, de pildă, pe toţi miniştrii săi 
să-l primească împreună cu el pe fos- 
tul cancelar Adenauer la Institut, după 
ce acesta a acordat un interviu în care 
‘il critica violent pe dr. Erhard. Dar 
partidul „american“ este mai puternic 
decit oricind si, în ce-l priveşte, s-ar 
resemna să accepte o semi-ruptură cu 
Franța. Pentru mulţi industriași (vest)- 
germani, Comunitatea Economică Euro- 
„peană este o zonă de activitate prea 
mică pentru potențialul şi debuseele 
lor: ei ar dori să se măsoare cu rivalii 
lor în cadrul mai vast al Pactului: At- 
lantic, ca să nu mai vorbim de restul 
lumii. În consecință, Erhard este mai 
sigur de spatele său decit putea fi în 
urmă cu un an. 

Dar, maiales, guvernul (vest)-german 
se află la opt luni înaintea alegerilor 
legislative. Uniunea  creștin-democrată 
(U.C.D., partidul majoritar) este în pier- 
dere de viteză și nu-și poate permite 
anul acesta să piardă voturile unui 
număr de aproximativ două milioane 
de mici proprietari care ar plăti spe- 
zele Pieței comune, dacă preţurile agri- 
cole ar urma să fie reduse și dacă nu 
li s-ar acorda, în schimb, o subvenție 
importantă. 

S-ar putea găsi o soluţie tehnică pen- 
tru această probiemă: subventiile pen- 
tru țăranii (vest)-germani pot fi vărsate 
nu numai de industriasii din Germania 
federală, ci de ansamblul țărilor din 


C.E.E. S-ar pulea găsi de asemenea o 
soluţie politică: ar putea fi stabilit un 
calendar secret şi oficios, prevăzind că, 
după alegeri, guvernul de la Bonn își 


va lichida intirzierea de la începutul 
anului. Acest lucru s-a mai intimplat, in 
alte împrejurări. 

Dar fiecare isi dă seama că dincolo de 
problema prețurilor laptelui, untului, căr- 
nii de vacă etc. miza este mult mai im- 
portanlă: cea a relaţiilor unei anumite 
Europe, aşa cum o vede de Gaulle, cu 
S.U.A. Conflictul Pietei comune agricole 
este un fleac in comparaţie cu așa-zisa 
,rundá Kennedy“, adicá, in mare, rela- 
tiile comerciale dintre Europa si S.U.A. 
importul mărfurilor americane in Europa, 
exportul produselor europene in S.U.A. 
De Gaulle ar dori ca, în această pro- 
blemă, europenii să facă front comun 
împotriva S.U.A.; partenerii noștri din 
Piaţa comună doresc acelaşi lucru — 
dar cedind in mult mai mare măsură ce- 
rerilor S.U.A. 

Trebuie spus de asemenea că toate 
acestea se situează pe planul economic, 
care nu este cel mai important după 
părerea președintelui republicii. Există 
alte scadente, pentru el fundamentale, 
care explică de ce tentatia sa de a se 
retrage intii din Piaţa comună, apoi din 
N.A.T.O., este mai serioasă decit in 
urmă cu un an. 

În primul rind, se apropie data ince- 
pind de la care hotăririle Consiliului 
ministerial al Pieței comune nu vor mai 
trebui să fie luate în unanimitate, ci cu 
majoritate simplă de voturi. Incepind de 
la 1 ianuarie 1966 (dacă va fi respectat 
calendarul) Franţa nu-și va mai putea 
opune veto-ul vreunei hotăriri luate de 
ansambiul partenerilor nostri; ea va fi 
nevoită (dacă respectă textele) să se 
conformeze majorităţii, fie că va dori, fie 
că nu. Aceasta reprezintă un început de 
autoritate politică supranationald pe care 
celelalte ţări membre ale Pieței comune 
au dorit, in principiu, să-l accelereze 
şi căruia de Gaulle, dimpotrivă, i s-a 
opus totdeauna. El poate fi tentat să 
profite de pretextul Pieței comune agri- 
cole — în privința căruia are dreptate, 
din punct de vedere juridic, și care i-ar 
fi folositor, din punct de vedere elec- 
toral — pentru a respinge o scadentá 
pe care o detestă și pe care cu greu ar 
pulea s-o respingă unilateral anul vii- 
tor. 

Există, de asemenea, un context mi- 
litar care nu exista sau care exista în 
mai mică măsură anul trecut: acela al 
forței multilaterale (M.L.F.) a N.A.T.O. 
la care Franţa a refuzat să participe incă 
de la început (acordurile de la Nassau 
încheiate intre Macmillan si Kennedy în 
decembrie 1962) dar în care (vest)-germa- 
nii au văzut mijlocul de a fi parte 
activă. Astăzi, laburiștii încearcă să ne- 
gocieze la Washington o organizare a 
M.L.F. caresădea  (vest)-germanilor un 
rol mai mic; dar chiar dacă ar obţine 
această organizare, pentru de Gaulle 
M.L.F. ar rămine atinsă de un păcat 
originar: acela de a lăsa in miinile 
S.U.A. răspunderea esenţială pentru apă- 
rarea Europei. Mai mult incă. Dacă 
M.L.F. ar deveni deținătoarea dreptului 
de a folosi arma nucleară iar Franţa nu 
ar participa la această flotă, rolul Fran- 
fei in sinul N.A.T.O. s-ar reduce si mai 
mult. În cazul acesta, de ce să nu iesim 
in mod fățiș din organizaţia militară a 
Pactului Atlantic, răminind insă membri 
ai alianței ? 

Este cert că de Gaulle este supus 
acestor tentaţii. „Nu voi face Europa po- 
litică cu cinci americani“, i-a spus el de 
curind lui Spaak. De asemenea, incă în 
urmă cu doi ani, el spunea unuia dintre 


interlocutorii săi străini: ,,N.A.T.O. este 
o inseldtorie. Este o maşină menită să 
ascundă acapararea Europei de către 
America. Datorită  N.A.T.O., Europa, 
aflată sub dependenţa militară a S.U.A., 
nu pare să se afle in această situaţie. 
Englezii nu fac parte din N.A.T.O, în 
mai mare măsură ca noi. Ei isi păstrează 
grosul forțelor în afara N.A.T.O. Asa 
vom proceda si noi“. 

In consecinţă, visurile urmărite în pre- 
zent de generalul de Gaulle nu datează 
de astăzi, după cum nu datează de as- 
tăzi nici amenințările pe care le flutură. 
Ele nu sint vorbe goale și nu ar fi 
prima oară cînd de Gaulle ar merge 
pind la capătul unui șantaj, care la 
origine putea să fie doar un bluf, şi 
unei intransigente care la început putea 
să fie doar o atitudine. 

Trebuie să precizăm unele nuanţe. De 
Gaulle nu se gîndeşte astăzi la-o retra- 
gere pur şi simplu din N.A.T.O. ci, mai 
degrabă, la o modificare totală a struc- 
turii ei. Un prilej ar-fi tocmai această 
înființare a M.L.F. preconizată de ame- 
ricani si despre care de Gaulle consideră 
că implică o transformare atit de impor- 
tanta a Pactului Atiantic incit nu ar tre- 
bui să fie adoptată decit cu unanimita- 
tea voturilor ţărilor membre. Așadar, 
ceea ce ştia că este imposibil, atunci 
cind a cerut-o în memorandumul său 
din septembrie 1958, ii pare posibil as- 
tăzi, cind Franţa a pornit la construirea 
propriei ei forte de descurajare? lată ce i 
se crede la Bonn, fără îndoială mai mult - 
decit o crede de Gaulle însuși. 

De asemenea, de Gaulle nu se gin- 
deste la o ruptură pur si simplu cu Piaţa 
comună, ci mai degrabă la o politică a 
fotoliului gol. Franţa nu s-ar retrage din 
Piața comună, ci această organizaţie ar 
rămine „îngheţată“ în starea ei actuală. 
Nu s-ar reveni asupra reducerii, deja 
acceptată, a taxelor vamale, asupra libe- 
ralizărilor de contingente, deja începute 
— dar Franţa ar refuza orice progres, 
orice nou pas inainte in acest domeniu. 
Procesul comunitar început din 1957 ar 
fi oprit. Calendarul prevăzut nu ar mai 
fi respectat, etapele următoare nu ar mai 
fi străbătute. Franța ar refuza să parti- 
cipe la tratativele cu privire la runda 
Kennedy și nu s-ar considera obligată 
de hotăririle luate de partenerii ei. Mi- 
niștrii francezi nu ar mai asista la ședin- 
tele Consiliului ministerial al Pietei co- 
mune. 

lată care sint astăzi amenințările reale. 
Este foarte clar că aceste ameninţări ar 


antrena si altete. 
H. de GALARD 


Felicitarile Europei occidentale pentru 
Johnson : flori si oale sparte 


(Din Die Welt) 
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CINE PE CINE 
ÎNȘEALĂ ? 


DE LUNI DE ZILE intentionam sa 
scriu un cuvint de avertisment impo- 
triva asa-numitei forte nucleare multi- 
laterale (M.L.F.). Renunfam mereu pentru 
că aveam sentimentul neplăcut că mi-aş 
plictisi cititorii. Majoritatea oamenilor 
au încetat de multă vreme să mai ci- 
tească articolele pe această temă, de- 
oarece nu se mai pot descurca în amal- 
gamul de argumente tehnico-marinărești 
si de amănunte diplomatice. 

Trebuie totuși să încerc. De cîteva 
săptămini public tot in Stern o serie de 
articole despre greșelile Germaniei în 
primul război mondial, greșeli care as- 
tăzi par atit de clare încît iti vine să-ţi 
dai cu pumnii în cap, întrebindu-te cum 
a fost posibil ca oameni cu rațiune să 
facă vreodată așa ceva. M.LF. este o 
nouă greșeală gigantică de acest gen, 
care se învecinează cu nebunia. M-aș 
considera singur lipsit de conștiință dacă 
nu mi-aș ridica cel puţin glasul, cît 
mai este timp! 

După cum se știe, este vorba ca 
N.A.T.O. să-și alcătuiască o f'otă de 25 
de cargoboluri înzestrate cu 200 rachete 
atomice şi echipate cu marinari și tehni- 
cieni de naţionalităţi diferite, în spe- 
cial (vest) germani. Acest proiect poar- 
tă, ca să zic aşa, pe frunte stigmatul 
lipsei de sinceritate a lui Cain. Orice 
necunoscălor poate să-și dea seama că 
ceva nu este ín regulă atunci cînd se 
intenţionează montarea de rachete ato- 
mice pe cargoboturi, care pot fi scufun- 
date cu o singură lovitură de tun. Dacă 
unii încearcă să ne prostească afirmind 
că aceste bărci se pot ascunde în largul 
oceanelor sau în porturi supraaglome- 
rate, putem să le răspundem : „Dacă to- 
tul este așa de simplu, atunci de ce 


montează americanii rachetele lor Po- 
laris pe submarine atomice atit de cos- 
tisitoare ? Si de ce se mai construiesc 
flote maritime militare atît de scumpe, 
cind  cargoboturile sint tot atit de 
bune ?" 

Absurditatea  tehnico-marinărească a 
proiectului poate fi apreciată și după 
faptul că nici o naţiune cu experienţă 
maritimă nu vrea să aibă de-a face cu 
el. Englezi, francezi, norvegieni, olandezi, 
italieni — toţi se dau in lături după ce 
constată despre ce e vorba. Dacă unii 
dintre ei vor totuși să participe la pro- 
iect, ar face-o cel mult ca supraveghe- 
tori pentru a-i împiedica pe germani să 
facă vreo boroboaţă. Cu adevărat intere- 
sati îm proiect sînt numai americanii şi 
(vest) germanii. 

Dar nici între aceștia nu domnește o 
adevărată înţelegere, ci tocmai contra- 
riul. Ei joacă un joc necinstit care poate 
avea ca sfîrșit distrugerea alianței lor şi 
transformarea prieteniei dintre ei în 
dușmănie. Spus pe șleau, scopul lor 
este să se înșele unul pe altul 

(Vest) germanii vor să intre în clubul 
atomic, vor să ajungă și ei într-un mod 
oarecare să ţină degetul pe trăgaciul 
atomic. Americanii vor să împiedice 
acest lucru. Ambii consideră M.L.F. ca 
un mijloc pentru realizarea scopurilor 
lor proprii. Indiferent cine va reuşi 
în cele din urmă să-l amăgească pe celă- 
lalt, pentru relațiile americano-(ves!) 
germane, consecințele nu pot fi in orice 
caz decit dezastruoase. 

Este vorba de a şti cine va deţine 
autoritatea de comandă, mai precis, care 
va fi metoda de vot pentru guvernele 
participante. (E deja ceva ridicol: o 
flotă, ale cărei comenzi de luptă vor fi 
puse la vot. Bătălii navale sub condu- 
cerea unei conferințe diplomatice la dis- 
tantá !). 

La inceput, toti participantii, deci si 
americanii, urmau sá aibá un drept de 
veto. Era ínsá prea transparentá. Dacá 
M.LF nu poate trage nici un foc fara 
aprobarea presedintelui american, ea nu 
se deosebește in fond de forțele ato- 
mice curat americane, și (vest) germanii 
ar trebui să plătească anual citeva mi- 
liarde numai pentru plăcerea de a putea 
sluji într-o legiune străină atomică ame- 
ricană. 


PUNCTE DE VEDERE SS eee 


Ulterior, președintele Kennedy a pro- 
pus in 1962 subordonarea M.L.F. unei 
Europe unite. Dar cum s-a constatat că 
nu va exista așa repede o Europă unită, 
s-a revenit şi asupra acestui plan. 

Acum se cere din nou ca majoritatea 
să decidă, adică voturile să fie cintarite 
după contribuţia financiară a țărilor res- 
pective. În acest mod, mai devreme sau 
mai tirziu, M.L.F. ar putea trece sub 
control (vest) german; căci, domneşte 
părerea comună că (vest) germanii sint 
cei care trebuie să suporte partea leu- 
lui din cheltuieli. 

Dacă s-ar ajunge însă aci, ar fi o vic- 
torie a la Pyrrhus a diplomației atomice 
(vest) germane și aceasta nu numai din 
cauza reacției previzibile din partea ru- 
silor, dar şi din cauza consecinţelor pe 
care le-ar trage americanii. Într-o con- 
ferință apărută in numărul din septem- 
brie al publicaţiei Era alomică, un pro- 
fesor american de politică le-a dat în 
vileag. Citez ca incheiere două pasaje 
centrale din conferinţa sa ținută in 
cursul verii trecute in fața unor oameni 
de știință (vest) germani si vă las pe 
dv. să reflectati: , 

„În Statele Unite există temerea se- 
rioasă că Germania occidentală ar putea 
folosi armele nucleare pentru a face pre- 
siuni în favoarea reunificării. Şi dacă 
veti spune că aceasta este o prostie, 
trebuie să vă spun că Statele Unite tre- 
buie totuși să se gindească la o ase- 
menea posibilitate. Şi acest lucru vi-l 
pot dovedi prin documente”. 

„Dacă dv. (prin M.L.F.) veţi dispune 
de o mică manivelă pentru armele ato- 
mice şi noi vom avea manivela cea 
mare, care să declanșeze arma atomică, 
şi dacă cele două manivele sînt legate 
între ele prin faptul că soldaţii ame- 
ricani din Europa vor exercita funcţia 
de frinare, noi v-am pus în realitate la 
dispoziție manivela cea mare a întregu- 
lui nostru potenţial. Și aceasta ar în- 
semna că v-am încredințat controlul 
deplin asupra vieţii şi a morții noastre. 
Iată de ce, dacă vă incredinjam o mica 
forță atomică, trebuie să trasăm cit mai 
clar posibil linia de despărțire între 
forța mică si marele nostru arsenal. Şi 
singura cale de a o face este să ieşim 
de aici“. 

Sebastian HAFFNER 
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ARTA INVECTIVEI 
PARLAMENTARE 


Atunci cind sir Winston Churchill a 
afirmat despre un adversar că ar fi un 
„adept al inexactităţilor terminologice“, 
toți deputaţii şi-au dat seama că a vrut 
să spună că este mincinos. Sir Winston 
folosise cuvintul direct, dar fusese soli- 
citat de speaker (preşedintele Camerei 
Comunelor) să-l retragă. Perifraza folo- 
sită de el, care a devenit celebră şi este 
folosită şi astăzi în Camera Comunelor, 
păstra insulta fără să sune ofensator si 
dădea satisfacţie speakerului. 

Secole în şir, parlamentul britanic s-a 
străduit să nu treacă limita între „expri- 
marea liberă“ şi expresiile care puteau 
duce la dueluri şi dezordine. Problema 
a redevenit actuală atunci cind primul 
ministru Wilson, pronuntind primul! său 
discurs în fata noului parlament, s-a re- 
ferit la Peter Griffiths, deputat conser- 
vator ales pentru prima oară, ca la 
o „lepră parlamentară“, 

Wilson afirma că Griffiths se folosise 
de animozitatile rasiale existente in cir- 
cumscriptia Smethwick pentru a-l în- 
vinge pe Patrick Gordon Walker, minis- 
trul de externe. Primul ministru a cerut 
conservatorilor să-l izoleze pe dl Grif- 
fiths deoarece el a compromis partidul 
din care face parte. 


Unele cuvinte, de exemplu „trădător“ si 
„laş“ sînt interzise în mod expres în Ca- 
mera Comunelor, deoarece ele au fost 
declarate neparlamentare de  speakerii 
precedenţi. Speakerul, arbitru impartial 
ales dintre membrii parlamentului, ia 
asemenea hotăriri în urma unei cerce- 
tări aprofundate. De pildă, s-a stabilit că 
măgar este un cuvint neparlamentar, 
dar giscá nu e, că şobolan, porc si ciine 
sint inacceptabile, in timp ce slab de 
minte si conservator incuiat sint admi- 
sibile. Săptămîna aceasta, actualul spea- 
ker, sir Herry Hylton-Foster, a decis că 
premierul Wilson nu folosise un cuvint 
neparlamentar vorbind despre  lepră. 
Unii experţi, însă, explică această deci- 
zie prin faptul că termenul lepră a tost 
folosit în mod descriptiv şi nu a {fost 
adresat direct lui Griffiths. 

Prin tradiţie, speakerii ezită să decre- 
teze asupra limbajului insidios, deoarece. 
după cum afirma un deputat, există do- 
rinta de a nu extinde lista cuvintelor 
interzise. În practică, cuvintele nu sint 
supuse deciziei speakerului decit dacă a- 
cesta e solicitat de un membru al par- 
lamentului. Chiar şi atunci speakerul 
poate să afirme că nu le-a auzit. Pot fi 
auzite schimburi de replici ca aceasta: 

Un deputat : — Onorabilul deputat este 
un comediant... (strigăte „retrage !‘). 

Un deputat din opoziţie: — Nu este 
oare speakerul de acord că folosivea cu- 
vintului „comediant“ este... 


Speakerul : — Cred că, dacă onorabilul 
membru al parlamentului a spus ceva ce 
a scăpat atenţiei mele, el isi va retrage 
cuvîntul. > 

Deputatul : Imi retrag cuvîntul. 

In 1907 s-a stabilit că expresia javră 
obraznică este neparlamentară ; în 1953 
pe lista expresiilor neparlamentare a fost 
trecută şi expresia javră nerușinată. La 
bandiți si asasini, cuvinte interzise la 
începutul secolului, s-au adăugat mario- 
nete şi răufăcători. Un alt cuvint in- 
terzis este ipocrit şi sint de asemenea 
interzise referirile literare care au ace- 
laşi sens ; Pecksniff (personaj din roma- 
nul „Martin Chuzelewit" de Dickens) a 
fost interzis din 1928, iar cuvîntul fariseu 
din 1902. 

Există invective care poartă pecetea 
marilor personalități. Cindva, Disraeli a 
fost chemat la ordine pentru că decla- 
rase că jumătate din membrii guvernu- 
lui sînt nişte măgari. „Domnule prese- 
dinte, a spus Disraeli, imi retrag afir- 
matia : jumătate din membrii guvernului 
nu sînt măgari“. Poate cea mai celebră 
dintre invectivele parlamentare fi apar- 
tine tot lui Disraeli, care a definit dife- 
renta dintre nenorocire şi catastrofă în 
felul următor : „Dacă Gladstone ar că- 
dea în Tamisa, ar fi o nenorocire ; dacă 
cineva l-ar scoate, ar fi o catastrofă“. 


(Din New York Times) 


SUFLU NOU 
ÎN COMERȚUL 
MONDIAL 


MODIFICAREA CLIMATULUI ín re- 
latiile internationale este atestată nu 
numai de acţiunile diplomatice propriu- 
zise. Există şi alte barometre deosebit 
de sensibile. Printre acestea se numără 
legăturile economice internaţionale, mai 
cu seamă cele dintre statele cu sisteme 
sociale diferite. În ultimele luni, în 
acest domeniu s-au petrecut numeroase 
evenimente interesante, simptomatice. 

La sfîrşitul lunii septembrie a avut 
loc la Roma o conferință a reprezen- 
tantilor cercurilor de afaceri din şapte 
mari {ari capitaliste — Anglia, Statele 
Unite, Franţa, Italia, Germania occiden- 
talá, Japonia şi Suedia. Ziarul Globo, 
organul cercurilor industriale şi finan- 
ciare italiene, era de părere că această 
conferință a avut un caracter deosebit. 
Delegatiile — scrie ziarul — s-au pro- 
nunțat în unanimitate pentru extinde- 
rea cea mai largă a legăturilor econo- 
mice cu ţările socialiste. 

Legăturile economice externe ale 
Uniunii Sovietice și ţărilor socialiste 
cu ţările capitaliste cresc în perma- 
nenté. În 1963, comerțul exterior so- 
vietic a crescut faţă de anul 1938 în 
prețuri comparate de aproape 12 ori. 

Multe bariere și piedici în calea co- 
mertului ţărilor capitaliste cu Uniunea 
Sovietică s-au prăbuşit. Anul acesta s-a 
produs o serioasă spărtură în aceste 
bariere artificiale: ne referim la poli- 
tica occidentală de limitare la cinci ani 
a duratei creditelor acordate Uniunii 
Sovietice pentru livrarea de utilaj ca- 
pital și alte mărfuri. 

Sint semnificative si cele două mari 
acorduri semnate în septembrie pentru 
livrarea de uzine chimice Uniunii So- 
vietice de către Anglia şi Japonia. În 
ambele cazuri Uniunea Sovietică a ob- 
ținut credite pe termen lung garantate 
de instituțiile guvernamentale şi anume 
pe 15 ani si pe 8 ani. La fel de sem- 
mificativ este şi acordul comercial 
semnat la 30 octombrie la Paris între 
Uniunea Sovietică si Franţa. 

Tratativele preliminare în legătură cu 
aceste contracte masive pe baza unor 
credite pe termen lung se duc și cu 
alte ţări. Organismele sovietice de co- 
mert exterior nu cer în cursul acestor 
tratative nici un fel de privilegii spe- 
ciale; ele resping doar discriminarea, 
cer aplicarea normelor existente în 
practica economică mondială: cu cît 
acordul este mai important, cu atit cre- 
ditul este acordat pe o durată mai 
lungă. Uniunea Sovietică dispune de 


mari posibilități de a face comenzi im- 
portante firmelor străine şi va face 
acest lucru acelor firme care vor pro- 
pune condiții mai bune de livrări şi 
credit. 

Era firesc ca această perspectivă să 
facă o puternică impresie în cercurile 
de afaceri și politice din ţările capita- 
liste. Acţiunile Angliei şi Japoniei au 
fost aprobate în Europa occidentală. 

Comentatorii din Occident consideră 
ca indiscutabil faptul că in momentul 
de față după Anglia, Japonia si Franţa, 
cercurile guvernamentale si comerciale 
din celelalte ţări capitaliste vor înlă- 
tura înqrădirile în comerţul cu Uniunea 
Sovietică. Presa occidentală mentio- 
nează că o excepție in aceasta direcţie 
o constituie poziţia Statelor Unite. 

Într-adevăr, semnarea importantelor 
contracte de livrare a unor uzine chi- 
mice Uniunii Sovietice a provocat o ne- 
mulțumire evidentă în cercurile oficiale 
din Statele Unite. Cu ce anume nu sînt 
de acord Statele Unite ? 

Judecind dupa aprecierile presei. 
„bariera creditelor“ din calea comer- 
tului cu Uniunea Sovietică a fost înlă- 
tutată nu numai fără acordul, dar chiar 
împotriva dorințelor şi cererilor Was- 
hingtonului. Presa susține că acţiunile 
Angliei şi Japoniei subminează 
prestigiul Statelor Unite. 

In al doilea rind, se spune că acor- 
darea unor credite pe termen lung 
Moscovei de către ţările capitaliste 
este în avantajul economiei sovietice. 

În sfîrşit, în al treilea rind, „exem- 
plul contagios“ al Angliei și Japoniei 
„va provoca concurenţă printre puterile 
occidentale pentru a obține comenzi 
sovietice, propunind ruşilor condiții 
mai facile de credit“ (New York Times). 
Același ziar scrie că chiar în rin- 
durile oamenilor de afaceri americani 
„crește interesul pentru a obţine o 
parte a comenzilor sovietice”. 

Nu este nevoie să ne oprim asupra 
tezelor americane. Economia sovietica 
a demonstrat că nu are nevoie de nici 
un fel de ajutor. Înflorirea ei se ba- 
zează pe avantajele și resursele orin- 
duirii socialiste; ascensiunea ei nu a 
fost afectată nici măcar în anii cînd 
existau bariere numeroase, aproape un 
embargou total al Occidentului asupra 
comerțului cu Uniunea Sovietică. 

Numeroși americani, inclusiv repre- 
zentanti influenţi ai cercurilor de afa- 
ceri, isi dau seama de ceea ce adver- 
sarii comerțului cu Uniunea Sovietică 
încearcă să treacă sub tăcere. În această 
ordine de idei este caracteristică cu- 
vîntarea președintelui Camerei de Co- 
mert a Statelor Unite care a subliniat 
că relaţiile comerciale dintre Est și 
Vest se dezvoltă şi se vor dezvolta şi 
că Statele Unite vor obține avantaje de 
pe urma ei dacă vor renunţa în sfirsit 
„să mai insiste in mod unilateral și 
stupid asupra îngrădirilor în numele 
îngrădirilor”. În lumea occidentală, a 
continuat el, se simte un suflu nou 
„care ne împinge în mod implacabil 
spre un comerţ liber... Lucrurile actio- 
nează în această direcţie si vom pro- 
ceda ín mod rezonabil dacă o vom 
recunoaște. Putem extinde comerţul cu 
țările comuniste europene“. 


L. ROVINSKI 


Consumul nervos 


Psihiatrii din Illinois au făcut un son- 
daj pentru a stabili profesiunea care 
comportă cel mai mare consum nervos 

Rezultatele obţinute i-au condus la 
concluzia că in fruntea listei se află 
ziariştii. Urmează, în ordine, scafandrii 
şi aviatorii, în timpul antrenamentului. 


Unde cerebrale, în locul cuvintelor 


Fizicianul Edmond Dewan, de la labo- 
ratorul din Cambridge al aeronauticii 
americane, susține că un om mut sau 
paralizat poate învăţa să-şi exprime gin- 
durile, determinind prin voinţă, fluxul 
undelor cerebrale, El a inventat un a- 
parat pentru a transmite mesajele ce- 
rebrale unei maşini de înregistrare. Sis- 
temul propus de savantul american 
constă în alterarea ritmului undelor alfa; 
aceste unde sint emise în mod normal 
de creierul uman, atunci cînd individul 
se află în repaus, cu ochii închişi. Flu- 
xul poate fi blocat, întrerupt, fie prin 
deschiderea ochilor, fie prin concentra- 
rea gindului asupra unui obiect sau eve- 
niment. In clipa cînd un om a învăţat 
cum să-şi moduleze ritmul propriilor sale 
unde alfa, el devine capabil să-şi comu- 
nice gîndurile : fie, în mod rudimentar, 
prin semnale de închidere şi deschidere, 
adică da sau nu; fie, mai complicat, 
prin semnale Morse. 


Tarzan 


Producătorii hollywoodieni au calculat 
că cele 36 filme cu Tarzan, realizate din 
1918 pind astăzi, au adus încasări de 500 
milioane dolari, fiind vizionate de 2 mi- 
liarde de spectatori. „In fiecare zi a 
anului, undeva în lume, rulează cel puţin 
un film cu Tarzan“, spun ei. 

În analele cinematografiei, Tarzan con- 
stituie cea mai lungă serie de filme cu 
acelaşi personaj. Actualmente se turnea- 
ză a 31-a producţie Tarzan în Brazilia. 
Celebrul Johnny Weissmiiller a încarnat 
acest erou de 12 ori. 


Sosea prin Sahara 


Comisia economică O.N.U. pentru A- 
frica a aprobat proiectul construirii u- 
nei şosele moderne prin Sahara, cu o 
lungime de 3600 km. 

Şoseaua va începe în marea oază 
Ouargla, situată la sud de Alger şi, după 
ce va trece prin Tamanrasset şi Agades, 
se va termina în localitatea Kami din 
Nigeria. La fiecare 240—200 km se vor 
găsi staţii de alimentare cu benzină, ate- 
liere de reparaţii auto şi pompe de apă. 


Steaua și motocicleta 


Astronomii englezi de la observatorul 
Jodrell Bank au fost un timp tulburati 
de fenomene necunoscute care-i impie- 
dicau s& intercepteze mesajele emise de 
o stea situată la 10 ani-lumină de pă- 
mint. S-au făcut nenumărate speculaţii 
savante, calcule, s-au emis teorii... In- 
tr-un tîrziu s-a descoperit o cauză mult 
mai pămiîntească : în jurul observatoru- 
lui se plimba zilnic la aceeaşi oră, pe 
motocicletă, o pereche de îndrăgostiţi. 


„Crucea Nordului" 


La Bologna s-a inaugurat un radio- 
telescop uriaş, capabil să capteze ra- 
diatii de la distanțe de peste 10 miliarde 
ani-lumină. „Crucea Nordului“, cum este 
denumită aceasta realizare unică in 
lume, se compune din două oglinzi cu 
suprafeţe metalice mobile şi orientabile, 
care se întind pe aproximativ 20000 de 
metri pătraţi. Semnalele culese de oglinzi 
sint transmise la un post central, înre- 
gistrate, elaborate şi supuse unor maşini 
electronice. 
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SCHIMBARE 


PRIMA mare problemă de politică ex- 
ternă ce se pune președintelui Johnson 
după realegere este faptul că, după 20 
de ani de construcţie postbelică, uni- 
tatea Europei occidentale se destramă 
din încheieturi. 

Din cauza preţurilor agricole, Piaţa 
comună a intrat într-o criză care ar pu- 
tea să ducă la suspendarea, dacă nu la 
încetarea activitatii-ei. Organizaţia Tra- 
tatului Atlanticului de Nord se află in 
pragul unei scindări în blocuri „inte- 
grate“- si „neintegrate”. 

Președintele de Gaulle este cel care 
zdruncină în mod deliberat și puternic 
temeliile și smulge acoperișul. Oricum, 
lui de Gaulle nu i-a plăcut niciodată 
„integrarea“ postbelică a Europei și, în 
momentul de faţă, dă impresia că a ho- 
tărit să schimbe fata alianței atlantice. 

Deși generalul de Gaulle este cel mai 
mare elefant din magazinul de portela- 
nuri al N.A.T.O., există și alte atitudini 
naționaliste și elemente naționaliste pe 
care președintele S.U.A. va trebui să le 
ia în considerare în stabilirea orientării 
politicii americane. 

lată citeva dintre ele: 

Vest-germanii par  incredințaţi că o 
dezintegrare sau o suspendare a dezvol- 
tării Pieței comune va lovi Franța mult 
mai mult decit R.F.G. şi că, dacă de 
Gaulle dorește să aducă organizaţia 
într-un impas, trebuie lăsat să o facă. 
În orice caz, pe vremea cînd era minis- 
tru al economiei, cancelarul Erhard nu 
era un mare „adept al Pieței comune“. 
Aceasta a fost mai mult o poziţie poli- 
tică a lui Adenauer decit o poziţie eco- 
nomică a lui Erhard. 

După ce au susținut timp de 20 de 
ani ideea Pieței comune și a unităţii 
europene, americanii sînt acum mai 
puţin siguri decît înainte că este mai 
rentabil să aibă de-a face în problemele 
comerciale și economice cu un bloc 
european continental integrat. -Politica 
americană rămîne neschimbată, dar ar- 


doarea si entuziasmul american au 
scăzut. 
Britanicii sînt incintati. Dacă Piaţa 


comună ajunge într-un impas, speran- 
tele de realizare a unui gen oarecare de 
„acord de liber schimb“ european gene- 
ral sînt mai mari iar revenirea la o 
Europă de state naționale în loc de 
blocuri comerciale le-ar conveni britani- 
cilor de minune. Întrucit de Gaulle a 
împiedicat intrarea Marii Britanii în 
Piața comună, britanicii vor sti cum să-şi 
manifeste simpatia față de partenerii 
din Piaţa comună, dacă el îi va ataca. 

În sfirsit, si lucrul cel mai important, 
americanii fac din M.L.F. un fel de 
„instrument de alegere“ pentru a-i sili 
pe membrii alianței să opteze fie pen- 
tru conducerea americană, fie pentru 
cea franceză. Generalul de Gaulle este 
foarte bucuros să accepte sfidarea. Sin- 
gura dificultate este că nu toată lumea 
din N.A.T.O. consideră că o asemenea 


PUNCTE DE VEDERE 


sfidare ar fi inteleapté sau necesară. 

Singurul numitor comun pentru toate 
aceste politici și păreri contradictorii îl 
constituie faptul că toată lumea pare să 
îndrepte lucrurile spre un eșec. Urmă- 
toarele trei luni vor fi probabil pentru 
Europa occidentală și comunitatea atlan- 
tică lunile cele mai hotăritoare de la în- 
cetarea războiului. Cînd aceste trei luni 
vor trece, probabil că structura unităţii 
occidentale cu care toată lumea se obiș- 
nuise de 20 de ani va fi de nerecunos- 
cut. 

Europa apuseană se îndreaptă spre un 
conflict politic în care prietenii vechi 
si tipare cunoscute vor fi zdruncinate și 
rupte. 

Acordul franco—vest-german atirnă de 
un fir de păr. 

Cauza unității europene nu pare sus- 
ceptibilă să supravieţuiască politicilor 
naționale — cererii Franței de a se 
realiza un acord asupra prețurilor agri- 
cole, holtăririi vest-germane de a nu ac- 
cepta. 

Alianța N.A.T.O. va pierde probabil 
participarea principalului ei membru de 
pe continent, Franța, si se va scinda in 
compartimente separate formate dincei 
care se alătură proiectului M.L.F. si 
acei care rămîn în afară. 

Așa cum stau lucrurile în prezent, 
Lyndon Johnson poate fie să forțeze rit- 
mul conducerii americane și al politicii 
americane în Europa, cu riscul de a for- 
ta, de asemenea, distrugerea acordului 
şi înţelegerii europene, fie să privească 
lucrurile cu calm și să aștepte citva 
timp pentru a vedea ce se întimplă. A 
forța ritmul ar fi mai firesc pentru tem- 
peramentul american și pentru cel al lui 
Lyndon Johnson. Dar Johnson este un 
președinte care a învățat mult despre 
răbdarea politică și arta alegerii mo- 


mentului. 
Don COOK 
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INTERVIUL 
LUI 
ADENAUER 


LA BONN 
convorbirile 


s-au succedat vertiginos 
intre oamenii politici din 
conducerea Partidului creștin-democrat. 
Ele au constituit expresia vizibilă a 
unei crize despre care un politician 
din conducerea partidului a declarat că 
ar putea să se transforme în criza cea 
mai grea pe care a trăit-o pină în pre- 
zent Partidul creștin-democrat în tabăra 
sa proprie. i 

Cauza iritărilor a constituit-o un în- 
terviu acordat de preşedintele Partidului 
creştin-democrat, Konrad Adenauer, 
publicaţiei Bild am Sonntag „în care 
fostul cancelar federal criticase cu vehe- 
men{a neobişnuită politica actualului 
guvern al R.F.G. Deputaţii crestin-demo- 
crati din Bundestag se întrebau îngri- 
jorati sau aprobatori': preşedintele Parti- 
dului creștin-democrat dorește oare sa 
devină din nou cancelar federal? Pre- 
şedintele Bundestagului, Eugen Gersten- 
maier, rivneste la funcţia de ministru de 
externe ? Printr-o declarație a conducerii 
fracțiunii crestin-democrate din Bun- 
destag urmează să fie reparată unitatea 
grav afectată a creștin-democraţilor. 

Evenimentele dramatice de la Bonn 
s-au desfăşurat într-o singură zi, în felul 
următor : 


MULTILITERARĂ ! 
« Right !... Uf! 


(Din DER SPIEGEL, Hamburg) 


1. Ministrul de externe al R. F. Ger- 
mane, Gerhard Schréder, a sosit in mare 
grabă, părăsind sanatoriul de pe Biihler 
Höhe, pentru a participa la o ședință a 
conducerii fracțiunii crestin-democrate 
din Bundestag. Președintele fracțiunii, 
aflat în funcție, Rainer Barzel, îl sfătuise 
într-o convorbire telefonică să-și între- 
rupă pentru o zi concediul de convales- 
centa. 

2. Vicepreşedintele partidului, minis- 
trul federal Heinrich Krone, a încercat 
— ca întotdeauna — să medieze pen- 
tru a evita o ruptură deschisă. Înainte 
de prinz a avut o convorbire cu cance- 
larul federal Ludwig Erhard, iar apoi cu 
Konrad Adenauer. 

3. În primele ore ale după-amiezei, în 
biroul președintelui fracțiunii, Heinrich 
von Brentano, care din cauza bolii sale 
continuă să lipsească din Bonn, s-au 
întrunit pentru o convorbire preliminară 
Erhard, Adenauer, Barzel, Krone, Schro- 
der, Josef Hermann Dufhues si Eugen 
Gerstenmaier. 

4. La ora 15,30 a inceput sedinta con- 
ducerii fracțiunii crestin-democrate cu 
participarea lui Adenauer și a lui Schro- 
der. Presedintele Uniunii crestin-sociale, 
Franz Josef Strauss, ramas acasa din 
cauza unui accident, nu a participat la 
aceasta convorbire. 

5. Vicepresedintele Partidului crestin- 
democrat, Gerstenmaier, a declarat in 
fata reprezentanţilor presei : „S-ar putea 
ca climatul între Bonn si Paris să fie 
mai bun dacă am avea un nou ministru 
de externe. In momentul de fata însă 
sint de părere să nu efectuăm o aseme- 
nea schimbare“. 

Forma atacului masiv al lui Adenauer 
împotriva lui Erhard şi Schröder, a pro- 
vocat cea mai mare. consternare poli- 
ticienilor crestin-democrati. Se afirmă că 
interviul ar fi conţinut atacuri și mai 
ascuțite, care au fost eliminate însă de 
purtătorul de cuvint al conducerii Parti- 
dului crestin-democrat, Arthur Rathke. 
Nici Josef Hermann Dufhues si nici 
Barzel nu fuseseră informați anticipat de 
aparitia acestui interviu. 

La ședința conducerii, care a avut loc 
luni, Adenauer a fost criticat cu amără- 
ciune. Prin interviul acordat publicaţiei 
menţionate, el a făcut ca eforturile rod- 
nice depuse în ultimele săptămîni, de 
conducerea partidului si de conducerea 
fracțiunii, pentru restabilirea unităţii în 
rîndurile proprii să devină, în 24 de ore, 
iluzorii. 

_Temutele efecte asupra unităţii Parti- 
dului creștin-democrat si asupra almos- 
ferei în rîndurile alegătorilor au ocupat 
însă locul al doilea în critica membrilor 
conducerii fracțiunii, faţă de repercusiu- 
nile politice externe, apreciate ca fiind 
şi mai serioase. Lui Adenauer i s-a pus 
întrebarea ce ar fi spus el, în calitate de 
cancelar federal, dacă într-un moment 
de tratative politice externe cît se poate 
de dificile, preşedintele Partidului social- 
democrat ar fi caracterizat ca fiind ab- 
solut just punctul de vedere al unei 
puteri străine. 

În ce priveşte conţinutul, o minoritate 
a politicienilor din conducerea Partidului 
creștin-democrat împărtășește critica lui 
Adenauer la adresa conducerii politi- 
cii externe. Un membru din conducerea 
partidului a declarat într-o convorbire 
între patru ochi: „Știe oare guvernul 
ce urmărește în domeniul politicii ex- 
terne ? Nu am fi trebuit să-l trimitem 
pe ambasadorul Grewe la Washington 
pentru a insista acolo asupra forței ato- 


——————_ es 


mice multilaterale. Timpul ar trebui fo- 
losit mai bine pentru tratative; noi ar 
trebui să-l întrebăm pe de Gaulle ce fel 
de colaborare ne poate oferi el in dome- 
niul politicii nucleare in cazul cind nu 
participăm la forța atomică multilate- 
rală“. 

În continuare, președintele Bundesta- 
gului, Gerstenmaier, a declarat, în fata 
unor ziarişti, că guvernul Erhard-Schro- 
der nu poate fi făcut răspunzător nici 
pentru încordarea în problema agrară și 
nici în chestiunea forței atomice multi- 
laterale. El răspunde poate de alte lu- 
cruri care au rămas neclarificate între 
Paris şi Bonn. Poate că ultima vizită a 
lui de Gaulle la Bonn nu a fos just 
apreciată de partea germană din punct 
de vedere al însemnătăţii ei. 

Cancelarul Erhard, despre care se 
spune că, în primul moment de enervare, 
ar fi fost gata să demisioneze în cazul 
cind Adenauer nu-și retrage declaraţiile, 
nu a luat poziție pină în prezent. Secre- 
tarul de stat von Hasse a refuzat să ia 
atitudine, în numele cancelarului, în faţa 
reprezentanților presei. El a declarat 
numai următoarele: „Guvernul federal 
este de părere că la vizita sa din iulie, 
generalul de Gaulle a fost primit cu 
toată stima ce revine înaltei sale 
funcţii”. 

Purtătorul de cuvint al guvernului a 
declarat în continuare că este ştiut că 
în actuala politică (vest)germano-fran- 
ceză există divergențe de păreri, ba 
chiar, mai mult, că trebuie să existe 
aceste divergențe de păreri din cauza 
punctelor de plecare diferite. Ele sint 
în parte mai vechi, de pildă, în problema 
preţului cerealelor și în problema for- 
tei atomice multilaterale. 

Social-democratii au declarat că inter- 
viul acordat de Adenauer este o dovadă 
că toate afirmaţiile privind unitatea res- 
tabilită în Partidul creștin-democrat — 
Uniunea creştin-socială sint în mod prac- 
tic fără valoare. 


CONCORDE : 
ACEASTA 
ESTE DRAMA 


ERA. LUNI 26 octombrie, ora 9 di- 
mineata. Georges Pompidou se găsea 
la dentistul sau cind a fost prevenit 
că ambasadorul Angliei dorește să-l 
vadă urgent. La ora 10, Pierson Dixon 
intra în marele birou al primului etaj 
de la Hotel Matignon pentru a remite 
primului ministru citeva foi de hirtie 
albastră, redactate ín engleză. 

Era o notă în trei puncte prin care 
noul guvern englez informa guvernul 
francez de gravitatea situației econo- 
mice britanice. El trebuia să ia măsuri 
energice şi se găsea, în special, în si- 
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Cu peste 4 km pe oră 


Intre Londra si Brighton a avut loc 
traditionala cursa a automobilelor vechi 
la care au participat 233 de vehicule. 
Modelul cel mai nou avea 59 de ani. 

Se aniversau 68 de ani de la anularea 
restrictiei care prevedea o viteză ma- 
ximă de 4 km pe oră. 

O ceaţă deasă de toamnă a făcut ca 


vechea dispoziţie cu privire la limita de 
viteză să nu poată fi depăşită decit cu 
greu. ? 

Cistigdtorul cursei a fost Basil _Daven- 
port care, cu un automobil datînd din 
anul 1902, a reuşit să parcurgă cei 70 de km 
în patru ore si treizeci de minute. Printre 
participanți s-a aflat şi fostul campion 
mondial Jim Clark, a cărui mașină, din 
1903, a rămas în pană la cîteva sute de 
metri de linia de sosire. Fostul campion 
si insotitorul său au fost siliţi să-şi... 
împingă vehiculul spre a putea termina 
totuşi cursa. 


Bilanţul unui examen de pilotai 


Dna Lee Decker Kearns, 0 tînără a- 
mericană care învaţă pilotajul, a dat 
săptămîna trecută examenele de zbor 
fără însoțitor. Cele trei decolări ale a- 
paratului condus de ea, care au avut 
loc în trei zile diferite, s-au soldat cu 
următorul bilanţ : ie 

—oO aterizare pe aeroportul Tijuana 
din... Mexic! f 

Interceptarea avionului drept un 
„obiect inamic“ pe ecranele radar ale 
serviciului de apărare antiaeriană a 

.U.A. ; 
Ta O aterizare forțată în apropierea 
aeroportului Lindberg din San Diego. 

— O aterizare, cu distrugerea avionu- 
lui, pe aeroportul Palomar. 


Victimele Alpilor 


In cursul acestui an, 334 persoane şi-au 
găsit moartea în Alpi. In 1963, bilanțul 
tragic nu a depăşit 240 de morți. Cel 
mai mare număr de victime s-a inregis- 
trat in 1957: 385. 8 

Din cei 334 morti, 95 au fost elvetieni, 
74 austrieci, 67 italieni, 55 francezi, iar 
43 germani. După părerea unor specia- 
lişti, accidentele s-ar datora îndeosebi 
echipamentului insuficient al turiştilor. 
Anul acesta, între victime se numără 
multi alpiniști experimentați, ca Charles 
Bozon, campioana Barbi Heineberger, 
surprinsă de o avalanşă in timp ce turna 
un film, Sergio Viotto, cuceritorul Hima- 
layei, şi Giancarlo Biasini. 


5 750 km pe jos 


Dorind să imite călătoria făcută de 
marele savant rus Lomonosov, Viktor 
Turin, originar din oraşul Stavropol, si- 
tuat în sudul Uniunii Sovietice, a între- 
prins o călătorie pe jos pînă în oraşul 
Irkutsk din Siberia. Iurin a parcurs 
distanța de 5750 km dintre Stavropol si 
Irkutsk în 2 luni şi 29 zile. În acest 
timp, tînărul sportiv a ţinut un original 
„Jurnal de călătorie“ în care organele 
locale ale puterii certificau trecerea lui 
prin diferite oraşe şi sate de pe parcurs. 
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tuatia de a fi obligat sá revizuiascá 
acordul prin care Anglia si Franta se 
angajaseră să construiască în comun 
un avion supersonic menit să revolu- 
tioneze transporturite aeriene: ,,Con- 
corde”. 

Georges Pompidou a luat act, remar- 
cind că această decizie riscă să con- 
stituie un nou act de demisie pentru 
vechiul continent. 

— Vom renunța noi oare, a spus el, 
la tot ceea ce ar putea plasa Europa 
în fruntea competiţiei industriale ? 

Miercuri dimineaţa, în Consiliul de 
Miniştri, de Gaulle asculta lunga ex- 
punere a lui Couve de Murville. Se 
vedea că este iritat. Defectiunea bri- 
tanică risca să fie dramatică, deoarere 
Franța este încă tributară străinătății 
pentru reactorii săi! supersonici. Uzinele 
noastre nu sint încă în măsură să-i 
construiască. 

Din 1962, în vitrinele agenţiilor Air 
France, răspindite în lumea întreagă, 
se poate vedea o machetă argintie: 
un fuselaj lung, aripi „delta“, un cioc 
ascuţit înclinat înainte. Dedesubt un 
nume deja celebru: „Concorde“. În 
vitrine.e BOAC se găseşte aceeași ra- 
chetă, numai că în engleză se scrie 
„Concord“ (fără e). Viitorul aparat su- 
personic care trebuie să transporte, În- 
cepind din 1970, 118 pasageri cu o vi- 
teză de circa 2350 km pe oră, repre- 
zinté cea mai mare întreprindere de 
la naşterea transportului aerian. De la 
o zi la alta, se va trece de Ja 1000 km 
pe oră, cu actualul „Boeing“, la o viteză 
de două ori si jumătate mai mare. Pa- 
risul nu va mai fi decit la două ore și 
58 minute de New York. Toate dificul- 
tățile tehnice sint astăzi rezolvate. În 
vara anului 1965 urma să înceapă asam- 
larea primului din cele patru prototi- 
puri, al cărui zbor este prevăzut pen- 
tru începutul anului 1967. 

La 29 octombrie, în curtea ministe- 
rului lucrărilor publice, un bărbat înalt, 
cu părul incdruntit, costum gri, cămașă 
albastru deschis, coboară dintr-un 
„Daimler Princess“ negru. Un profesor, 
s-ar spune. Pare nervos, încordat. Sub 
braț, un carton albastru: dosarul ,,Con- 
corde“. 

Venit cu avionul de la Londra, Roy 
Jenkins s-a întilnit şi cu miniştrii răs- 
punzători pentru armată si chestiunile 
spaţiale, Pierre Messmer si Gaston Pa- 
lewski. Afacerea este încă mai gravă 
decit ne închipuiam: englezii pun în 
cauză nu numai „Concorde“, ci şi cele 
două motoare pe care Franța şi An- 
glia le realizează de asemenea în co- 
mun, racheta aer-sol „Matra AS 37" si 
a doua treaptă a rachetei „Blue Strike". 
Nu bate oare ceasul din urmă al cola- 
borării tehnice franco-britanice ? 

În Chile. în urmă cu citeva luni, s-a 
încercat să se dea foc unui hangar în 
care se găseau şi avioane „Caravelle“. 
În Bolivia. Paraguay, Peru, Uruguay, 
misiwni venite din Statele Unite se 
străduiesc să convingă guvernele să nu 
cumpere aparate franceze „prost con- 
cepute” pentru aeroporturile Americii 
de Sud. În Argentina şi Brazilia, o firmă 
a propus răscumpărarea tuturor avioa- 
neior „Caravelle“ pentru a le înocui 
cu avioane americane simiare plătibile 
în opt ani cu o dobindă de 2,5%. A- 
cceaşi operaţie a fost încercată în Eu- 
rona. 

Elysée-ul posedă un dosarcuprivire 
la @tacurile al căror obiect este indus- 
tria aeronautică franceză. În cursul că- 
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lătoriei sale în America de Sud, de 
Gaulle a putut verifica el însuşi anu- 
mite fapte. Într-o zi, in Brazilia, a fost 
auzit spunind: „Nu credeam că pene- 
trafia americană a atins un asemenea 
grad în acest continent“. 

La Oklahoma City, într-o dimineaţă 
de februarie, la ora 7, o femeie şi 
cei doi copii ai ei au fost aruncaţi din 
patul lor. Un avion trecuse deasupra 
capetelor lor, făcînd un zgomot asur- 
zitor. Era un prototip militar, de 200 
tone, zburind cu o viteză de aproape 
2800 km pe oră. Ar fi putut prefigara 
avionul supersonic care să concureze 
avionul , Concorde". În cursul acestor 
încercări, care au durat şase luni, in- 
ginerii americani au trebuit să constale 
că aparatul lor, deși zbura la 20 km 
altitudine, făcea un zgomot insupor- 
tabil pentru locuitorii regiunilor deasu- 
pra cărora trecea. Americanii au mai 
avut şi alte neplăceri: aliajele nu erau 
puse la punct. Ele nu puteau suporta 
timp de mai multe ore temperatura de 
350 grade centigrade la care sint su- 
puși pereții exteriori ai unui avion zbu- 
rind cu 2800 km pe oră. Aceste două 
exemple, între multe altele, dovedesc 
că tehnicienii industriei aeronautice a- 
merioane nu sínt pregătiţi. Chiar pen- 
tru construirea unui echivalent al lui 
„Concorde“ ei recunosc că sînt în urmă 


Macheta 
avionului 
Concorde 


cu trei ani faţă de anglo-francezi şi, 
de asemenea, fata de ruși. 

Opinia tehnicienilor americani este 
că, dacă se cheltuiesc atitia bani, tre- 
buie să fie pus la punct un aparat re- 
volutionar.  , Concorde, adaugă ei cu 
dispreţ, nu va fi decit o carcasă de- 
modată, înzestrată cu motoare ceva mai 
puternice“. 

Posibilitatea oa „Sud-Aviation“ şi 
„British Aircraft Corporation“ să smul- 
gă Americii conducerea pe care o deţine 
de la ultimul război mondial jigneste 
totuși amorul lor propriu. Preşedintele 
lui „Rand Corporation“ declara catego- 
ric în urmă cu patru ani că prestigiul 
american ar suferi îngrozitor dacă ar 
apare în străinătate un aparat de trans- 
port supersonic. Şi, amănunt care-şi are 
importanța sa, aceasta i-ar face să 
piardă o piaţă evaluată la 15 miliarde 
de franci. ; 

Două proiecte de avioane civile au 
fost selecționate de preşedintele John- 
son si de echipa celor 250 experţi ai 
Agenţiei federale de aviație: „Boeing 
733" cu aripa mobilă in plin zbor si 
„Lockhead 20007 (firma faimoaselor 
, Constellation") cu aripa ín dublu del- 
ta. Pe la mijlocul anului viitor, dacá 
toate problemele tehnice vor fi rezol- 
vate, presedintele Statelor Unite va a- 
lege între aceste două modele. Atunci. 
ruloul compresor al industriei ameri- 
cane se va pune în mişcare. 

Vom recupera în mare parte întir- 
zierea noastră, spun industriașii, căci 


i 
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producem de sase ori mai repede dectt 
franco-eng.ezii. 

Aminarea sau abandonarea proiectu- 
lui „Concorde“ ar aranja totul: nu va 
mai exista teama unei întirzieri. 

„Guvernul este hotărit să nu îngă- 
duie ca industria aeronaulică franceză 
să fie primejduită“, comenta Alain 
Peyrefitte, ministrul informaţiilor, in 
fata a circa 50 de ziariști, o reuniune 
a Consiliului de Miniştri. Era un răs- 
puns indirect dat ziarului englez Times, 
care scria in aceeași dimineaţă: „Noi 
mu credem că acum francezii vor mai 
fi dispuşi să continue singuri“. 

Dar cum va continua Franța? ,,Cara- 
vellele“ sale sint echipate cu reactori 
englezi sau americani în lipsa unei u- 
zine franceze care să-i construiască. 

Fostul ministru Julian Amery recu- 
nostea: „Dacă nu există, în tratatul din 
1962, o clauză de reziliere, aceasta se 
datorește faptului că dacă unul din cei 
doi parteneri s-ar recuza, proiectul ar 
fi distrus. , Concorde" nu poate exista 
nici fără aripile sale franceze, nici fără 
motoarele sale engleze“. 

Nu există în Occident decit patru 
firme capabile să construiască reactori 
pentru avioane supersonice: două fir- 
me engleze si două firme americane. În 
acest domeniu francezii bijbiie inca. 
Dacă englezii abandonează, le va lua 


locul o altă țară? Oricum, o schimbare 
de partener ar intirzia cu un an şi ju- 
mătate realizarea lui , Concorde". 

Cind Roy Jenkins a părăsit biroul lui 
Marc Jacquet, nimic nu era încă de- 
cis. La cererile de revizuire engleze, 
guvernul francez opunea ideea respec- 
tului acordurilor semnate. Dar cei care 
au stat de vorbă cu ministrul englez 
erau unanimi în a aprecia că „avionul 
«Concorde» are plumb în aripă”. Teh- 
nicienii de la ,Sud-Aviation” adaugă 
cu un umor posomorit: „Şi cind un 
avion are plumb în aripă, el nu zboară”. 

În această atmosferă de negru pe- 
simism, dăinuia totuşi o fărimă de i- 
tuzie. 

Serviciile lui Air France începuse- 
ră in Statele Unite o campanie publi- 
citară avind ca temă „viitoarele me- 
niuri la 70000 metri altitudine“. Pa- 
sagerul supersonic era informat ca pe 
bordul lui , Concorde" masa va fi ser- 
vită la o jumătate de oră după deco- 
lare: aperitivul sau cupa de şampanie 
va necesita 18 minute, pentru hors 
d'oeuvre trebuiau 12 minute, speciali- 


tafile provinciale franceze — 55 mi- 
nute, brinza — zece minute, desertul, 
cafeaua, lichiorurile — 15 minute, alte 


zece minute pentru fumatul unei țigări. 
Apoi se va lumina panoul ,,Legati-va 
centurile“. După două ore şi jumătate 
de zbor va începe coborirea spre Paris. 


Jean MEZERETTE 


Noul prim-ministru japonez, propus in 
aceasta functie de un ,,consiliu al inte- 
lepţilor* din partidul liberal-democrat, 
sprijinit de fostul premier Ikeda si con- 
firmat prin votul parlamentului, este un 
politician bine cunoscut în Japonia. El 
aparţine de fapt unei familii de fruntaşi 
politici ai partidului liberal-democrat ; 
fratele său, Nobusuke Kishi, a deţinut 
funcţia de sef al guvernuiui si a fost 
unul dintre cei mai influenţi conducători 
ai partidului. 

Sato aparţine burgheziei comerciale 
dintr-una din principalele insule japo- 
neze si a făcut studii în drept la Uni- 
versitatea din Tokio, consacrindu-se apoi 
politicii si ocupind diferite funcţii im- 
portante in aparatul partidului. La în- 
ceput, a fost presedinte al Comisiei 
politice si apoi, în două rinduri, secretar 
general al partidului. Cariera ministe- 
rială a început-o destul de tirziu, la 47 
de ani, cînd, in 1948, a fost numit subse- 
cretar de stat la Ministerul Transportu- 
rilor ; apoi, remarcat de premierul 
Yoshida, a primit funcţia de secretar al 


cabinetului. În toată perioada postbelică, 
în care partidul liberal-democrat a con- 
stituit guvernul japonez, Sato a deţinut 
pe rînd portofoliile poştei şi telecomuni- 
caţiilor, turismului, reconstrucției na- 
tionale. In momentele în care nu a 
activat în guvern, el a fost conducătorul 
Comisiei pentru dezvoltarea economică 
a regiunii Hokkaido. 

În primul cabinet Ikeda, Sato a devenit 
ministru al comerţului exterior şi al in- 
dustriei. El a demisionat însă un an mai 
tirziu. 

În programul său politic el s-a anunţat 
ca un continuator al guvernului Ikeda, 
deşi intenţionează să-i , nuanteze" poli- 
tica. (Revista americană Time scria în 
legătură cu aceasta: , Sato subscrie la 
politica lui Ikeda, desi se pronunță in 
favoarea unui program mai realist de 
cheltuieli militare. El este proamerican 
dar are grijă să sublinieze că nu va fi 
servil fata de Statele Unite şi consideră 
că, în fapt, Japonia trebuie să dea do- 
vadă de o mai mare independență 
politică“.) 

Noul premier va trebui să se preocupe 
de situația din partidul liberal-democrat, 
amenințat de o criză destul de serioasă. 
Insăşi alegerea sa în funcţia de şef al 
guvernului, şi deci al partidului, a prile- 
juit discuţii care au durat mai multe 
săptămîni. A fost necesară vizita ,,con- 
siliului de înţelepţi“ la spitalul unde se 
află internat fostul prim-ministru Ikeda 
şi un mesaj personal al acestuia către 
membrii partidului, pentru a obţine ale- 
gerea iui Sato. Rivalul său principal 
este Ichiro Koro, care se bucură de o 
influenţă importantă în conducerea parti- 
dului guvernamental. Partidul liberal- 
democrat a mai cunoscut însă şi în 
trecut asemenea lupte intestine dar ob- 
servatorii politici sînt de părere că 
abilitatea şi calităţile diplomatice ale 
noului premier îi vor permite să evite 
sciziunea. 

M. i, 


Presa acum 50 de 


Inaltul comandament al armatei germane 
din Berlin a dat publicității următorul co- 
municat : „Trupele germane si austro-un- 
gare din Polonia au trebuit să se retragă 
în fața unor noi forțe ruseşti care înaintează 
din direcția Ivangorod, Varşovia si Novo 
Greorgrierosk. Într-unul din sectoarele fron- 
tului, rușii nu au urmărit trupele noastre, 
astfel că retragerea s-a putut indeplini fără 
dificultăţi“. Tot la Berlin, ziarul Lokal-An- 
zeiger dezvăluie de asemenea, fără să vrea, 
dezastrul forțelor austro-germane pe tea- 
trul de operațiuni din Răsărit. , Operatiile 
de retragere, scrie ziarul, necesare pentru 
a ieşi din raza de acțiune a inamicului, nu 
au fost uşoare şi au necesitat calități de 
organizare şi de comandă la fel de mari 
ca si pentru dirijarea unei adevărate ofen- 
sive“, 


Nimic nou pe frontul de vest în sectorul 
Nieuport-Dixmunde. Germanii isi continuă 
atacurile violente în întreaga regiune la 
nord-est şi sud de Ypres. Toate aceste a- 
tacuri au fost respinse si trupele aliate au 
înregistrat chiar mici progrese la nord de 
oras si ceva mai mari la răsărit de locali- 
tate. In cursul dimineții, trupele germane 
atacind dinspre Lys au reuşit să ocupe 
Hollebecke si Messines. Ambele sate au fost 
recapturate către seară prin contraatacuri 
viguroase ale trupelor aliate. In restul fron- 
tului, în tot cursul zilei de ieri au continuat 
dueluri de artilerie si cîteva contraatacuri 
ale dușmanului care a încercat fără succes 


să recistige terenul pierdut în ultimele zile. 
În Argonne se desfăşoară încă lupte dis- 
perate, fără ca germanii să cîştige teren. 


In Turcia, în cartierul asiatic al Constan- 
tinopolului — Scutari — domneşte o adevă- 
rată stare de război. Catolicii şi mahome- 
danii constituie două lagăre, fiecare păzite 
zi şi noapte de sentinele. Simbăta trecută, 
un imam a fost rănit şi au izbucnit de în- 
dată ciocniri simgeroase în cartierele din 
preajma barăcilor. Din rîndurile mahome- 
danilor au fost ucise patru persoane şi alte 
şase rănite. Pierderile catolicilor nu sînt 
cunoscute. Spre seară s-a produs o nouă 
ciocnire în apropierea primăriei. Toate ma- 
gazinele sînt închise, iar procurarea de ali- 
mente e aproape imposibilă. Sosirea unor 
noi contingente de trupe la Scutari va pro- 
voca probabil noi incidente serioase. Lide- 
rii mahomedani rămîn ascunși iar catolicii 
sint terorizati de soldaţii care au sosit, in 
teorie, în ajutorul lor. 


In Statele Unite au avut loc alegeri pen- 
tru reînnoirea unor mandate in Congres. 
Ele au constituit un avertisment pentru ad- 
ministratia preşedintelui Wilson. Noile re- 
zultate arată că majoritatea pe care o va 
mai deţine partidul democrat în Camera 
Reprezentanţilor s-a redus la 21 de locuri. 
Partidul democrat va rămîne în continuare 
majoritar în Senat. Înainte de alegeri, în 
Camera Reprezentanţilor partidul democrat 


Hippocrateum 


Hippocrate, cel mai însemnat medic al 
antichităţii, născut la Cos, în Grecia, în 
anul 460 î.e.n., dobindise o faimă ce depăşea 
limitele vechiului continent, trecind şi în 
Asia. Hippocrate a devenit pentru greci o 
pildă de patriotism. După mai bine de două- 
zeci şi patru de veacuri de la naşterea sa, 
ideile umanitariste ale lui Hippocrate reu- 
nesc medici din peste 60 de ţări ale lumii 
in cadrul Fundatiei hippocratice internatio- 
nale din Cos (1.H.F.C., înfiinţată in Grecia 
in octombrie 1960). 

Scopurile fundatiei sínt: 

— cultivarea conştiinţei si a idealului me- 
dicinei, potrivit cu teoria şi practica lui 
Hippocrate : „pentru a fi utilă şi a nu 
dăuna“. 

— popularizarea valorilor medicinei hippo- 
cratice pentru crearea unei conştiinţe me- 
dicale şi inaugurarea unei noi perioade de 
medicină umanitară cu scopul exclusiv de 
a sluji şi îmbunătăţi viaţa oamenilor; 

— publicarea operelor şi manuscriselor 
„Părintelui medicinei“ ; 

— înfiinţarea de spitale, institute, labora- 
toare de cercetări, independente sau tinind 
de I.H.F.C. ; 

— ospitalitatea acordatá fn cládirile fun- 
datiei din Cos, la un cost minim si pentru 
un anumit timp, fárá discriminare de sex, 
naţionalitate şi rasă, medicilor care, la locul 
slăvit al lui Hippocrate, doresc să-şi desă- 
vîrşească studiile medico-istorice ; 

— întrunirea, o dată la cinci ani, a soli- 
lor medicilor din întreaga lume în cadrul 
unei Olimpiade medicale, în vederea schim- 
bului de păreri asupra diferitelor probleme 
de actualitate şi mai cu seamă asupra me- 
dicinei hippocratice, neohippocratice şi a 
teoriilor cosmice ; 

— decernarea unui premiu al Olimpiadei 
medicale, pentru cercetările în domeniul 
medicinei hippocratice si contribuţiile la 
progresul medicinei în general; 

— restabilirea treptată a vechii şcoli me- 
dicale din Cos, cu caracter internaţional, 
precum şi crearea în această localitate a 
unui centru medical internaţional. 

Fundaţia hippocratică internaţională din 
Cos, din care face parte si tara noastră, 
tinde să devină un adevărat Hippocrateum, 
templu al înaltei conştiinţe a medicinei 


umane. 
R. V. 


ani 


avea o majoritate de 145 de locuri (manda- 
tele fiind distribuite după cum urmează în 
urma alegerilor din 1912: democrați — 299, 
republicani — 127, progresisti — 18). Aceasta 
înseamnă că la actualele alegeri partidul 
republican a obținut victoria în aproxima- 
tiv 60 de circumscriptii electorale deținute 
în prealabil de democrați. 


Ziarele britanice relatează despre un atac 
aerian în sectorul Ypres care era să-l 
coste viața pe Kaiserul Wiihelm. Kaiserul 
a fácut sáptámína trecutá o vizitá pe tea- 
trul de operațiuni în sectorul Nieuport- 
Ypres şi prezenţa sa explică persistenta 
atacurilor viguroase ale germanilor, conti- 
nuate în ciuda unor mari sacrificii SS ra 
timp de cinci zile. Duminica trecută, Kai- 
serul însoţit de cîţiva aghiotanti a sosit spre 

seară cu automobilul la un han din locali- 
tatea Thielt. Fusese pregătit un apartament 


zat direct la 
urce în camera sa, a părăsit în grabă hanul 
cu doi dintre aghiotanţii săi, indreptindu-se 
spre celălalt capăt al satului unde i se pre- 
gătiseră alte camere mai bune. 20 de minute 
după ce Kaiserul părăsise hanul, scriu zia- 
rele, un avion aliat a lansat şase bombe 
asupra clădirii şi camera unde se afla ba- 

păratului a fost distrusă complet. 
Doi dintre jotanfii care rămăseseră la 
han au fost ucişi iar automobilul rămas în 


curte a ars. 
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5 noiembrie 


S-au incheiat tratativele bilate- 
rale dintre delegatiile R.P. Ro- 
mine si R.P. Polone, care au avut 
ca obiectiv stabilirea colaborării 
economice dintre cele două ţări 
pe perioada 1966—1970. A fost sem- 
nat un protocol privind principa- 
lele probleme ale acestei colabo- 
rari. 


A sosit in Capitală o delegaţie 
a Asociaţiei de prietenie sovieto- 
romînă, condusă de I. B. Stuka- 
lin, președintele Comitetului de 
Stat pentru Presă si Tipărituri de 
pe lingă Consiliul de Miniștri al 
R.S.F.S. Ruse, pentru a participa 
la manifestările ce vor avea loc în 
tara noastră cu prilejul celei de-a 
47-a aniversări a Marii Revoluții 
Socialiste din Octombrie. 


6 noiembrie 


Președintele Consiliului de Stat, 
Gheorghe Gheorghiu-Dej, a pri- 
mit pe ambasadorul extraordinar 
si plenipotenţiar al Suediei în 
R.P. Romina, Olof Bjurström, care 
şi-a prezentat scrisorile de acredi- 
tare. 


A sosit la Moscova delegația de 
partid şi de stat a Republicii 
Populare Romîne, condusă de to- 
varásul Ion Gheorghe Maurer, 
membru al Biroului Politic al 
C.C. al P.M.R., preşedintele Con- 
siliului de Miniştri al R.P. Ro- 
mine, care, la invitația C.C. al 
P.C.U.S. si a guvernului Uniunii 
Sovietice, a participat la sărbăto- 
rirea celei de-a 47-a aniversări a 
Marii Revoluții Socialiste din 
Octombrie. Din delegație fac parte 
tovarásii Emil Bodnăraş, membru 
al Biroului Politic al C.C. al 
P.M.R., vicepreşedinte al Consiliu- 
lui de Miniştri, Paul Niculescu- 
Mizil, membru al C.C. al P.M.R., 
şeful secției de propagandă şi a- 
gitatie a C.C. al P.M.R., Si Nico- 
lae Guină, membru al C.C. al 
P.M.R., ambasadorul R.P. Romine 
la Moscova. 


A avut loc în Capitală adunarea 
festivă consacrată celei de-a 47-a 
aniversări a Marii Revoluții So- 
cialiste din Octombrie. Au vorbit 
tov. Martin Isac, membru al C.C. 
al P.M.R., membru al Consiliului 
de Stat, preşedintele Consiliului 
Central al Sindicatelor, si I. K. 
Jegalin, ambasadorul extraordinar 
şi plenipotențiar al Uniunii So- 
vietice. ín R. P. Rominá. 

A părăsit Capitala, îndreptin- 
du-se spre Pekin, o delegație a 
Uniunii Tineretului Muncitor, 
care, la invitația Comitetului Cen- 
tral al Uniunii Tineretului Comu- 
nist din China, va face o vizită o- 
ficială în R. P. Chineză. 


La Belgrad s-a deschis cel de-al 
9-lea Tîrg international al cărții 
la care participă 90 de edituri au- 
tohtone si 70 de edituri străine, 
printre care si din R.P. Rominá. 


10 noiembrie 


Preşedintele Comitetului de Stat 
pentru Cultură si Artă, Constanța 
Crăciun, a plecat intr-o vizită în 
Uniunea Sovietică si Republica 
Populară Polonă, la invitația mi- 


niştrilor culturii ai celor două 
tări. 
Acad. Ion  Fágárásanu a fost 


ales membru de onoare al Asocia- 
ţiei chirurgilor din Marea Bri- 
tanie. 
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E. Victor, Craiova. Ca de obicei, 
opiniile emise de dv. sint intere- 
sante, dar discutabile. s 

Sîntem de acord cu dv. că, in 
ceea ce priveşte scrisorile de la 
cititori, ar fi de preferat ca ele 
să se ocupe exclusiv de probleme 
de conținut şi să lase pe seama 
redacției „ordinea paginatiei, ga- 
baritul cliseelor, gramajul condi- 
mentelor de ordin pitoresc, isto- 
ric, economic sau diplomatic“. Sí 
de asemenea, am adăuga noi, g05- 
podărirea spațiului copertilor. 

Nu putem opri însă pe nimeni 
să-și spună părerea despre ceea 
ce i se pare a fi important. 

Protestati împotriva atenţiei — 
după dv. exagerate — cu care 
sint urmărite în revistă eveni- 
mentele politice din Europa (afir- 
mati că ne facem vinovați de 
europocentrism) si ne sugerati o 
serie de teme mai edificatoare, 
spuneţi, decit alegerile americane 
sau problemele Pieței comune. 

Unele subiecte pe care ni le su- 
gerati ni se par demne de a fi 


reţinute. Despre Pakistan, de 
pildă, am scris si vom mai 
scrie. Si Vaticanul reprezintă o 


temă interesantă, si problema sta- 
telor de democraţie naţională, și 
ideea de a prezenta diverse cu- 
rente și partide politice. Este însă 
exagerat să se afirme că pro- 
bleme ca evoluţia orientării poli- 
tice a Irlandei, curentul ,,musul- 
manilor negri“ din S.U.A. sau ca- 
racterul „dominant sau dominat“ 
al capitalismului japonez repre- 
zintă „Zonele de adincuri în care 
se plamadeste viitorul lumii“ si 


deci ar trebui să li se acorde 
prioritate, in dauna tematicii 
„mărunte“, 


In altă ordine de idei: despre 
statele Indiei am scris de două ori 
la „Poşta redacţiei“. Cu statutul 
ka v-am rámas inca da- 
ori. 


Ne-am notat... 


sde asemenea criticile si 
sugestiile primite. de la Ni- 
colae Radu Rădan din Bucureşti, 
Vasile Ilie din Bucuresti, Ionel 
Ionescu din Bălțeşti, regiunea 
Ploiești, N. Iv. din Cîmpulung 
Muscel, Roșu Voicu din Bucuresti, 
Al. Mazilu din Galaţi, George Vă- 
tafu din Slobozia, C. Ghiulea din 
Bucuresti, prof. V. Ionescu din 
Somcutul Mic, raionul Dej, Costel 
Ciupercă, elev din Bucureşti, D. 
Maican, mecanic din Oneşti, Iosif 
Boitoş din Oradea, ing. V. Negut 
din Orașul Dr. Petru Groza, T. 
Iacob, manevrant laminor din 
Mupenoars, Raia Emil din Bucu- 
resti. 


Pronosticuri... 


"Mai sînt doar 24 de ore pina 
la consumarea evenimentului nr. 1 
al săptăminii — alegerile prezi- 
dentiale din S.U.A. 

Ca într-o veritabilă cursă spor- 
tivă, concurenţii şi-au aruncat în 
joc toate forțele, au făcut tot ce 
e pompa pentru obținerea victo- 
riei. 

Pare paradoxal, dar totuşi atuul 
principal al preşedintelui Johnson 
e însuşi... Barry Goldwater sau, 
mai precis, platforma sa electo- 
rală. Americanul simplu, chiar 
dacă nu e de acord cu politica 
guvernamentală în Vietnamul de 
sud, e si mai puțin atras de spec- 
trul armelor nucieare aflate la 
direcția generalilor Pentagonului. 

Chiar embargoul instituit împo- 
triva Cubei, menținerea lui, e o 
variantă mai acceptabilă decit in- 
terventia armată — propovăduită 
de senatorul din Arizona. 

Si exemplele ar putea continua. 

Iată de ce „necunoscuta“ prin- 
cipală în „ecuaţia“ de la 3 noiem- 
brie e proporția victoriei partidu- 
lui democrat. 

..Pronosticul meu e următorul : 
vor cîştiga democrații intrunind 
68 la sută (+ sau — 2 la sută) 
voturi din totalul celor exprimate. 


A 


AST ~ = 


In ceea ce-i priveste pe republi- 
cani, se vor ,,consola“, cu victoria 


strinsă in 8 state din cele 50 ale 
Uniunii. 

Ca premiu la acest original 
pronosport — verificarea justetei 


opiniilor personale. 


Valeriu NAUM 
Vărbilău, raionul 
Teleajen 


Poiana 


Pronosticurile dv. s-au apropiat 
destul de mult de rezultatele 
reale. 


Cele 
3 calamitati 


După părerea mea, la ora ac- 
tuală lumea este bintuită de 3 
mari calamitati : 

a) Seceta care face mari ravagii 
în multe tari; b) Foametea, sub- 
alimentaţia ; c) Cancerul. 

lată de ce aş propune ca re- 


vista LUMEA să trateze mai 
pregnant aceste trei mari pro- 
bleme. 


N-ar fi rău dacă în lume, un- 
deva, în Sahara sau în altă parte, 
O.N.U. ar înfiinţa un Institut 
mandia} de luptă împotriva sece- 
tei. 

De problema foametei, cauzată 
şi de secetă, dar si de alți factori, 
se ocupă F.A.O. — inițiale pe care 
care eu le-as traduce: foametea 
şi alimentația omenirii. 

Gásesc totuşi insuficient, de- 
ocamdată, aportul adus de F.A.O. 
la stîrpirea acestui groaznic fla- 
gel — foametea. 

Iată de ce aş face propunerea 
ca revista LUMEA să oglindească 
în paginile sale mai pregnant ac- 
a oes pe scara mondiala a 


De pildá, n-ar fi deloc neinte- 
resante articole cu -teme ca: re- 
giunile cele mai infometate din 
lume, densitatea populației pe 
km2, condiţii pedo-climatice, or- 
ganizarea agriculturii, producții 
agricole obținute sau cît se satis- 
face din necesar cu producțiile 
agricole indigene, regiunile cele 
a bogate in alimente din lume 
ete. 

Salut cu deosebit respect hotá- 
rirea guvernului francez de a in- 
fiinta la Lyon un Institut inter- 
national de luptă împotriva can- 
cerului. Ar fi bine dacă în lume 
ar lua fiinţă o organizaţie mon- 
dială — gen F.A.O. — de luptă 
împotriva cancerului care să aibă 
un Institut mondial de cercetări. 


Ing. I. PERSINARU 
Goicea Mare 


Dinu Ion, economist, Cimpina. 
Adresati-va întreprinderii Carti- 
mex, 

. 


Ing. Gh. Gheban, Craiova. Intre 
noi si Japonia există si relaţii 
diplomatice şi relaţii comerciale. 
Două ţări pot întreţine însă re- 
latii comerciale fără ca între ele 
să existe în mod obligator și re- 
laţii diplomatice. 

Cliringul este un sistem de re- 
glementare a plăţilor între state 
sau între băncile din interiorul 
unui stat prin compensarea re- 
ciprocă a creanţelor şi datoviilor. 


Tiberiu Viad, Constanta. Cele 
„21 salve de salut“ sint un omagiu 
adus exclusiv şefilor de state. 


Ioan Deac, economist, Cehu Sil- 
vaniei. Despre profesorul si publi- 
cistul francez J. A. Vaillant care, 
la fel ca şi Edgar Quinet, Suint- 
Marc Girardin, H. Desprez si alţii, 


PE RIP >>> 


ZI 
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a popularizat istoria si cultura 
Principatelor Romine si a militat 


pentru unirea lor, nu cunoaștem _ 


în redacţie mult mai multe date 
decit cele menţionate de dv. Vom 
adăuga doar că a participat, îm- 
preună cu N. Bălcescu, Estimie 
Murgu si alţii, la conducerea so- 
cietăţii secrete organizate de Di- 
mitrie Filipescu în 1840, Pe plan 
cultural s-a străduit — fără suc- 
ces — să obţină pentru limba 
franceză funcţia pe care limba 
greacă o exercitase in învăţămin- 
tul superior al ţării. i 


Ion Jianu, Caransebeş. Cea mai 
veche agenţie de presă din lume 
a fost agenţia franceză Havas, 
înființată în deceniul al patrulea 
al secolului trecut. 


Sever Slătinescu, Bucuresti. 
Primul ambasador sovietit in Ro- 
minia a fost într-adevăr Ostrovski. 


Dumitru  Mercea, Oraşul Dr. 
Petru Groza. În numărul prece- 
dent al revistei aţi putut citi de- 
spre programul economic al gu- 
vernului laburist. Am scris, de 
asemenea, în alte numere, despre 
situaţia internă din ţări ca 
Suedia, în care funcţionează gu- 
verne social-democrate, 


O. St. Delacorabia, Corabia. Nu 
înţelegem de ce ne sugeraţi să 
publicăm rezultate sportive ,,folo- 
sind ca sursă de informatie Spor- 
tul popular“. Doriţi să le aveţi 
în dublu exemplar ? 


N. Tudor, Ploieşti. Piaţa Cadillac 
din Detroit se numește astfel 
după marea firmă producătoare 
de automobile cu sediul în acest 
oraş. 

Ministrul francez Jean de Bro- 
glie face parte din aceeaşi fami- 
lie ca si savantul Louis de 
Broglie. 


Ioan Lazăr, Medgidia. Cele mai 
multe dintre scrisorile pe care le 
primim sint destul de lungi. Unele 
critici sau sugestii se aseamănă. 
De aceea, pentru a răspunde fără 
intirziere prea mare tuturor citi- 
torilor, sintem nevoiţi să ne re- 
ferim, la cele mai multe din ele, 
pe scurt. Ne-am notat că vă inte- 
resează date despre Honduras, 
Trinidad şi Surinam. N-am înţeles 
întrebarea dv. despre „numărul 
indienilor care trăiesc în junglă“. 
La care continente sau ţări vă 
referiţi ? 


Săptămîna! de politică externă 
editat de Uniunea Ziariştilor din 
Republica Populară  Romină 
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VIETNAMUL 
DE SUD 


Ziaristul australian Wil- | 


fred Burchett a însoțit timp | 
de patru luni, prin junglă, 
armata Frontului National 
de Eliberare din Vietnamul 
de sud. El a realizat un 
foto-reportaj — publicat de 
săptămînalul francez „Pa- 
ris Match“ din 14 noiem- 
brie — în care sînt redate 
momente semnificative din 
acțiunile unităților F.N.E. 

Reproducem — aici si în 
reportajul ce urmează în 
corpul revistei — cîteva din 
aceste fotografii. 


1. In fata unei grupe, ali- 
niată pentru raport, se află 
pusti-mitraliere si mortiere 
de fabricație americană, 
capturate de la trupele gu- 
vernamentale. 


2. Ofițerii si soldații arma- 

tei F.N.E. studiază pe o ma- 
chetă planul de atac împo- 
triva fortăreței Ben Can, si- 
tuată la 90 km nord-est de 
Saigon. 


EN 


3. Un ansamblu de teatru 
si dans al armatei F.N.E. a 
dat spectacole la numai un 
kilometru de marginea Sai- 
gonului. 
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P. 2 WASHINGTON — Primele Atitudinea diferențiată 


preocupări, de Alexander 


Gordon a ; ő z 
ei ee ae E 
i» e . cu x a . ; H; 

1 BONN = Controverse și | față de proiectul de creare a unei fortenucleare a Pactului 


reconcilieri, de Riana Lupu 
6 BAGDAD — Din nou pro- : 
blema kurdă, de N. Rates 
LONDRA — Înfruntări in 
parlament, de John Gritten 
9 BRUXELLES — Sesiunea 
Consiliului ministerial al 
comune, de N. 


10 TEL AVIV — Criza din ; 
partidul Mapai, de Eugeniu : 


a 
11 ROMA — Duminică: ale- 
geri administrative, de 
Octavian Paler 


Atlantic influențează negativ relațiile dintre membrii N.A.T.O. 
Este o problemă care preocupă Administrația americană reîn- 
noită (pag. 2), reprezintă un motiv de controversă aprigă la 
Bonn (pag. 4), a format obiectul unei precizări de poziție din a 
partea primului ministru britanic (pag. 6). Incompatibilitatea 
acestui proiect cu ameliorarea relațiilor internationale este de- 7. 
monstrată din nou in declarația agenției TASS (pag. 3). La ru- 
brica Puncte de vedere reproducem din ziarele New York 
Herald Tribune, New York Times și Observer (pag. 22), articole ` 


12 BUENOS AIRES — Inten- in care si i î | leiasi leme. E: 
tlle peronistilor, de dose care sînt analizate cîteva aspecte ale aceleiași probleme E: 
le errera 


CONVORBIRE CU 


P. 13 Stefan Jedrychowsky, pre- 

sedintele Comisiei de Pla- 
nificare de pe lîngă Con- 
siliul de Ministri al R. P. 
Polone 


Stefan Jedrychowsky, a : 


președintele Comisiei de Planificare de pe lîngă Consiliul de 
Miniștri al R. P. Polone, ne vorbește în interviul acordat revistei `œ 
despre dezvoltarea colaborării economice și tehnico-stiintifice — 
dintre Polonia si Rominia si despre situația și perspectivele co- 
mertului exterior polonez (pag. 13). 


ARTICOLE, REPORTAJE 


p.. 15 A XIII-a sesiune UNESCO, 
de Tudor Vornicu 
16 Pakistan, de George Se- 
rafin 
19 In Vietnamul de sud 
20 Vatican II şi omul contem- 
poran, de Florica Selmaru 


PUNCTE DE VEDERE 
DIN PRESA MONDIALĂ 


p. 22—28 New York Herald Tri- 
bune, The Observer, New 
York 'Times, Tribune, Prav- 
da, Süddeutsche Zeitung, 
Combat, U. S. News and 
World Report, Die Tat 


Conciliul Ecumenic 


stabileşte în aceste zile viitoarea orientare a bisericii catolice 
faţă de problemele ridicate de viata modernă (pag. 20). 


Pakistanul 


Fie 5 pei n a 

> pi LUMEA IN CĂRȚI - un stat relativ nou — are totuși o istorie de 5000 de ani. O 
È „ŞI REVISTE călătorie prin această țară este un prilej de a cunoaște unele 
4 p. 29 Östen Unden: „Reflecţii realizări ale poporului pakistanez (pag. 16). 


asupra politicii externe“, de 
Eugen Phoebus 

30 Adrian Comănescu :  ,,Pac- 
tul de neagresiune și secu- 
ritatea internaţională“ 


PROFIL, FIŞIER 


31 Antonin Novotny 
Comisia Naţională romînă 
pentru UNESCO. 


POȘTA REDACŢIEI 


Neutralitatea Suedie 


semnificațiile și implicaţiile ei sînt analizate în cartea profeso- 
rului Osten Unden, fost ministru de externe al Suediei, 
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Í WASHINGTON 


Corespondenţă de la 
Alexander GORDON 


Primele 
preocupari 


Echipa guvernamentala 


WASHINGTONUL nu va fi ,luat 
cu asalt de texani“, asa cum pre- 
supuneau, înainte de alegeri, unii co- 
mentatori americani. Preşedintele John- 
son nu are intenţia să schimbe echipa 
guvernamentală, formată mai ales din 
miniștri numiţi de John Kennedy. 

Dimpotrivă, el le-a cerut tuturor mem- 
tor cabinetului să rămină la posturile 
or. 

— Se poate considera că au acceptat, 
a declarat Malcolm Kilduff, secretar de 
presă ad-interim al Casei Albe. 

Aceasta se referă in primul rind la 
secretarul de stat Dean Rusk si la mi- 
nistrul apárárii, Robert McNamara. Cu 
citeva luni in urmă, Rusk isi manifes- 
tase dorinţa de a părăsi viata politică 
din motive financiare. Mai tirziu, însă, 
le-a mărturisit prietenilor săi că recenta 
sporire a indemnizaţiilor plătite membri- 
lor cabinetului l-a decis să se răzgin- 
dească. Se apreciază că el are acum un 
rol mai activ în determinarea politicii 
externe americane decit pe vremea pre- 
şedintelui Kennedy. 

În aceeași zi in care Rusk şi McNa- 
mara, pe care îi invitase la masă, l-au 
asigurat că nu-şi vor părăsi posturile, 
preşedintele Johnson a discutat şi cu 
ministrul finanţelor, Douglas Dillon. 

— În următoarele două-trei luni, a de- 
clarat el după întrevedere, voi fi foarte 
ocupat cu elaborarea programului de 
impozite. 

Despre McNamara si Dillon, revista 
U.S. News and World Report afirmă nu 
numai că vor să rămînă in guvern, dar 
chiar că aspiră la posturi si mai înalte. 
McNamara, de pildă, ar dori ca într-un 
viitor mai mult sau mai putin indepar- 
tat să devină secretar al Departamentu- 
lui de Stat. 

Echipa guvernamentală 


lucrează în 
aceste zile din plin. Í 


MALF. : temporizare ? 


Citeva probleme internaționale care 
au evoluat rapid in ultima perioadă a 
campaniei electorale si chiar după ale- 
geri cer din partea guvernului american 
hotáríri concrete. 

Nu mai este nici o lună pina la sesi- 
unea Consiliului N.A.T.O. Atitudinea 
franceză, deşi destul de precis definită, 
este tratată încă la Washington ca o 
necunoscută. Este oare veto-ul opus for- 
tei multilaterale o chestiune de prin- 
cipiu sau o manevră tactică urmărind 
detasarea de servitutile alianței? Pro- 
blema este discutatá cu precádere si pa- 
siune ín cercurile politice americane. 
Întrucit Pactul Atlantic fără Franţa n-ar 
mai fi un adevărat Pact Atlantic, în 
Statele Unite se vorbeşte tot mai stă- 
ruitor despre necesitatea prudenjei. Pina 
si cel mai insistent partizan al unei forte 


atomice atlantice, guvernul vest-german, 
a ajuns la concluzia că este preferabil 
să anunţe că deocamdată nu va mai face 
presiuni pentru crearea ei. În această 
situaţie, primul ministru britanic, Harold 
Wilson, care va veni în prima săptămi- 
nă de decembrie, este aşteptat aproape 
ca un oracol. Are el oare soluţia care 
să salveze prestigiul american — prea 
angajat ín acest proiect atit de criticat 
din toate părţile — și în același timp să 
permită continuarea convietuirii ín fa- 
milia atlantică ? 

Contradictiile sint mult mai complicate 
decit s-ar párea la prima vedere. Ele 
nu opun numai pe partenerii  atlantici 
unii altora dar creează incompatibilităţi 
chiar și în politica proprie a S.U.A. sau 
a Angliei, de pildă. 

În urma repetatelor critici, la Wa- 
shington a fost luată în considerare di- 
lema : forţă muitilaterală sau măsuri pen- 
tru împiedicarea dispersdrii mucteare. 
În interiorul Administraţiei, părerile 
sint împărțite. Preşedintele Johnson s-ar 
situa, se spune, pe o poziţie de mijloc, 
considerind că nici unul din cele două 
obiective nu ar trebui sacrificat in fa- 
voarea celuilalt. Pentru moment, această 
orientare se traduce printr-un nou ac- 
cent pe veto-ul de care americanii ar 
urma să dispună ín comandamentul nu- 
clear comun. 

Ziaristii americani subliniază că atitu- 
dinea engleză nu este nici ea mai puțin 


Obligatii morale 
şi politice 


„Preşedintele ştie că nu putem să con- 
tinuăm la nesfirsit politica noastră din 
Vietnamul de sud şi să sprijinim acolo 
încă un regim şubred şi tot mai puţin 
popular. El ştie că nu putem continua 
la nesfirşit bătălia sterilă care urmă- 
reste să tind China în afara O.N.U., sau 
să ignoreze din punct de vedere diplo- 
matic un popor de 700 milioane de oa- 
meni. El ştie că în comunitatea atlantică 
relaţiile se schimbă, că America Latină 
învaţă să fie indepedentă, că uriaşul 
african se trezeşte din somn. 

El ştie că răspîndirea cunoştinţelor 
nucleare are cele mai primejdioase im- 
plicaţii militare şi politice. El ştie că | 
toţi aceşti fermenti care modifică lumea 
cer din partea noastră curajul de a ne | 
revizui punctele de vedere şi poate chiar 
de a ne schimba în anumite privinţe | 
aa programele şi modul de gin- 
dire. 

Un lucru este sigur: oricît de masivă 
ar fi fost victoria electorală — și ca a 
fost masivă — Admnistraţia nu se poate 
mulțumi să se menţină pe creasta va- 
iului de populari: pe care s-a nălţat 
deasupra unei mări de platitudini gene- 
ralizatoare și de promisiuni euforice. Ea 
nu are timp să se odihnească. Înainte de 
alegeri a pornit-o destul de bine. Acum, 
cînd beneficiază de un larg mandat 
popular, are obligaţia morală şi politică 
de a nu încerca să-i mulţumească ab- 
solut pe toţi, ci de a elabora un pro- 
gram de acţiune dificil, concret, cu 
obiective bine precizate“. 


(Din New York Times) 


contradictorie. Alun Gwynne Jones, mi- 
nistru de stat pentru problemele exter- 
ne, va pleca la Washington înainte de 
Harold Wilson, pentru a studia organi- 
zarea şi funcționarea Agenţiei pentru 
dezarmare din S.U.A. şi pentru a discu- 
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ta proiectul de tratat de nediseminare a 
armelor nucleare pe care S.U.A. inten- 
tioneazá să-l supună — la început ne- 
oficial — Uniunii Sovietice în cadrul 
contactelor prilejuite de sesiunea O.N.U. 

Totodată, însă, i se atribuie lui Wil- 
son intenţia de a salva cumva proiectul 
M.L.F. (combătut de laburisti înainte de 
a veni la putere). 

Deocamdată, totul stă pe loc, în ciuda 
asigurărilor în sens contrar cuprinse în 
comunicatul final al intrevederilor Mo- 
Namara-von Hassel. 


Se așteaptă o hotărire 


În aceste zile se vorbeşte mult la Wa- 
shington despre problema Vietnamului 
de sud. După o întrevedere cu presedin- 
tele consacrată acestei teme, Dean Rusk 
şi McNamara au răspuns atit de sibilin 
la întrebările ziariştilor încît aceştia s-au 
considerat îndreptăţiţi să meargă, în spe- 
culatiile lor, pe pistele cele mai diverse. 
Este așteptat, pentru un nou raport, 
Maxwell Taylor, ambasadorul american 
la Saigon. Se afirmă că președintele nu 
va mai putea întirzia multă vreme cu 
luarea unei hotăriri, pentru că armata 
sud-vietnameză n-ar fi în stare să mai 
reziste decit cel mult pină la Anul Nou, 
iar guvernul civil din Vietnamul de sud 
este gata şi el să se prăbușească. Re- 
zultă, din comentariile presei, că în ul- 
timele zile s-au intensificat presiunile 
cercurilor care militează pentru extinde- 
rea războiului. La Casa Albă se mani- 
festă cea mai mare rezervă în privința 
intenţiilor guvernului. Ziaristii au aflat 
doar că cei mai apropiaţi consilieri ai 
preşedintelui îl sfătuiesc să nu repete 
greşeala făcută de preşedintele Kennedy 
la Playa Giron: aceea de a sprijini cu 
autoritatea sa o acţiune insuficient stu- 
diată, bazată pe informaţii tendentioase 
şi ca atare primejdioasă. Poziţia partiza- 
nilor unei soluţii negociate a fost întă- 
rită de rezultatul alegerilor. Propunerile 
nechibzuite ale candidatului republican 
— extinderea războiului spre nord, „des- 
frunzirea atomică“ a junglei etc. — au 
reprezentat unul din motivele infringe- 
rii lui nete. Votind împotriva lor, ale- 
gătorii au semnat implicit un mandat 
pentru reglementarea paşnică a conflic- 
tului. 

Oricum, toate ziarele scriu că, pina la 
venirea lui Taylor, nu se va lua nici o 
hotărire. 


Atitudini constructive 
și altele 
mai puțin constructive 


Două acţiuni constructive pe două pla- 
nuri diferite: concesiile făcute pentru a 
permite rundei Kennedy să demareze şi 
modificarea atitudinii faţă de problema 
finanţării acţiunilor speciale ale O.N.U. 
de către ţările care s-au impotrivit a- 
cestor acţiuni. „Nu vrem să ne inrauta- 
tim relaţiile cu Uniunea Sovietică, cu 
Franța sau cu oricine altcineva, a decla- 
rat ambasadorul S.U.A. la Naţiunile U- 
nite, Adlai Stevenson. Credem că lumea 
are nevoie de relaţii mai bune și de mai 
puţină încordare“. Ca atare, guvernul 


renunte la 
atitudinea obstruclionistă care risca să 
perturbeze apropiata sesiune a O.N.U. 
prin aducerea pe primul plan a unui li- 
tigiu financiar decurgind dintr-o chesti- 
une de principiu. 

Altă problemă in directă legătură cu 


american intenționează sa 


sesiunea Adunării Generale — poziţia 
fata de China: nu este mult de cind 
Dean Rusk a declarat că Statele Unile 
trebuie să-și revizuiască atitudinea faţă 
de această ţară, tinind seama de schim- 
bările care au intervenit în lume în ul- 
timii 15—20 de ani. Totuşi, într-un im- 
terviu televizat săptămina trecută, se- 
cretarul de stat al S.U.A. a exclus po- 
sibilitatea unei reglementări a relaţiilor 
americano-chineze în viitorul apropiat. 
S-a făcut cunoscut că acest ultim punct 
de vedere a fost stabilit în cadrul unsi 
întilniri recente Johnson-Rusk. Unii ob- 
servatori cred că guvernul american nu 
vrea să-și reconsidere atitudinea fata de 
China imediat după alegeri. 

În orice caz, cetăţenii americani au 
avut în ultimul timp prilejul să asculte 
şi alte opinii despre Republica Populară 
Chineză. Chiar în cadrul emisiunii orga- 
nizate de Columbia Broadcasting System, 
care a debutat cu interviul lui Rusk, s-au 
emis si puncte de vedere opuse. Citam: 

Președintele Pakistanului, Ayub Khan : 

— Dacă chinezii vor fi membri ai 
O.N.U. se va putea discuta cu reprezen- 
tanţii a 700 de milioane de oameni si 
de aici ar putea ieși ceva bun. Fără un 
anumit grad de înţelegere între S.U.A., 
U.R.SS. şi China, lumea va fi veşnic 
agitată. 

Edgar Faure, fost președinte de consi- 
liu al Franţei: 

— Este necesar să se menţină deschise 
contactele cu China. 

Primul ministru englez Harold Wil- 
son : 

— Anglia a recunoscut guvernul Chi- 
nei populare, pentru că acesta deţine 
controlul de fapt asupra ţării. 

Dezbaterea este deschisă. Mai mult, 
se subliniază că în toate analizele pri- 
vind situaţia internaţională făcute de 
Departamentul de Stat, „China este con- 
tinuu prezentă“. 


La inceputul acestei săptămini, preşe- 
dintele Jonhson şi-a încheiat vacanța 
postelectorala si s-a înapoiat la Wa- 
shington. El nu va mai pleca anul a- 
cesta în Europa, asa cum se anunţase la 
un moment dat. După părerea comenta- 
torilor politici, divergentele interocci- 
dentale se află în momentul de față in- 
tr-o fază prea acută pentru ca să poată 
beneficia de pe urma unui şir de intre- 
vederi bilaterale la nivel înalt sau chiar 
a unei întrevederi-conferinţă. În decem- 
brie — si poate din nou în ianuarie — 
președintele se va întreţine cu Harold 
Wilson, pe care speră să-l convingă să 
devină mesagerul său în vestul Euro- 
pei şi eventual la Moscova. Multe pro- 
bleme externe și interne — lăsaie in 
suspensie în zilele alegerilor — aşteaptă 
să fie rezolvate. La Washington începe 
o perioadă de activitate susținută. 


Washington 17 noiembrie 
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MOSCOVA 


Declarația 
TASS 


„e Bee pe care 
agenția TASS a fost autorizată s-o dea 
publicității la sfirsitul săptămînii tre- 
cute în legătură cu planurile de creare 
a forțelor nucleare multilaterale ale 
N.A.T.O. a suscitat interes, enunfind 
punctul de vedere al guvernului so- 
vietic într-un moment în care, în capi- 
talele occidentale, se intensifică schim- 
bul de vizite si activitatea politică în 
jurul încercărilor de a traduce in viață 
acest proiect. „Așadar, se subliniază 
în declaraţia agenţiei TASS, este vorba 
în momentul de fata de incercarea unor 
anumite cercuri din citeva țări occiden- 
tale de a trece, în problema creării for- 
telor nucleare ale N.A.T.O., de la dis- 
cufii, la realizarea planurilor privind 
constituirea acestor forte“. 

Problema — se arată în declaraţie — 
prezintă o importanţă şi o gravitate de- 
osebită intrucit ea depășește cadrul stric- 
tei alianţe atlantice. „Ar fi o miopie să 
nu se vadă că pe căile de acces spre de- 
zarmare ar apare, ca urmare a consti- 
tuirii acestor forțe, noi obstacole greu 
abordabile si că ar fi subminată de ase- 
menea munca mi a multor ţări 
și guverne în domeniul însănătoșirii si- 
internaționale şi consolidării 
păcii“. „Planurile de creare a forţelor nu- 
cleare multilaterale ale N.A.T.O. — se 
spune în declarația TASS — sub orice 
formă ar fi ele prezentate, sínt o ches- 
tiune care nu privește nicidecum numai 
pe membrii grupării nord-atlantice... 
lată de ce guvernul sovietic este cate- 
goric împotriva planurilor de creare a 
acestor unităţi”, 

De altfel, se subliniază în declaraţie, 
„și în Occident este larg răspindită 
convingerea că crearea unor forțe 
nucleare multilaterale sau multinaționale 
ale N.A.T.O. nu este dictată de actuala 
situaţie internațională şi de altfel nici 
nu ar intensifica potenţialul militar al 
țărilor vest-cemopene... Crearea unei 
flote nucleare multilaterale a Pactului 
Atlantic nu ar putea schimba nici cu 
o iota raportul mondial de forte e- 
xistent. În schimb, ,,incordarea interna- 
tional si posibilitatea unor provocări 
aventuriste si  militariste ar spori. 
Acesta este fondul problemei” 

Declaraţia agenţiei TASS constată că 
riscurile acestea constau în primul rind 
în faptul că s-ar permite, prin traduce- 
rea în viață a proiectului respectiv, 
accesul Germaniei federale la armele de 
distrugere în masă. „Îndeplinirea obli- 
gatiilor care revin R.F.G. din acordurile 
internaționale încheiate în legătură cu 
prăbușirea Reichului hitlerist, subliniază 
declarația, nu constituie citusi de pu- 
țin o chestiune internă a Germaniei 
occidentale. Nici un fel de tratate pe 
care R. F. Germană le-a încheiat sau 
ar putea să le încheie încălcind sau 
ocolind acordul de la Potsdam și cele- 
lalte acorduri postbelice încheiate între 
aliați, nu scutese puterile occidentale si 


nici Republica Federală Germană de 
— 
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Conferinta parlamentarilor N.A.T.O. 


La Paris se á cea de-a X-a 
conferință anuală a parlamentarilor 
N.A.T.O. Secretarul general al N.A.T.O., 
Manlio Brosio, a subliniat în discursul 
de deschidere a sesiunii că există o 
serie de factori care ar putea indreptati 
dorințele de schimbare a structurilor 
N.A.T.O. asa cum au fost exprimate in 
ultima vreme în opiniile unor parlamen- 
tari sau ziare occidentale. Brosio a 
citat printre aceşti factori destinderea 
încordării Est-Vest ; trecerea de la mono- 
polul nuclear la un echilibru nuclear ; 
evoluţia economică si politică in Europa 
oceidentală care a determinat unele tari 
din această regiune să pretindă un rol 
mai mare in conducerea alianței ; spo- 
rirea competiției ţărilor răsăritene pe 
plan economie şi 


Sesiunea E.F.T.A. 


Viitoarea sesiune a Consiliului de mi- 
nistri al Asociaţiei Europenea liberutui 
schimb (E.F.T.A.) va avea loc la Ge- 
neva între 19 şi 20 noiembrie. Ea va fi 
prezidată de Douglas Jay, ministrul co- 
mertului al Marii Britanii. Se contează 
totuşi şi pe prezența ministrului britanie 
al afacerilor externe, Patrick Gordon 
Walker. Pe ordinea de zi a conferinţei 
vor figura „rapoarte asupra problemelor 
interne şi externe ale E.F.TA.“, pe 
baza cărora secretariatul E.F.T.A. va da 
um comunicat. Nota predominantă a 
_ conferinței o vor da discuţiile cu pri- 
vire la măsurile luate de guvernul bri- 
tanic. Consiliul de miniştri va dezbate 
în continuare alte rapoarte privitoare la 
comerţul cu produse „la rela- 
piile externe ale ţărilor Pieței comune 
din zona liberului schimb şi la trata- 
tivele din cadrul rundei Kennedy. 


Noul guvern tunisian 


După alegerile prezidenţiale şi legis- 
lative care au avut loc in ‘Tunisia, în 


locul lui 


Observatorii remarcă în genere rolul tot 
mai important pe care Burghiba junior 
îl ocu gi mr pe publice, el fiind 
în acelaşi timp secretar general ad- 
junct al aut socialist Desturian 


Paris şi Washington. El a fost insarci- 
nat cu misiuni speciale în Indonezia, 
Malayezia, Congo şi Argentina, precum 
si cu o misiune specială a Naţiunilor 
Unite în Laos, în 1959. La începutul a- 
cestui an el a devenit colaboratorul cel 
mai apropiat al tatălui său în calitate 
de secretar general la preşedinţia Con- 


siliului de Miniştri. 

deveni reprezentant 
personal al președintelui Burghiba, fără 
a se cunoaște în momentul de faţă na- 
tura exactă a funcțiilor sale. Se presu- 
pune că el va continua să joace un rol 
important în cabinetul tunisian. unde 
vasta sa experienţă în problemele inter- 
naţionale îi va conferi, potrivit obser- 
vatorilor, acelaşi rol ca cel deţinut de 
Balatrej im Maroc. 


Conferiufe social-democrate 
Biroul Internaționalei Socialiste a dat 
comunicat 


publicităţii un referitor la 
convocarea Comitetului pentru relaţiile 
dintre partidele socialiste ale ţărilor 


membre ale Comunităţii Economice Eu- 
ropene (C.EE.) şi ale Asociaţiei Euro- 
pene a liberului schimb pentru incepu- 
tul lunii decembrie. 

Pe de altă parte, la 10 januarie 196 
va avea loe în apropiere de Salzburg 
o conferință restrinsă a liderilor parti- 
delor socialiste. Printre personalitățile 
care vor lua parte la lucrări se numără : 
dr. Bruno Pittermann,  vice-cancelarul 
Austriei, Anthony Greenwood, ministrul 
englez al coloniilor, Willy Brandt, pri- 
marul Berlinului occidental, Pierre 
Herbaut, secretar adjunct al S.F.L.O., şi 
alții. 
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ráspundere si de obligatii, si nu diminu- 
eaza citusi de putin drepturile pe care 
statele din coaliția antihitleristă le au 
potrivit acestor acorduri”. 

„Guvernul Uniunii Sovietice, se spune 
în declaraţie, ca stat care a suportat 
pe umerii săi principala greutate a lup- 
tei împotriva Germaniei hitleriste și 
care a primit capitularea ei necondi- 
ționată, n-a renunțat si nu intenţionează 
să renunţe la drepturile și îndatoririle 
sale consemnate în acordurile interna- 
` tionale (...). Potrivit declaraţiilor lor, U- 

niunea Sovietică si celelalte tari socia- 
liste au condamnat şi condamnă măsurile 
luate án cadrul N.A.T.O. ín vederea ex- 
tinderii cursei înarmărilor, si îndeosebi, 
planurile de creare a forțelor nucleare 
multilaterale. Crearea mnor forte nu- 
cleare multilaterale ale N.A.T.O. ar în- 
semna extinderea sferei pregătirilor mi- 
litare racheto-nucleare, si aceasta într-o 
regiune a globului unde de aproape 
două decenii se menţine unul din foca- 
rele cele mai accentuate ale contradic- 
țiilor...“. 
" Agenţiile de presă și ziarele occiden- 
tale remarcă sublinierea în declaraţie a 
unor evoluţii recente care au modificat 
în oarecare măsură datele problemei. 
Agenţia France Presse, de pildă, se re- 
feră la faptul că în Anglia este acum 
la putere un guvern laburist si că în 
trecut, precum și în cursul campaniei 
electorale, conducătorii acestui partid 
s-au pronunțat împotriva forței nucle- 
are multilaterale. 

Același comentariu sublinia că printre 
factorii importanți care  îndreptăţesc 
agenţia TASS să scoată în evidență 
împotrivirea crescindă si în Occident 
față de proiectul ML.F. figurează si 
opoziția guvernului francez. Această 
opoziţie, care se datorează altor factori 
decît pur și simplu dorinței de a asi- 
gura dezarmarea generală, este acum 
„încă şi mai limpede decit era în luna 
iulie“. Foarte recent, secretarul general 
al partidului guvernamental francez, 
UNR., Jacques Baumel, atrăgea atenţia 
asupra faptului că „proiectul forțelor 
nucleare multilaterale este ineficace din 
punct de vedere militar, absurd din 
punct de vedere tehnic și primejdios 
din punct de vedere politic“. Ziarul 
care prezintă de obicei punctul de ve- 
dere al partidului gaullist, La Nation, 
accentua la rindul său faptul că apli- 
carea proiectului M.L.F. în actuala si- 
tuatie, adică în primul rind sau chiar 
numai cu participarea Germaniei fede- 
rale, înseamnă în fapt „crearea unei 
Europe care nu va fi europeană, ci doar 
atlantică“. 

O personalitate politică americană cum 
este senatorul democrat Wayne Morse a 
făcut o declaraţie în care sublinia că 
proiectul american este de natură să 
complice dificultăţile diplomatice dintre 
Statele Unite și partenerii lor. , Este 
timpul ca Statele Unite să-și revizuiască 
politica europeană pentru a lua în 
considerare divergentele crescinde de 
interese dintre partenerii aliantei atlan- 
tice — a spus el. In loc sá le impunem 
planurile noastre, am face mai bine sa 
le dăm timp să hotărască singuri care 
sint relaţiile pe care ar dori ca ţările 
lor să le aibă în viitor cu noi“. 

In declaraţia agenţiei TASS se subli- 
nia de altfel că in faţa riscurilor pe 
care le prezintă traducerea în fapt a 

- proiectului forţelor nucleare multilate- 
rale, opoziția manifestată de opinia 
publică se accentuează tot mai mult. 


„Populaţia vest-germană, sublinia decla- 


NT 


R- 


Me Zé ER 


oe Ep 

ye e = 
O SAPTAMINA 
ratia, la fel ca și populaţia Angliei, 
Statelor Unite si celorlalte tari ale 
N.A.T.O. înclină în favoarea păcii. Ea 
a trăit două războaie mondiale, două 
catastrofe naționale şi nu mai dorește 
o a treia catastrofă“, 

„Guvernul sovietic, atrage atenţia in 
încheiere agenţia TASS, a avertizat nu 
o dată împotriva primejdiei pe care o 
reprezintă planurile de creare a unor 
forte multilaterale sau multinaționale 
ale N.A.T.0... În cercurile conducătoare 
din U.R.S.S. se subliniază că Uniunea 
Sovietică va urmări și de acum înainte 
cu atenţie aceste planuri primejdioase 
şi în caz de necesitate va trage, îm- 
preună cu aliaţii săi, concluziile cuve- 
nite și va lua măsuri corespunzătoare 
pentru apărarea securității sale şi a 
securităţii prietenilor şi aliaților săi“. 


N. PĂTRAȘCU 


Controverse 


si 
reconocilieri 


Pica malta intensă 
la Bonn ín cursul săptă- 

minii trecute, de către conducerea U- 
niunii crestin-democrate, a fost in- 
dreptată în primul rind spre repararea 
— pe cit posibil — a daunelor prici- 
nuite de înfruntările publice dintre per- 
sonatitatile cele mai marcante ale a- 
cestui partid. Existența în conducerea 
principalului partid de guvernămint a 
două grupuri care își dispută priorita- 
tea án orientarea politicii guvernului fe- 
deral nu mai este demult un secret 
pentru . nimeni. În ultima vreme însă, 
controversele au ieșit din cadrul cabi- 
netelor cu uși capitonate şi au depăşit 
chiar tonul articolelor care lansaseră 
cu cităva vreme în urmă săgeți ascu- 
tite spre unii din principalii membri ai 
guvernului. 

Floretele au fost incrucisate de data 
aceasta în arena publică; a fost „pe- 
rioada interviurilor“ care s-au succedat 
pe nerăsuflate in decursul a cîtorva 
zile. Deschizind ziarul de dimineaţă, ci- 
titorul- vest-german era informat într-o 
zi de președintele U.C.D., Adenauer, că 
actualul cancelar Erhard si ministrul sau 
de externe, Schroeder, greşesc profund 
în modul in care tratează relaţiile cu 

Franţa, pentru ca într-o altă zi, tot 
într-un. interviu, ministrul de externe 
să-i ceară lui Adenauer — în timp ce 
acesta era la Paris — să fie atent si 
neconcesiv în convorbirile cu de Gaulle. 
Imediat după aceea s-au putut citi de- 
claratiile lui Gerstenmaier, președintele 
Bundestagului, care-l acuza pe colegul 
său creștin-democrat, Schroeder, de de- 
teriorarea relațiilor dintre R.F.G. si 
Franța. (Declaraţiile lui Gerstenmaier au 
provocat speculaţii în sensul că ele nu 
exprimă decit dorința de a-l înlocui pe 
actualul ministru de externe, ba mai 
mult, au fost interpretate de oficiosul gu- 
vernamental Frankfurter Allgemeine 
Zeitung ca o dovadă că el ar viza chiar 
cancelaria federală, oferindu-se pe sine 


desfășurată 
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ca „o alternativă gaullistă şi protes- 


tanta”). 

Măsura efectelor produse este dată de 
un editorial al lui Frankfurter Allge- 
meine Zeitung care scria următoarele 
despre „epidemia interviurilor“: „S-ar 


părea că U.C.D.-U.C.S. și conducerea 


sa ar dori sau ar fi chiar hotărită să 
fie  înfrinte án alegerile de la 


- sfîrşitul verii lui 1965“. Si, mai departe, 


ziarul exprimă părerea că, prin repro- 
şurile şi criticile reciproce şi publice, 
aceasta şi-a făcut mai mult rău decit 
i-ar fi putut face vreodată opoziţia. 

Imediat însă după înapoierea lui A- 
denauer de la Paris s-a încercat a se 
prezenta opiniei publice — alegătorilor 
de anul viitor— tabloul unei reconcilieri. 
Acesta a fost sensul întrunirilor care 
au urmat una după alta în cursul unei 
singure săptămîni: ședința conducerii 
U.C.D., aceea a fracțiunii parlamentare 
creștin-democrate și întrunirea Bundes- 
tagului la „ora de întrebări“, cînd gu- 
vernul a trebuit să răspundă celor 14 
întrebări ale opoziţiei social-democrate 
cu privire la politica sa externă. 

Citeva aspecte semnificative pentru 
evoluţia viitoare a politicii guvernului 
vest-german se desprind din declaraţiile 
făcute si din amănuntele cunoscute 
în capitala Republicii federale. Pro- 
blema prețului unic al cerealelor în 
cadrul Pieței comune, una din cele mai 
discutate ín cadrul relaţiilor franco- 
vest-germane — și cu largi implicaţii a- 
supra situaţiei din CEE. —, rămine 
deocamdată in suspensie. „Ne-am an- 
gajat să dăm un răspuns pina la 15 de- 
cembrie, dar nu ne-am angajat şi ce 
răspuns vom da“, a declarat ministrul 
de externe Schroeder în Bundestag. 
„Ţăranii sint cei mai buni prieteni ai 
guvernului şi viceversa“, a mai spus 
ministrul de externe, care şi-a expri- 
mat şi speranța că se va găsi în cele 
din urmă o cale multumitoare pentru 
toţi: si pentru francezi, care doresc 
reducerea preţurilor agricole vest-ger- 
mane la un nivel comun tuturor ţărilor 
Pieței comune într-un termen mult mai 
apropiat decit cel dorit de guvernul 
R.F.G., şi pentru ţăranii vest-germani 
consideraţi a fi cu un milion prea mulţi, 
dar care reprezintă 13 la sută din între- 
gul corp electoral. „Țăranii sint arbitrii 
alegerilor si sint conştienţi de impor- 
tanta lor“, se sublinia într-o analiză a 
situaţiei politice din R.F.G. publicată 
de ziarul Aurore. Deocamdată, guvernul 
vest-german nu a dat nici cea mai mică 
indicație asupra soluției pe care o are 
în vedere. 

În problema forțelor nucleare multi- 
laterale, Schroeder a reluat noul punct 


de vedere definit de către conducerea 


U.C.D. cu două zile înainte, imediat 
după înapoierea lwi Adenauer de la 
Paris. Guvernul R.F.G. își menţine ade- 
ziunea totală la proiectul M.L.F., dar nu 
mai insistă, ca pind acum, asupra rea- 
lizării sale rapide. Schimbarea de atitu- 
dine este cu atit mai frapantă cu cit a 
fost precedată — doar cu citeva zile 
înainte — de declaraţii oficiale în sens 
contrar. Explicaţia dată de Schroeder 
este că se așteaptă proiectul britanic în 
această problemă. Interpretarea care a 
circulat în principalele capitale occi- 
dentate a fost alta, si anume că este 
vorba de un aranjament bilateral între 
Franța și Germania occidentală, prevă- 
zind usurarea presiunilor franceze asu- 
pra R.F.G. în privința mnificării preta- 
rilor cerealelor în cadrul Pieței comune 


X 


în schimbul aminării proiectului M.L.F. 

Știri din Paris relatau că preşedin- 
tele de Gaulle i-ar fi declarat lui Ade- 
nauer că R.F.G. are de ales între M.L.F. 
și tratatul franco-vest-german. Existen- 
fa unui aranjament între Franţa si 
R.F.G. a fost dezmintita de Schroeder 
în parlament. „l-ar fi fost greu să răs- 
pundă în alt mod“, consideră corespon- 
dentul ziarului francez Figaro. Oricum, 
există un puternic scepticism ín pri- 
vinta posibilităţilor de manevră care 
sint la dispoziţia guvernului R.F.G. pen- 
tru a impăca pe aliatul său de pe malul 


sting al Rinului. „...Parisul consideră ni-. 


merit să nu  supraaprecieze  hotărirea 
conducerii U.C.D.-U.C.S. (de a renunţa 
la accelerarea ML.F.) scrie ziarul Die 
Welt. Franţa dorește nu o aminare a 
proiectului, ci să nu se întreprindă ni- 
mic care să împiedice definitiv sau 
pentru un timp îndelungat relaţiile de 
parteneri egali pe care le-ar vrea ea 
între Europa (occidentală) şi America“, 
arată Die Welt. Opoziția social-demo- 
crată, declara Barsig, purtătorul de cu- 
vint al P.S.D.G., după ședința Bundesta- 
gului, este nemulțumită că ministrul de 
externe — în răspunsul său — nu a ară- 
tat ce presiuni a exercitat Franţa asu- 
pra R.F.G. în efortul de a obţine spri- 
jinul vest-german in favoarea proprii- 
lor sale proiecte. 

Una din întrebările cele mai semnifi- 
cative a fost pusă în aceeași ședință in 
legătură cu rolul pe care-l va deţine de 
acum înainte Konrad Adenauer. Con- 
ducător al aripii crestin-democrate fa- 
vorabilă unor strinse relaţii cu Franţa, 
opozant fățiș al politicii succesorului 
său, fostul cancelar este considerat „în- 
vingătorul ultimelor bătălii politice date 
la Bonn“. Ce funcţie va deţine deci fos- 
tul cancelar, a întrebat un deputat so- 
cial-democrat: consilier special al d-lui 
Erhard, ministru cu titlu excepţional, 
ambasador extraordinar ? Erhard a răs- 
puns în Bundestag că între guvern și 
Adenauer sint relaţii similare cu cele 
întreținute cu oricare dintre deputaţi. 
Dar nimeni nu se îndoiește de faptul că 
acesta și-a făcut reintrarea pe primul 


plan al vieţii politice din Germania oc- 


la proiectul forțelor 


La Mülheim pe Ruhr (R.F.G.) a avut loc o demonstrație 
germane 


cidentală. De altfel, s-a si anunţat că la 
şedinţa de săptămina trecută a condu- 
cerii U.C.D. s-a hotărit „organizarea u- 
nor intilniri mai frecvente intre fostul 
și actualul cancelar, care să asigure o 
unitate de vederi intre şeful guvemu- 
lui şi președintele U.C.D.-U.C.S.“. A- 
ceastă hotărire survine putin timp după 
ce cei doi au formulat unul la adresa 
celuilalt critici dintre cele mai severe. 
(„Dacă circul acesta mai continuă, dau 
imediat un nou interviu“ se povesteşte 
că ar fi declarat Adenauer ieşind de la 
o ședință a fracțiunii creştin-democrate, 
care a avut loc la începutul acestei 
luni). Noile raporturi dintre cancelarul 
Adenauer si Erhard sint explicate de 
unii ziariști ca dovedind că acesta din 
urmă „s-a inclinat din nou în fata nece- 
sității de a crea o aparență de unitate 
a partidului creștin-democrat“. Se pune 
însă întrebarea cum se va împăca a- 
ceasta cu declaraţia lui Erhard că va 
continua politica sa externă si cu spri- 
jinul dat de el în Bundestag lui Schroe- 
der tocmai în domeniul relaţiilor franco- 
vest-germane. 

În cercurile opoziţiei social-democrate 
se consideră că aceasta inseamnă con- 
tinuarea unei „incurcături insolubile“. 
Disensiunile interne refiectă poziţii dife- 
rite faţă de relaţiile Germaniei federale 
cu principalii săi aliaţi. In aceste con- 
diţii, cu greu se poate întrevedea acum 
vreo posibilitate ca guvernul să gă- 
sească o politică de natură să multu- 
mească in același timp Statele Unite. 
Anglia şi Franţa. Este de presupus că 
accentul într-o direcţie sau alta va fi 
determinat de situaţia internă din con- 
ducerea U.C.D.-U.C.S., de raportul de 
forte dintre exponentii celor două cu- 
rente principale — adepții apropierii 
de Franţa si susținătorii fidelității fata 
de S.U.A., care deţin principalele posturi 
în guvern. 

Pentru conducerea crestin-democrata, 
situaţia se complică mult prin conjuga- 
rea presiunilor externe care se exercilă 
asupra sa din diferite capitale occiden- 
tale cu apropierea inexorabilă a anului 


electoral. 
Riana LUPU 


împotriva participării 


vest- 


nucleare multilaterale 
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Încă o navă spre Marte 


După eşecul lui Mariner III, la sfirsi- 
tul lunii noiembrie se va face o nouă 
încercare în cadrul programului ameri- 
can de zboruri în direcţia planetei Mar- 
te. Dacă lansarea va fi încununată de 
succes, Mariner IV va intilni ,,Planeta 
roşie“ peste 230 de zile. 

In așteptarea datelor si fotografiilor 
transmise de Mariner IV, astronomii 
sint deja de acord că nu poate fi vorba 
de existenţa unor fiinţe raționale, mai 
mult sau mai puţin asemănătoare omu- 
lui, a căror operă ar fi şi celebrele 
„canale“. 


Deplasare individuală în Cosmos 


Noul program american de lansare în 
spaţiul cosmic a doi oameni prevede 
echiparea acestora 
cu un dispozitiv care 
va conţine un sis- 
tem individual de 
propulsie cu reacţie, 
sub forma unui mic 
motor rachetă por- 
tativ prevăzut cu 
manete de comandă. 
In felul acesta, 0a- 
menii vor putea pă- 
răsi „locuinţa spa- 
tialás şi zbura cu 
propriile lor aripi în 
vidul  interplanetar. 

Dispozitivul îi va 
face independenţi 
de satelit, permi- 
tindu-le să se de- 
părteze de cabina 
cosmică pina la o 
distanţă de 350 m 
şi să rămină în spa- 
tiul interplanetar 
timp de o orá. 


Omul viitorului 


Antropologii de la Universitatea din 
Pennsylvania şi-au „imaginat“ omul 
viitorului. După afirmațiile lor, schim- 
bările survenite în corpul uman în uiti- 
mii 100000 de ani constituie o bază 
suficientă pentru a întrevedea transfor- 
mările din viitorul mai mult sau mai 
putin îndepărtat. Omul care va apărea 
pe pămînt peste 5 milioane de ani va 
merita pe deplin numele de , homo 
cerebrointricatus“, omul cu supercreer. 
Astăzi, se vorbeste despre creiere elec- 
tronice, capabile să rețină milioane de 
combinații de cifre sau alte date: 
creierul omului de miine — susțin sa- 
vantii americani — va depăşi aceste ma- 
şini, care acum ni se par extraordinare. 
Conversatia orală va dispărea: viitorul 
creier uman va fi telepatic. În fine, 
după ce va consuma milenii de-a rîndul 
numai alimente ín pilule, omul viito- 
rului nu va mai avea, probabil, stomac 
sau intestine. 


Noul turn al televiziunii londoneze 


In partea de nord a cartierului Soho 
din Londra se construieşte din beton 
alb si sticlă verde un turn al televiziunii 
britanice. Construcția, înaltă de 188 m, 
va cîntări în total 13000 tone si se va 
termina în 1965. Turnul va servi drept 
centru de efectuare automată a convor- 
birilor telefonice la distanță, şi stație 
releu pentru televiziune. După termina- 
rea tuturor lucrărilor şi montarea in- 
stalatiilor, vor putea fi efectuate con- 
comitent 149000 de convorbiri la dis- 
tantá; în acelaşi timp vor exista mai 
bine de 40 de canale de televiziune. 


Avion cu etaj 


Guvernul american a propus unor 
companii aviatice să studieze posibili- 
tatea construirii unui avion de pasageri 
cu etaj, avînd o capacitate de transport 
de 500 de persoane. 
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BAGDAD 


Din nou 
problema kurdá 


~ 


a 5 vigoare de opt 

K luni, armistițiul încheiat între guvernul 
de la Bagdad şi partizanii kurzi nu s-a 
dovedit încă a fi preludiul unei păci 
trainice si al unei rezolvári de durată 
a conflictului din nordul Irakului. Noi 
24 frămintări sint semnalate in ultima vre- 
me în Kurdistanul irakian și dacă zvo- 
nurile insistente privitoare la reluarea 
ostilităților sínt dezmintite, informaţiile 
transmise de corespondenfii de presă 
privitoare la intensificarea presiunilor 
exercitate de conducătorii kurzi asupra 
guvernului pentru a obţine autonomia 
par să se confirme. 

Citind surse kurde din Beirut, agen- 
tia France Presse relata recent despre 
constituirea unui Consiliu al comanda- 
mentului revoluţiei din Kurdistan care 
a adoptat „toate măsurile necesare pen- 
tru asigurarea autonomiei poporului 
kurd în cadrul Republicii irakiene”. Zia- 
rul New York Times preciza că în urma 
unei conferinţe populare care a avut 
loc la Ranieh, în nordul Irakului, cu 
participarea a citeva sute de delegaţi, 
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populaţia kurdă a ales la mijlocul lunii 
fe. trecute un parlament compus din 43 de 
A persoane (16 din partea partidului de- 


mocratic kurd, 9 din partea partidu- 
lui Pejmerga, care se spune că ar con- 
stitui nucleul forțelor armate kurde, si 
18 reprezentind restul populației). Par- 
lamentu!, care s-a întrunit curînd după 
alegerea sa ín satul Bushkin de lingă 
Ranieh, a desemnat un comitet ínsárci- 
nat cu pregătirea unei constituții au- 
tonome kurde. France Presse adaugă că 
în aceiaşi timp conducătorii kurzi au 
adresat preşedintelui Aref un memoran- 
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Noul guvern irakian 


In noul guvern irakian, condus de 
generalul Taher Yehia, portofoliile-cheie 
ale cabinetului au alti titulari. Patru 
ministri din fostul cabinet, printre care 
fostul ministru de interne, Rasid Mosleh, 
nu mai fae parte din guvern. Comen- 
tatorii subliniază numirea ca ministru 
de externe a lui Naghi Taleb, membru 
al Comitetului prezidenţial comun 
irako-egiptean, precum şi a lui Şoukri 
Saleh Zaki, fost ambasador la Cairo. Din 
aceste schimbări observatorii politici 
trag concluzia întăririi poziţiilor cercu- 
rilor politice favorabile recentelor acor- 
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> duri încheiate de Irak cu R.A.U., acor- 
a) duri care, după cum se ştie, prevăd o 
Ie coordonare a politicii celor două ţări in 


problemele externe şi de apărare. 
Intr-o scrisoare adresată şefului gu- 
vernului, mareşalul Aref a precizat li- 
niile principale ale politicii guvernamen- 
tale, Potrivit postului de radio Bagdad, 


E programul noului guvern va avea urmă- 
109. toarele obiective : reorganizarea consti- 
7 a“ tuţională şi instituirea în decurs de un 
7 an a unui regim parlamentar; accele- 
aa rarea reconstrucției în nordul Irakului 
A (regiunile kurde — n.r.), si reglemen- 


lee tarea tuturor problemelor legate de ga- 

pă rantarea unităţii naţionale ; crearea în 
aproximativ o lună a unui consiliu 
consultativ, a cărui sarcină va fi asis- 
tarea guvernului în un! probleme 
complexe ; consolidarea forțelor armate 
„care urmează să rămînă totalmente în 
afara politicii“ ; aplicarea imediată a 
acordului semnat la 16 octombrie între 
Irak şi R.A.U. 
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dum în care sînt expuse amănunțit re- 
vendicările populaţiei kurde si modali- 
tátile de aplicare a autonomiei. Copii 
ale acestui document au fost trimise si 
conducătorilor altor state arabe. 

Răzbate astfel din nou pe primul pian 
al actualitátii această problemă a Kurdis- 
tanului irakian, care a iníluentat atit 
de puternic ín ultimii ani evolutia po- 
liticá a Irakului. Se considerá cá prábu- 
sirea regimului lui Kassem si a celui 
al baasistilor isi are, in mare másurá, 
originea ín rázboiul din Kurdistan. E- 
secul politicii de violentá fata de po- 
porul kurd, extrem de nepopulară in 
rindul irakienilor si cu consecințe de- 
zastruoase pentru economia tárii, deter- 
minase spre sfirsitul anuiui trecut gu- 
vernul de la Bagdad să abordeze pro- 
blema într-un mod mai lucid. Urmarea a 
constituit-o acordul între guvern şi 
partizanii kurzi privind încetarea ostili- 
tatilor, încheiat la începutul acestui an, 
acord care a constituit o primă victorie 
a mişcării de eliberare kurde şi a forte- 
lor progresiste din Irak. Dar o soluție 
definitivă a problemei nu a fost găsită 
nici pind acum. 

In urmă cu citeva luni au avut loe 
tratative între conducătorii kurzilor şi 
primul ministru, Taher Yehia, pentru 
solutionarea unora din chestiunile in 
suspensie. Tratativele s-au soldat cu a- 
corduri limitate privind retragerea ar- 
matei irakiene din anumite regiuni ne- 
vralgice, extinderea predării limbii kurde 
în şcolile secundare, accelerarea dizol- 
vării miliției guvernamentale kurde şi 
modificarea constituţiei provizorii pen- 
tru a marca existența unui popor kurd 
„a cărui înflorire va fi asigurată paralel 
cu cea a poporului arab din Irak". De 
fapt, unele din aceste acorduri nici nu 
au fost aplicate. Iar in ce priveşte sa- 
tisfacerea revendicărilor de autonomie 
ale kurzilor, guvernul nu a manifestat 
nici o grabă deosebită. Există indicii că 
el caută să evite recunoașterea deplină 
a drepturilor poporului kurd. Or, aşa 
cum remarca ziarul Le Monde, „populația 
kurdă a suferit prea mult în ultimii ani 
de pe urma unui război crud pentru a 
renunța cu ușurință la revendicări pe 
care le consideră fundamentale“. 

Care sint în esenţă aceste revendi- 
cári? Într-un articol publicat la sfirsitul 
săptămînii trecute în ziarul Pravda, Sal- 
lah Ahmed, vnul din militantii kurzi, 
le defineşte astfel: 

— crearea unei administrații autonome 
kurde reunind, sub denumirea de pro- 
vincia Kurdistan, regiunile în care kurzii 
formează majoritatea populaţiei. In a- 
ceastă provincie răspunderea pentru 
problemele administrative va trebui să 
revină kurzilor, în timp ce apărarea, re- 
latiile externe, planificarea ar urma să 
rămînă in atribuţia guvernului central; 

— transformarea detasamentelor de 
partizani kurzi intr-o forta politieneasca 
regulată, depinzind de administrația 
kurdă ; 


— decretarea unei amnistii generale 
a tuturor deţinuţilor politici irakieni şi 
abolirea stării excepționale; înlocuirea 
actualei constituţii provizorii cu o con- 
stitutie oare să recunoască drepturile 
poporului kurd. 

Deşi a respins pină în prezent aceste 
revendicări, guvernul irakian pare to- 
tuşi conștient de repercusiunile grave 
pe care reluarea războiului din Kurdis- 
tan le-ar avea asupra situaţiei din ţară, 
într-un moment în care regimul prese- 
dintelui Aref se află ín căutarea unel 
căi care să-i asigure sprijinul populaţiei. 


LUMEA ÎNTR-O SAPTAMINA 


Si adi 


Tocmai de aceea guvernul încearcă să 
evite o ruptură totală cu kurzii. Schim- 
barea de guvern de luni a îngăduit li- 
derilor irakieni să-și reafirme poziţia, 
incluzind în programul noului cabinet o 
prevedere referitoare la grăbirea re- 
construcţiei provinciilor din nord şi a 
soluționării problemelor în suspensie, 
pentru a garanta unitatea naţională. 
Comentind această parte a programului 
guvernamental, ziarul Al Saura Al Ara- 
bia, organul „Uniunii Socialiste Arabe“, 
singurul partid legal, scrie: „Este o re- 
cunoaștere deschisă a realităţii proble- 
mei si a necesităţii de a-i da o rezolvare 
justă... Kurzii, care sint cetățeni cu 
drepturi depline ai acestei ţări, au fost 
puși în trecut într-o situaţie anormală“. 
Ziarul încheie prin a sublinia că regi- 
mul actual „doreşte în prezent să tra- 
teze această problemă în întreaga sa 
amploare şi refuză să angajeze o luptă 
distrugătoare şi fratricidă”. 

Indică oare aceste cuvinte dorința 
guvernului de la Bagdad de a lua în 
considerare cu mai multă solicitudine 
revendicările kurzilor ? Răspunsul este 
încă dificil, cu atit mai mult cu cit zia- 
rul amintit a publicat si în trecut arti- 
cole care abordau în mod obiectiv și 
realist problema kurdă, fără însă ca a- 
ceasta să-și găsească oglindirea în poli- 
tica oficială. Stringenta problemei este 
în orice caz dovedită şi recentele eve- 
nimente nu fao decit să o sublinieze. 


N. RATEŞ 
LONDRA 


Corespondenţă de la 
John GRITTEN 


Înfruntări 
în parlament zi 


P urtátorii de cuvint şi 
oficiile de publicitate ale guvernului 
Wilson afirmă că nu există nici o sin- 
gură măsură expusă în programul elec- 
toral al partidului laburist care — în 
ciuda faptului că guvernul nu dispune 
decit de o majoritate de cinci mandate 
— să nu fi fost pusă în mișcare, an- 
grenată în acţiunile prin care diferitele 
departamente transformă proiectele în 
legi parlamentare, urmind să fie prezen- 
tate aprobării Camerei Comunelor. 

Este cert că în mesajul tronului cabl- 
netul Wilson nu a ezitat să includă mă- 
suri care se vor lovi în mod cert de 
opoziţia dură a conservatorilor. a 

Printre acestea se numără intenția de 
a prezenta „cit mai curind posibil” o 
lege pentru renationalizarea industriel 
oţelului, in care lucrează 300000 de 
bárbati si femei, si de a constitui o 
comisie pentru terenurile de constructii 
cu scopul de a pune capăt speculei 
care a determinat sporirea excesivă a 
prețurilor acestor terenuri în multe re- 
giuni ale ţării. (Uneori un astfel de te- 
ren, valorind aproximativ 200 de lire 
acrul, s-a scumpit brusc ajungind pină 
la 10000 de lire, după ce s-a acordat 
permisiunea de a construi). 

Această comisie, impotriva căreia 
conservatorii vor lupta desigur pas cu 


pas si clauzi cu clauzá, va fi creatá 
probabil la ínceputul anului viitor si va 
începe să acţioneze cu un an mai tirziu. 
Competența ei nu se va extinde şi asu- 
pra terenurilor agricole si nici asupra 
terenurilor mai mari din împrejurimile 
oraşelor, unde sint necesare lucrări de 
dezvoltare a cartierelor de locuinţe. 
În ce priveşte industria oţelului, con- 
servatorii au propus un amendament 
prin care îşi exprimă regretul în legă- 
tură cu faptul că propunerile de naţio- 
nalizare a acestei industrii sint „fără 
legătură cu procesul de modernizare a 
Angliei şi sint dăunătoare economiei na- 
tionale“. Iain Macleod, care a propus 
acest amendament în numele opoziţiei, a 
declarat : „Dacă o asemenea lege ar fi 
prezentată de către guvern vom încerca 
să obținem respingerea ei la cea de-a 
_ doua citire. Dacă nu vom reuși... vom 
încerca să-i fringem gitul la cea de-a 
treia citire“. El a adăugat că nafiona- 
„lizarea oţelului constituie „o soluţie gen 
secolul XIX pentru o problemă a. seco- 
lului XX". : 
Vorbind in numele guvernului, minis- 
trul energiei, Fred Lee, a subliniat că 
partidul conservator îi acuză pe labu- 
risti că ar anihila capacitatea de concu- 
rentá in industrie. Dar această capacitate 
— a spus el — nici nu există, căci în 
sistemul proprietăţii particulare indus- 
tria oțelului acţiona în cadrul unor a- 
ranjamente prin care se pretindeau pre- 
turi uniforme si aceste preţuri erau 
fixate de Comisia fierului şi oţelului. 
Mai mult decit atit, a spus în conti- 
muare ministrul, pină acum doi sau trei 
ani, „ca urmare a lipsei de entuziasm 
a industriasilor, capacitatea de produc- 
fie era neindestuldtoare fata de cererile 
impuse chiar şi de polilica prin care 
conservatorii căutau să imprime o creş- 
tere în salturi urmată de perioade de 
stagnare“ (așa-numita , stop-go policy”). 
Actualii proprietari ai industriei oțe- 
“ului luau chiar în considerare o scădere 
a capacităţii de export a acestei ramuri 
industriale pentru perioada 1964—1970. 
Ministrul energiei a arătat că se îndo- 
ieşte că industria particulară a oţelului 
ar fi în măsură să se planifice pentru 


LABURIŞTII ÎN CAMERA COMUNELOR 


marile proiecte ‘siderurgice pe care in- 
tentioneaza să le construiască guvernul. 

Cu o majoritate de șase voturi, gu- 
vernul a respins amendamentul propus 
de opoziţie. 

În dezbaterea care a urmat mesajului 
tronului, George Brown, ministrul pen- 
tru problemele economice, a declarat că 
deficitul balanței de plăţi, apreciat la 
aproape 800 milioane de lire sterline, 
are „proporţii pantagruelice“. Dacă defi- 
citul s-ar menţine la proporțiile actuale, 
a spus Brown, el ar înghiţi aproape în 
întregime rezervele de aur si dolari ale 
țării. De aceea, trebuie „remediat prin 
măsuri drastice şi imediate“. Nu mai 
putin, atit Brown, cit si Callaghan, mi- 
nistrul de finanţe, precum si Ray Gun- 
ter, ministrul muncii, s-au străduit să 
dea asigurări financiarilor din City şi 
federatiilor de oameni de afaceri că sint 
dispuşi să colaboreze cu ei. 

În urma unor presiuni exercitate mai 
ales din străinătate, guvernul s-a anga- 
jat acum să revizuiască, cel mai tirziu 
(pina în luna noiembrie a anului viitor, 
noua suprataxă de 15 la sută asupra 
importurilor, suprataxă pe care atit 
Brown cit şi Callaghan au propus-o ca 
una din principalele măsuri pentru com- 
baterea deficitului comercial, şi să re- 
munte complet la ea ín cursul anului 
care va urma. În caz contrar este sigur 
că alte {ari vor trece la represalii îm- 
potriva comerţului britanic. 

O -dată ce amendamentul propus de 
conservatori la legea pentru naționali- 
zarea oțelului a fost respins, devenise 
sigur că guvernul va putea obține ma- 
joritatea in volul asupra mesajului tro- 
nului în ansamblul său. 

Următoarea ciocnire parlamentară a 
constituit-o bugetul interimar. Ministrul 
de finanţe urmăreşte ca, prin suprataxa 
pe importuri si prin alte măsuri, să re- 
ducă deficitul de anul acesta, apreciat 
la 791 milioane de lire sterline, cu 140 
de milioane. 

Deocamdată se consideră că numai o 
treime din populaţia țării va trebui să 
plătească un impozit mai mare pe veni- 
turi, ca urmare a acestor măsuri. În 
schimb, noua taxă pe benzină îi va a- 
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Nu se poate căsători 


Deputatul conservator Richard Stanley 
şi-a aminat zilele trecute logodna, adáu- 
gînd însă că nu ştie cînd se va putea 
căsători. El nu poate lipsi nici măcar 
pentru nuntă, si cu atît mai puțin pen- 
tru luna de miere, întrucît liderii grupu- 
lui său parlamentar nu-i permit să 
absenteze din Camera Comunelor „de- 
oarece partidul conservator are nevoie 
de toți deputaţii săi pentru a-şi menţine 
presiunile asupra majorităţii reduse de 
care dispune partidul laburist“. Speranţa 
Tui Stanley este că o dată, în cursul lu- 
nilor viitoare, unul din deputaţii labu- 
rişti „va avea treabă“ si va lipsi deci 
citva timp din Camera Comunelor, ceea 
ce-i va da şi lui posibilitatea să plece 
în luna de miere — limitată strict la 
perioada absenței rivalului său. 


Un distrat 


La ultimul scrutin, fostul premier bri- 
tanic sir Alec Douglas-Home a uitat să 
se înscrie pe listele electorale. În con- 
secinţă, n-a votat. Se spune că la un 
centru electoral i s-a strigat: , Home, 
go home“ (Home, du-te acasă). 


Nu eu, — soția! 


Aceeași atmosferă 


Robert Shunty, ceasornicar din oră- 
şelul britanie Hastings, a găsit într-un 
ceasornic vechi, care ii fusese adus pen- 
tru reparaţie, următoarea notiţă: „Re- 
parat în anul 1880, Atmosfera politica 
este sumbră“. După ce a reparat ceasul, 
Shunty a scris si el o notifa, pe care a 
introdus-o în ceas: ,,Reparat din nou 
în anul 1964. Atmosfera politică este tot 
sumbră“. 


N id 

La New York s-a deschis un club. Con- 

ditia pentru a fi primit este ca solici- 

tantul să se asemene cu cineva celebru. 

Pînă acum, clubul are în rîndurile sale 

il persoane care seamănă cu Ð. Eisen- 
hower şi 7 cu Churchill... 


Ceva nu merge 


ptiminalul uruguayan Marcha a 
Pe o corespondenţă din Lima ín 
care se arată că preşedintele Republicii 
Peru, Fernando Belaunde Terry, este 
nemultumit de intirzierea cu care vin 
creditele nord-americane acordate in 
cadrul ,,Aliantei pentru progres“. In 
legătură cu aceasta, la Lima circulă în 
prezent o butadă a președintelui Bela- 
unde Terry. Se spune că în timpul re- 
centei vizite a preşedintelui de Gaulle, 
preşedintele peruvian a fost întrebat de 
unul din membrii delegaţiei oficiale 
franceze cum merge „Alianţa pentru 
progres“. „Alianța merge bine — a ras- 
puns el — ceea ce nu merge este pro- 
gresul !* 


Nave scufundate 


Potrivit datelor publicate de societatea 
„Lloyds register of shipping“, în cursul 
anului 1963 în întreaga lume s-au scu- 
fundat 254 nave comerciale cu un depla- 
sament total de 496805 tone. Cele mai 
mari pierderi de nave le-a suferit Grecia 
— 22 de nave, cu un deplasament de 
89 273 tone. Anglia a pierdut 16 nave cu 
un deplasament total de 32175 tone. 


fecta pe cei aproximativ 8 milioane de 
britanici care posedă autovehicule si 
există de asemenea primejdia ca oamenii 
de afaceri să treacă asupra consumato- 
rilor diferența de preț la benzină pentru 
cele aproape 2 milioane de autovehicule 
comerciale. 

Lucrul acesta s-ar putea întimpla şi 
cu sporul de cotizaţii la asigurările so- 
ciale pe care funcţionarii (ca şi patronii) 
vor trebui să le plătească în primăvara 
viitoare. 

Oamenii de afaceri se laudă de pe a- 
cum, în particular, că au elaborat dife- 
rite metode de a evita taxa pe corporații 
pe care Ministerul de Finanţe o va in- 
troduce la primăvară. În general dom- 
neste părerea că impozitul pe profituri 
si taxele pe corporaţii nu vor fi sufi- 
ciente pentru a restringe profiturile 
principalelor companii, profituri apre- 
ciate la 4 miliarde de lire sterline în 
cursul anului trecut, 

O latură pozitivă a acestor măsuri 
„constă în faptul că populaţia britanică 
cu venituri mici — cei 6 milioane de 
pensionari de vîrstă, cele 600000 de 
văduve, cei 400 000 de șomeri si bolnavii 
— vor benelicia cel mai mult de pe 
urma bugetului suplimentar laburist. Dar 
beneficiile sporite de pe urma extinderii 
serviciilor sociale nu vor fi acoperite 
pină în luna aprilie a anului viitor. Gu- 
vernul speră însă că ajutorul acordat 
astfel categoriilor mai nevoiașe va con- 
tribui la a determina sindicatele să ac- 
cepte o politică de restringere a veni- 
turilor. Aceasta înseamnă că oamenilor 
muncii li se cere să renunţe pentru 
moment la sporurile de salarii, sau chiar 
la solicitarea unor asemenea sporuri, în 
schimbul promisiunii că dividendele. si 
profiturile vor fi la rindul lor reduse 
in anu! viitor. 
| 

Luni seara, primul ministru Harold 
Wilson a rostit primul sáu discurs de 
politică externă. Principiile si obiecti- 
vele politicii britanice expuse în pro- 
gramul electoral al partidului laburist au 
fost reafirmate cu multă vigoare si pre- 
cizie : 

1. Primul ministru a preconizat întă- 
rirea alianţei atlantice şi — cu referire 
la poziția franceză — „suprimarea ten- 
dintelor spre separatism si spre slăbire”. 
Marea Britanie, a arătat Wilson, ar pu- 
tea renunța la forța sa de descurajare 
nucleară independentă, dar aceasta s-ar 
putea realiza numai pe baza unor con- 
sultări mai strinse între membrii N.A.T.O. 
„Ceea ce dorim noi, a spus el, este: 
nu mai multe degete pe trăgaci, ci nici 
un deget pe trăgaci“. E 

2. Harold Wilson a respins categoric 
ideea unei forțe nucleare vest-europene 
separate. O asemenea forță ar repre- 
zenta, după părerea primului ministru. 
un obstacol în calea unor noi acorduri 
între Est si Vest. 

3. Marea Britanie va manifesta ini- 
tiativá cu prilejul tratativelor interoc- 
cidentale care vor avea loc ín curînd. 

4. Marea Britanie isi va manifesta in 
mod concret ataşamentul faţă de Organi- 
zatia Naţiunilor Unite. 

5. Primul ministru a reafirmat nece- 
sitatea apárárii lirei sterline si a menti- 
nerii legăturilor existente între ţările 
Commonwealthului în interiorul zonei 
lirei sterline. 


Londra, 17 noiembrie 
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Cind Eugéne Deschamps, secretarul gene- 
ral al Confederației franceze a muncitorilor 
creştini — C.F.T.C. — isi citea raportul la 
congresul acestei organizatii, la un moment 
dat in sala de şedinţe au izbucnit vocife- 
rari si proteste, întrerupte însă, la rîndul 
lor, de aplauze pentru orator. 

Cu acest moment al şedinţelor congresu- 
lui, în dezbaterile lui au reizbucnit diver- 
gentele de opinii care au apărut de mult 
în această centrală sindicală. Care este o- 
biectul disputei ? Concluzia unei majorităţi 
a conducerii C.F.T.C. că sint necesare u- 
nele schimbări în statutul şi denumirea or- 
ganizatiei. Ideea acestei transformări con- 
stă în suprimarea cuvintului „creștin“ din 
denumirea confederației (adică scoaterea 
celui de-al doilea ,,C“ din inițialele sale) si 
abolirea acelei párti din articolul I al sta- 
tutului, în care se face referire la orien- 
tarea centralei după principiile moralei 
creştine. 

Cum se explică” acest proiect — adus spre 
aprobare in fata congresului —care sint 
scopurile lui ? Explicația trebuie căutată în 
efortul conducerii C.F.T.C. de a cîştiga o 
poziţie mai bună în cadrul general al miş- 
cării sindicale din Franţa. In afara C.F.T.C. 
sînt încă două mari centrale sindicale fran- 
ceze :  Contederaţia Generală a Muncii 
(C.G.T.) şi , Force Ouvriére" (F.O.) Influ- 
enta acestora este mare, iar capacitatea lor 
(si mai ales a C.G.T.) de a sustine reven- 
dicárile muncitoresti mai puternicá decit 
cea dobindita de C.F.T.C. 

Examinarea situației C.F.T.C. în acest 
context va fi dus, in primul rind, la ideea 
laicizării organizaţiei. Evident, cu scopul de 
a-i mări influenta printr-o denumire nouă, 
care să sugereze o orientare în direcţia 
problemelor care preocupă îndeaproape pe 
oamenii muncii. Ineficienta vechii orientări 
a fost mărturisită, cu destulă claritate, chiar 
în cuvintul de deschidere al congresului, 
rostit de Georges Levard, preşedintele 
C.F.T.C. Răspunzind criticilor formulate in 
unele organizaţii ale C.F.T.C. împotriva re- 
vizuirii statutului şi a iniţiativelor centralei 
(şi vrînd să prevină ascutirea lor în cadrul 
congresului), Levard afirma:  ,„,„Renegarea 
tradiţiei ar fi o greșeală, dar mai degrabă 
nu trebuie uitat că tradiţia poate să ducă 
la sclerozare“. Tot în acest sens a pledat 
şi Eugene Deschamps: ,,Crestinii n-au mo- 
nopolul conștiinței. Ei trebuie să o recu- 
noască şi la alţii...“ Incă înainte de această 


După demisia 
lui Abboud 


Armistițiul fragil din Sudan s-a con- 
solidat prin eliminarea totală din scena 
politică sudaneză a lui Abboud. Consti- 
tuirea guvernului de tranziţie şi ,,co- 
existența“ unor oameni politici noi cu 
veche autoritate guvernamentală nu a 
rezistat presiunii populare. Actualul re- 
gim reprezintă o revenire la situația 
din anul 1958, cînd în Sudan 
exista un sistem parlamentar şi era per- 
misă activitatea partidelor politice. 

În guvernul de tranziţie instalat la 
începutul acestei luni, sudul statului nu 
era reprezentat în mod corespunzător. 
Ziariştii acreditaţi la Khartum mentio- 
nau că , nici unul din cei doi miniştri 
din sud, incluşi în noul guvern nu este 
reprezentativ sau acceptabil pentru ma- 
joritatea rebelilor din sud, care cer inde- 
pendenţă deplină pentru cele trei pro- 
vincii ale lor, sau cel puţin o consti- 
tutie federală neinchegata“ (Scotsman). 
Acelaşi ziar era de părere că dacă va 
continua menţinerea insurgenților din 
sud în afara tratativelor politice, se va 
ajunge la o „creștere a violenţei“ ; stu- 
dentii vor continua „presiunea lor mi- 
es Aceste prevederi s-au confir- 
nat. 

Problemele care se pun noului guvern 
sint multiple. Este vorba, în primul 
rînd, de rezolvarea „problemei sudului“. 
După cum se știe, în cele trei provincii 
din sud — provincia ecuatorială, provin- 
cia Nilului superior şi provincia Bahr 
El Gazal — trăieşte circa o treime din 
populaţia Sudanului. Ea cere ca ridi- 
carea stării excepționale introdusă aci 
de regimul militar să fie urmată de o 
garantare a autonomiei locale. 

Rezolvarea problemei sudului poate 
antrena soluţionarea unor probleme eco- 


referire la „apropierea constiintelor“ , Des- 
champs afirma în raportul său că, prin 
existenţa in C.F.T.C. a unor aderenti de 
diferite credinte religioase precum si agnos- 
tici: ,,C.F.T.C. nu mai este Confederatia 
franceză a muncitorilor creştini. Ea este 
deja Confederaţia democratică a muncii...“ 

Această frază — interpretată şi ca o an- 
ticipare sfidătoare a votului asupra chesti- 
unii — a declanşat protestele „tradiţional 
tilor“, precum şi aplauzele care l-au susţi- 
nut pe Deschamps. 

Polemica a continuat prin înfruntarea ve- 
hementă dintre adepţii şi criticii noii denu- 
miri a C.F.T.C. „Vrem să-l păstrăm pe ,,C* 
— spunea unul din delegaţii care s-au pro- 
nuntat contra schimbării. El este o garantie 
a evoluţiei mişcării noastre“, 

Cei mai multi delegaţi şi-au exprimat 
opinia — în spiritul raportului — că dim- 
potrivă, , C"-ul este o piedică în calea e- 
volutiei. Dar partizanii acestuia s-au men- 
ținut pe poziţia lor, deşi schimbările pro- 
puse nu afectează linia generală a confe- 


deratiei, preconizată a fi — ca şi pina 
pp — potrivnică principiului luptei de 
e $ 


Votul a arătat că 70,11 la sută din dele- 
gati au aprobat noul statut si noua denu- 
mire a organizației — C.F.D.T (Confedera- 
tia franceză democratică a muncii). Cei 
care au votat împotrivă au părăsit sala 
congresului, si după o întrunire separată 
au dat publicității un comunicat în care 
anunță : „continuarea existenței C.F.T.C. si 
menținerea integrală a titlului si statutului 
ei", Dizidentii, care au ales un consiliu fe- 
deral, au contestat hotărîrile conducătorilor 
C.F.D.T. de a rămîne „proprietarii titlului 
şi bunurilor C.F.T.C." Este probabil — scrie 
Combat — că pentru transarea diferendului 
se va face apel la tribunale“. 

Pe scurt, disputa «cu sau fără ,,C‘» a dus 
la o sciziune. Iar în legătură cu orientarea 
C.F.D.T., statutul ei nu s-a modificat si 
în sens programatic. Deschamps a declarat 
la congres că este nevoie de „transtor- 
mări“ şi „energii democratice“ : „Dacă pa- 
tronatul nu este constrins de clasa munci- 
toare, el nu acceptă niciodată să-i ofere 
decît fărîmiturile de la masa sa“. Cum con- 
cepe C.F.D.T. să acționeze în fața unei a- 
semenea situații? Disputa în legătură cu 
„C“ a pus în umbră dezbaterea concretă a 
acestei probleme. E P. 


nomice ca stagnarea exportului de pro- 
duse din sud, dificultățile comerțului in- 
terior, creşterea cheltuielilor bugetare 
directe destinate forțelor armate men- 
tinute în aceste regiuni. 

Un al doilea obiectiv important este 
înlăturarea totală a armatei din viața 
politică. El presupune însă un ansamblu 
de măsuri printre care eliberarea unui 
mare număr de militari arestați, resta- 
bilirea rolului si forței partidelor poli- 
tice. Fostele partide politice reprezen- 
tate în Parlamentul din 1958, partide cu 
un caracter în general reactionar si 
clerical, au fost interzise. Dar regimul 
militar interzisese nu numai partidele 
politice vechi ci şi înființarea oricărei 
organizatii — fie ea studențească, mun- 
citorească sau ţărănească, De-abia de 
curind s-au putut crea în Sudan o serie 
de centre sindicale, cîteva cluburi spor- 
ee culturale pentru studenţi ş. a. 
m. d. 

Acum, sudanezii cer o largă libertate 
de organizare şi acţiune politică pentru 
toate forţele care-şi pot aduce contri- 
butia la consolidarea independenţei şi 
normalizarea situaţiei din ţară. In aceas- 
tă ordine de idei, observatorii mentio- 
nează activitatea şi autoritatea crescin- 
dă de care se bucură în rindul maselor 
din Sudan Partidul Comunist Sudanez. 
Corespondentul din Cairo al Agenţiei 
France Presse scria că „acest partid a 
jucat un rol important în recentele eve- 
nimente şi are numeroşi reprezentanţi 
şi simpatizanți“. 

La Khartum s-au anunţat primele mă- 
suri ale noului guvern. Ministerul de 
Finanţe a lansat un împrumut de un 
milion de lire. Au fost eliberaţi o serie 
de militari arestați în timpul regimului 
militar. S-au efectuat epurări în rindu- 
rile armatei. In sfirsit, a fost creat un 
consiliu al apárárii nationale care va 
avea in atributia sa controlul fortelor 
armate. 

$=: 
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Sesiunea 
Consiliului ministerial 
al Pieței comune 


Caan fixa ziua de 
16 noiembrie ca termen limită pentru de- 
punerea listelor de excepții în cadru? ne- 
gocierilor tarifare ale rundei Kennedy. 
Luni seara, Wyndem White, secretarul 
general executiv al G.A.T.T. a primit din 
partea țărilor şi organismelor care iau 
parte la tratative mult aşteptatele liste. 

Pentru a se ajunge aici, a trebuit să 
fie depăşită la Bruxelles, în Consiliul mi- 
nisterial al țărilor Pieței comune, una 
dintre cele mai dificile etape preparatorii. 
După discuții, pe care toți observatorii 
occidentali le-au denumit „dure“, repre- 
zentantii țărilor membre ale C.E.E. au 
căzut de acord, abia în zorii zilei de 
duminică, cu textul listei comune. Lista 
reprezintă un text de circa 80 de pagini, 
án care sínt insirate produsele industriale 
la care ţările C.E.E. sint interesate să 
nu reducă taxele vamale. 

Date fiind urmările importante pe care 
le vor avea soluțiile ce vor fi adoptate, 
fiecare țară a ţinut să precizeze ramu- 
rile industriale pe care le consideră mai 
sensibile față de concurența internatio- 
nală. 

Franța, Italia și Belgia au solicitat în- 
tocmirea unei liste foarte cuprinzătoare. 
R.F.G. şi Olanda, dimpotrivă, au insistat 
ca lista să fie cit mai scurtă. Rezultatul 
final s-a concretizat ín alcătuirea unei 
liste de compromis, care se referă la 
circa 20 la sută din valoarea mărfurilor 
industriale importate actualmente de 
către ţările Pieței comune, evaluate la 
aproximativ 6,7 miliarde dolari. 

Prima dintre ramurile cuprinse pe 
listă este industria chimică,(se propun să 
fie exceptate masele plastice si diverse 
produse avind la bază cauciucul). Franța 
iși propune să-și apere industria de 
tractoare, Italia — pe aceea a turismelor, 
Belgia — uzinele de asamblare a vehicu- 
lelor. Camioanele și autocarele, concu- 
rate de industria altor {ari occidentale, 
figurează si ele pe lista excepțiilor. 
Franţa si Italia au arătat că în ultima 
vreme concurența firmelor americane de 
automobile s-a accentuat, mai ales ca 
urmare a înfiinţării de către acestea a 
unor filiale in țările C.E.E. În faţa acestei 
situaţii, cele două țări vest-europene 
producătoare de autovehicule au insistat 
pentru cuprinderea lor în liste. Tre- 


" buie menţionat că inscrierea vehiculelor 


pe lista comună a întimpinat o vie opo- 
zitie din partea R.F.G., deoarece ea este 
interesată să obţină din partea S.U.A. 
scutire de taxe la importul de automo- 
bile vest-germane. 

Printre celelalte produse înscrise pe 
listele de excepții figurează: textilele, 
avioanele, reactorii nucleari și uraniul 
îmbogăţit, hirtia și celuloza, articole op- 
tice, electrice și electronice, (radiouri, te- 
levizoare, mașini electronice de calcu- 
lat, masini statistice etc.), minerale si 
metale (aluminiu, plumb, zinc, numeroase 
fero-aliaje, antimoniu, articole din cu- 
pru). 

Unul din capitolele principale ale lis- 
tei este cel al produselor industriei me- 
canice (ceasuri, motoare pentru nave, 
pompe, material de transport şi pentru 


lucrări publice, masini de cusut etc.). In- 
scrierea acestor produse a suscitat im- 
potrivirea părții vest-germane. 

Rezultatul concesiilor reciproce a fost, 
deci, lista prezentată la Geneva unde 
vor fi reiuate dezbaterile în negocierile 
G.A.T.T. Prin aceasta a fost depăşit de- 
butul propriu-zis al rundei. 

Participarea unui important număr de 
țări, aparlinind tuturor grupurilor de 
țări ale lumii, conferă negocierilor 
o însemnătate deosebită. Runda Ken- 
nedy îşi propune un tel concret 
— reducerea la jumătate a taxe- 
lor vamale la toate produsele, în 
vederea lărgirii și dezvoltării schimbu- 
rilor comerciale internaţionale. Atitudi- 
nea fiecărei ţări fafa de reducerea sau 
nereducerea tarifelor reflectă politica pe 
care o duce statul respectiv în domeniul 
comerțului exterior. Totodată, interesele 
ce sint în joc în cadrul tratativelor pri- 
vesc tranzacţii comerciale de miliarde 
de dolari, iar rezultatele la care se va 
ajunge pot avantaja, sau, dimpotrivă, 
dezavantaja ramuri industriale întregi. 

Chiar dacă detaliile rămin încă se- 
crete, acum se cunosc, ín linii generale, 
nu numai intenţiile Pieței comune, dar 
şi cele ale altor țări participante. 

Statele Unite prevăd în lista lor de 
excepţii mărfuri industriale a căror va- 
loare actuală în importul S.U.A. repre- 
zintă circa 8—9 la sută, la care au adău- 
gat însă petrolul, care face obiectul unor 
legi speciale, ce interzic importul orică- 
rui alt ţiţei în afara celui provenit din 
Venezuela. Prin aceasta, excepţiile se ri- 
dică la aproape 20 la sută din valoarea 
importului american, deci echivalează 
aproximativ cu excepţiile Pieței comune. 
Printre mărfurile incluse în lista ameri- 
cană figurează produsele industriei chi- 
mice, textilele și ceasurile. 


Japonia a prezentat o foarte lungă 


listă de excepții. Unii din experţii pre- 
zenti la negociere apreciază că ea are un 
caracter mai mult tactic, scopul ei fiind 
să determine Statele Unite să lichideze 
restricţiile privitoare la produsele de 
export japoneze (textile, aparate elec- 
tronice, automobile etc.). 

Dintre ţările capitaliste dezvoltate, cea 
care a păstrat pină în ultimul moment 
secretul cel mai strict asupra listelor 
de excepţii a fost Anglia. În orice caz, 
experţii sint siguri că lista engleză cu- 
prinde textilele, masele și fibrele plas- 
tice, cărbunele, plumbul, zincul. 

Lista de excepţii a Cehoslovaciei este 
apreciată ca una dintre cele mai scurte 
prezentate în cadrul negocierilor. Tot- 
odată, Austria, Danemarca, Norvegia, 
Suedia şi Elveţia au anunțat că ele nu 
solicită nici un fel de excepţii de la 
regula rundei (reducerea liniară cu 50 
la sută). ; i 

Mai sînt de depășit probleme dintre 
cele mai dificile: confruntarea listelor, 
acceptarea excepțiilor condiţionate, re- 
zolvarea problemei includerii produselor 
agricole în tratative (ceea ce presupune 
unificarea preţurilor în cadrul Pieței co- 
mune, care, desi discutată la Bruxelles, 
nu a fost nici acum rezolvată). 

Rostul rundei Kennedy este tocmai de- 
pășirea acestor dificultăţi. Totuși runda 


nu va rezolva — şi nici nu-și propune 
să rezolve — celelalte probleme ale 
schimburilor internationale (discrimină- 


rile şi obstacolele netarifare, aplicarea 
unui sistem preferențial în favoarea tá- 
rilor în curs de dezvoltare etc.). 


N. S. STĂNESCU 
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Istoria metroului 


La Milano a fost inaugurat cel mai 
nou metrou : 12,5 km, în întregime sub- 
teran. După cum se știe, cel mai vechi 
metrou se află în Londra: el datează 
din 1863 ; are o lungime de 363 km, din 
care 164 km subteran. Metroul din New 
York deţine recordul în materie de lun- 
gime (386 km, dintre care 213 km sub- 
teran), staţii (509) şi linii (38). Se pare 
că cei mai mulţi pasageri îi are me- 
troul din Paris: 60 milioane anual. 
Lungimea lui — 169 km, subteran — 159 
km, staţii — 334, linii — 14; inaugurat în 
anul 1900. Cel mai mic metrou din lume 
se află la Istanbul: 0,67 km, din care 
0,37 km subteran; anul construirii: 
1876. Celelalte oraşe cu metrou sînt: 
Liverpool (1886), Chicago (1892), Buda- 
pesta (1896), Glasgow (1897), Viena (1900), 
Boston (1901), Berlin (1902), Philadelphia 
(1907), Buenos Aires (1911), Hamburg 
(1912), Madrid (1919), Barcelona (1923), 
Neapole, Los Angeles, Atena (i925), 
Sydney (1926), Tokio (1927), Oslo (1928), 
Osaka, Stockholm (1933), Copenhaga 
(1934), Moscova (1935), Toronto, Cleveland 


(1954), Roma, Leningrad (1955), Nagoya 
realy Haifa, Lisabona (1959) si Kiev 


Mumie cu proteza 


Cu _ ajutorul razelor X s-a descoperit 
o mina de lemn, perfect adaptată la 
braţul unei mumii egiptene. Această 
descoperire este prima de acest gen în 
istoria medicinei. „Mumia cu proteză“, 
păstrată în muzeul din Darlington (An- 
glia) datează de aproape 2000 de ani. 
Medicii londonezi Gray şi Dawson, care 
au făcut descoperirea amintită, au de- 
clarat că este foarte posibil ca această 
mînă să fi fost aplicată corpului după 
deces. Egiptenii crezind in metempsi- 
hozá, se poate presupune ca au inlocuit 
mina lipsă cu una de lemn de teamă ca 
nu cumva decedatul, cind se va rein- 
carna, să fie ciung. Se poate presupune, 
însă, că proteza a fost aplicată în timpul 
vieţii omului respectiv, ceea ce face do- 
vada indeminarii chirurgilor din acea 
epocă si a cunoştinţelor lor ştiinţifice 
aprofundate, 


Unde se află Edmund Hillary ? 


Patru alpinisti dintr-o expediție neo- 
zeelandeză au escaladat pentru prima 
oară săptămîna trecută piscul Tanserka, 
situat la o altitudine de 6600 metri în 
apropierea virfului Everest. Ei au fost 
însoțiți în această ascensiune extrem de 
grea de călăuza care l-a condus pe ce- 
lebrul alpinist Edmund Hillary piná în 
vîrful Everestului. 

Hillary nu a participat la expediție. 
El nu era însă departe. De citva timp, 
el se găseşte la poalele Everestului, k 
micul sat nepalez Namtsche, unde con- 
duce personal un program de construc- 
tii de şcoli pentru copiii călăuzelor şi 
purtătorilor de bagaje cunoscuți sub 
denumirea de „sherpa“. Pe lîngă mate- 
riile obişnuite, vor fi predate cursuri 
speciale de alpinism şi geografia prin- 
cipalelor masive muntoase din Asia. 


Curier postal in Cosmos 


Prin lansarea de către S.U.A. in 1965 
a satelitului de telecomunicaţii „Early 
Bird“ pe o orbită aflată la înălţimea de 
aproximativ 36 000 km se vor pune ba- 
zele unei reţele telefonice cosmice care 
va permite întreţinerea unor convorbiri 
telefonice la orice oră şi distanţă. 

Satelitul va permite efectuarea simul- 
tana a 250 de convorbiri telefonice pre- 
cum şi transmiterea de programe tele- 
vizate si mesaje telegrafice. De aseme- 
nea, sateliții de telecomunicaţii pot pre- 
vedea starea vremii, pot constata inun- 
datiile, focurile din păduri, erupțiile 
vulcanice. 

Prin lansarea acestor sateliți, curierul 
poştal s-ar simplifica la maximum: 


scrisorile, dactilografiate pe hîrtie stan- 
dard, — ar fi transformate în impulsuri 
electrice și ar ajunge la destinaţie în- 
tr-o fracțiune de secundă. 


tant - 
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BN TEL AVIV 


Criza 
din partidul 
Mapai 


~ 


pal ta de la 
frontiera israeliano-siriană evocă gravi- 
tatea unor probleme ce-şi conservă de mai 
mulţi ani caracterul exploziv. Dar in timp 
ce de pe graniţa însingerată erau cu- 
leşi morţii, la Tel Aviv capul de afiş 
al actualităţii politice il furnizau di- 
sensiunile din conducerea partidului de 
quvernămint Mapai. Furtunoasa retra- 
gere a lui Ben Gurion din forul di- 
riguitor al Mapaiului nu înseamnă im- 
plinirea periodicelor ameninţări ale bă- 
trinului politician de a părăsi scena po- 
litică. Ben Gurion este cunoscut prin 
reaciiile nervoase, prin iritarea cu care 
întimpină orice gest de nesupunere fata 
de formulele politice pe care el le pre- 
conizează. Vehemenţa articolelor sale 
din Davar indică altceva decit intenţia 
de a abandona lupta politică. Fostul 
prim-ministru încearcă să-şi impună 
punctul de vedere, si orice eşec il 


—duce la repetarea amenințărilor cu re- 


tragerea. 

Demisia lui Ben Gurion, care urmează 
retragerii din guvern a lui Moşe Dayan, 
ministrul agriculturii, şi părăsirii Ma- 
paiului de către Perez Lavon, fostul 
ministru al apărării, dezvăluie criza pro- 
fundă prin care trece partidul de gu- 
vernămint din Israel. Partid de forma- 
tie social-democrală, purlător al curen- 
tului reformist în mişcarea muncito- 
rească israeliană, Mapaiul trece prin 
dificultăţi grave. Unii încearcă să atri- 
buie aceste dificultăţi inerentei uzuri 
care ar însoţi o îndelungată prezență 
la conducerea statului. Efectiv, popu- 
laritatea partidului Mapai se află în- 
tr-un proces continuu de deteriorare, 
accentuat în ultimii ani. Cele 42 de 
mandate de care dispune in Kneset 
(parlamentul israelian, care are 120 de 
deputaţi) reflectă relativa sa şubreze- 
nie. Numai printr-un savant sistem de 
combinaţii si alianțe s-a putut incropi 
o majoritate fragilă. 

Divergentele din Mapai își au izvorul 
în politica acestui partid. Eşecurile in- 
teme și externe permit atit elementelor 
de stinga cit si celor de dreapta să 
critice guvernul și conducerea mapais- 
tá (fireşte, de pe poziţii diferite). Stinga 
îi reproșează insensibilitatea faţă de re- 
vendicările celor ce muncesc. Dreapta, 
dimpotrivă, se pronunţă categoric îm- 
potriva oricărei intervenţii mai autori- 
tare a statului în viaţa economică. In- 
flatia, creșterea prețurilor, mişcarea gre- 
vista sint numai fundalul pe care se 
desfășoară o acerbă luptă între liderii 
Mapaiului pentru consolidarea poziţiilor 
personale. Oficial, s-a discutat despre 
redresarea sanselor partidului ín con- 
fruntările electorale pentru parlament 
si “pentru conducerea  Histadrut-ului 
(Confederaţia Muncii). Ben Gurion şi 
adepţii săi au cerut modificarea siste- 


mului electoral. Practic, aceasta insemna _ 


Ye ee _ 


LUMEA INTR-O SAPTAMINA 
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înlocuirea actualei reprezentări propor- 
tionale cu un sistem majoritar care, 
prin îngrădiri la adresa micilor partide, 
să rotunjească zestrea Mapaiului. In 
acest fel, argumenta Ben Gurion, s-ar 
putea constitui án parlament o majori- 
tate mapaistă stabilă. Premierul Eshkol! 
a adoptat un alt punct de vedere: el 
s-a pronunţat pentru menținerea actua- 
lului sistem, iar pentru a spori șansele 
mapaiste a propus o alianţă (sau chiar 
mai mult — o fuziune) cu partidul Ah- 
dut Haavoda, ale cărui tendințe sînt 
mai de stinga decit ale Mapaiului. 
Dreapta mapaistă a lăsat să se intelea- 
gă că alianța trebuie concepulă ca o 
inghitire „totală si imediată” a parti- 
dului Ahdut Haavoda de către Mapai. 
Problema sistemului electoral si a alian- 
tei cu Ahdut Haavoda a devenit tere- 
nul pe care s-au înfruntat fractiunile 
din conducerea partidului. Partizanii lui 
Eshkol au ieşit învingători, după o dis- 
pulă în care balanţa a înclinat abia 
tirziu în favoarea lor. Atunci a inter- 
venit demisia lui Ben Gurion, furios de 
eşecul său în încercarea de a-l sili pe 
actualul premier şi vechi prieten al său 
să capituleze. 

Dar disensiunile din Mapai nu se re- 
duc la disputa  Eshkol-Ben Gurion. 
P. Lavon, care a condus multă vreme 
mișcarea sindicală şi a deţinut porlo- 
foliul Ministerului Apărării, a părăsit 
Mapaiul şi, împreună cu parlizanii săi, 
a format o grupare „Min Hayesod”. La- 
von este considerat, in linii generale, o 
personalitate cu tendințe progresiste. A- 
titudinea sa în problemele politicii Ma- 
paiului i-a atras adversitatea lui Ben 
Gurion care, fiind prim-ministru, a sub- 
minat permanent prestigiul lui Lavon. 
Utilizind drept pretext o afacere de 
spionaj pe teritoriul egiptean cu un 
epilog nefericit (consumată în 1954, cînd 
Lavon era ministrul apărării), Ben Gu- 
rion a reuşit să-și înlăture oponentul 


din funcţiile ministeriale şi sindicale. 
Cererea dlui Lavon ca în sinul 
Mapaiului să înceteze  „izgonirile, 


boicotul si demiterile“ şi să se asigure 
o atmosferă democratică in dezbateri 
si hotăriri a rămas fără răspuns. Lavon 
care își păstrează influenţa da sate si 
printre intelectualii de stinga, mu a mai 
avut încotro: a ieșit din rindurile Ma- 
paiului. 

Situaţia din Mapai s-a complicat si 
prin demisia lui Dayan din postul de 
ministru al agriculturii. Poziţia sa de 
dreapta este binecunoscută. Cu reputa- 
tia sa de expert in probleme militare 
{pind in 1958 a condus armata israe- 
liana), el se pronunță pentru angajarea 
Israelului, în cursa înarmărilor nuclea- 
re, pe calea unei colaborări cu Bonnul. 
Pe plan intern, respinge alianța cu Ah- 
dut Haavoda si cere ca întreprinderile 
industriale să nu fie controlate de gu- 
vern, ca programul de construcţii să 
fie sistat şi să se renunțe la măsuriie 
economice preconizate de guvern, pe 
care le consideră drept ineficiente. Da- 
yan anunţase de mai multe ori că va 
părăsi guvernul, însă Ben Gurion l-a 
sfătuit să renunţe la proiectele sale. 
Într-un moment oarecum  meașteptat, 
Dayan a demisionat provocind o veri- 
tabilă surpriză chiar printre amicii săi 
politici (după părerea ziarului Hazofeh). 
Lavon a comentat cu ironie gestul lui 
Dayan, afirmind că „nu va zgudui lu- 
mea". 


Neintelegerile din Mapai n-au atin3 
încă punctul final. Ele pot provoca o 
scindare a partidului guvernamental. A- 
deptii săi sint îngrijoraţi de urmările 
acestei crize politice într-un moment 
în care Israelul are probleme presante 
cu caracter extern. S-ar putea ca exis: 
tenta acestor probleme să ducă la un 
armistițiu între cei ce se înfruntă în 
cadrul Mapaiului. Provizoratul unei a- 
semenea formule nu poale să anuleze 


“profunzimea crizei prin care trec Ma- 


paiul şi politica sa. 
Eugeniu OBREA 


Incidentul 
de la 
Dan 


In punctul notat pe hartă au avut loc 
recentele incidente de frontieră dintre 


Israel şi Siria. După cum se vede, el este 


situat în vecinătatea frontierei israeliano- 
siriene și în apropierea frontierei pe care 
cele două state o au cu Libanul. Este vorba 
de izvoarele rîului Dan, afiuent al lorda- 
nului. Incidentele dintre cele două ţări au 
avut loc în tot cursul lunii noiembrie, a- 


gravindu-se în mod considerabil în ultimele 


zile. 

Radio Damasc a difuzat declarația purtă- 
torului de cuvînt militar al Siriei, în care 
se arată că la 13 noiembrie o patrulă de 


blindate şi tancuri israeliene sprijinite de 
artilerie au încălcat frontiera siriană si au 
deschis focul împotriva poziţiilor Siriei. 
Forţele siriene, se arată în comunicat, au 
ripostat, deschizind focul cu arme şi mor- 
tiere împotriva poziţiilor israeliene. Forţele 
militare israeliene, menționează comunica- 
tul sirian, au trecut la bombardarea din 
avion a poziţiilor siriene. Schimbul de 
focuri a continuat pina la amiază. 

La Tel Aviv, un purtător de cuvint al 
guvernului a acuzat Siria de încălcarea 


frontierei şi de bombardarea localităţilor de ă 


trontieră. 

După cum se ştie, Siria a cerut convoca- 
rea Consiliului de Securitate al O.N.U. pen- 
tru examinarea plingerii sale „impotriva a- 
gresiunii forțelor israeliene la frontiera cu 
Siria“. Consiliul de Securitate s-a întrunit 
la 16 noiembrie. La începutul dezbaterii, se- 
cretarul general U Thant a anunţat că a 
cerut şefului statului major al Comisiei de 
armistițiu al O.N.U. in Palestina, generalu- 
lui Odd Bull, să procedeze la o anchetă asu- 
pra incidentelor israeliano-siriene. Această 
anchetă este în curs, raportul urmind să 
fie supus Consiliului de Securitate. 

In lumea arabă au avut loc consultări în 
legătură cu evenimentele de la frontiera 
dintre Israel şi Siria. Printre altele, Abdel 
Khalek Hassouna, secretarul general al Li- 
gii Arabe, a sosit la Damasc pentru con- 
sultari cu autorităţile siriene. 

Comentind incidentul, ziarul libanez Al 
Nahar scrie că „atacul israelian s-a produs 
în momentul în care Comisia pentru utili- 


zarea afluenților arabi ai Iordanului îşi in- 


cepea reuniunile sale la Beirut“, 


LII ETT 


Corespondenta de la 
Octavian PALER 


Duminică: 
alegeri 
administrative 


E isa, ca să spun 
asa, o fizionomie „decorativă“ a cam- 
paniei ce prelaţează alegerile de dumi- 
nică: avioane (plătite, bineînțeles, de 
partidele care beneficiază de fondurile 
necesare) caligrafiind „pledoarii“ elec- 
torale pe cerul calcaros de noiembrie; 
trotuare tapisate cu micromanifeste ; me- 
gafoane distribuind apeluri sonore, din 
mașini, trecătorilor prea grăbiţi pentru 
a urmări voltele spectaculoase ale a- 
vioanelor. 

Există, apoi, o fizionomie aritmetică, 
statistică. Sint chemaţi la urne 33 de 
milioane de cetăţeni, pentru a alege 
125 245 consilieri comunali si 2232 con- 
silieri provinciali; scrutinul interesează 
74 de provincii si 6 767 de comune. S-au 
calculat pind şi cheltuielile cerute de 
funcționarea aparatului electoral: 15 mi- 
liarde de lire italiene. 

Si există, in sfirsit, fizionomia cea 
mai importantă, cea care exprimă con- 
fruntările politice din actuala campanie. 
Mă voi opri la aceasta din urmă. 

Pină duminică este anunţat un pro- 
gram incărcat de întilniri şi discursuri 
care ar putea, eventual, face premature 
unele aprecieri. O serie de caracteristici 
s-au decantat insă de-a lungul săptămi- 
nilor trecute. 

„Ce semnificaţii atribuifi viitoarei con- 
sullări a urnelor ?" La această întrebare, 
formulată de un săptăminal milanez, re- 
prezentanţii celor patru partide ale co- 
aliției guvernamentale au dat urmátoa- 
rele răspunsuri : 

Mariano Rumor, secretarul partidului 
democrat-crestin: „Nu e de prevăzut 
că dintr-un vot cu caracter administra- 
tiv ar trebui să se tragă ín mod auto- 
mat concluzii politice“. 

Pietro Nenni, vicepreşedinte al gu- 
vernuiui si lider al partidului socialist : 
„Guvernul, parlamentul, nu ar putea 
face abstracţie de rezultatele alegerilor, 
dacă ele (este o ipoteză puţin probabilă 
— a afirmat Nenni) ar modifica profund 
fizionomia polilică a naţiunii“. 

Mario Tanassi, secretar al partidului 
social-democrat: „Viitorul politicii de 
centru-stinga nu e legat de rezultatele 
apropialelor alegeri administrative“. 

Ugo La Malfa, lider al partidului re- 
publican : „Deznodămintul alegerilor de 
la 22 noiembrie n-ar trebui, cel puţin 
imediat, să aibă implicaţii asupra situa- 
tiei politice“. 

După cum se vede, declaraţiile inter- 
prelate de cotidianul IJ Globo ca o ten- 
tativă de atenuare, a priori, a impor- 
tanfei politice a „administrativelor“, — 
vizeazá consecinţele practice ale votu- 
lui si nu campania care la precedat. 
Aceasta reprezintă in mod evident un 
aliaj in compoziția căruia prezența te- 
meior politice este mult superioară ce- 
lor administrative. Atit de rară si su- 


mară este, cel puţin pină în clipa de 
faţă, incidenţa aspectelor administrative 
cu dezbaterile politice purtate în presă 
sau la intrunirile electorale, încit co- 
mentatorul unui ziar din Roma s-a íntre- 
bat intr-o zi, chiar din titul articolului 
său : „Dar unde sint problemele locale ?“ 

Din acest punct de vedere e greu de 
stabilit o linie de demarcaţie precisă 
intre alegerile de acum şi cele parla- 
mentare. În cuvintarea rostită duminică 
la te:eviziune, premierul Moro a apre- 
ciat că „apropiata consultare electorală 
nu atinge in mod direct gruparea poli- 
tică guvernamentală si parlamentară, 
dar o poate totuşi influența“. 

Interesul corespondentitor de presă 
din capitala Italiei a fost captat in bună 
măsură de o problemă deosebit de in- 
semnată a campaniei, care a stirnit un 
prelungit si neepuizat incă dialog pole- 
mic Între partidul democrat-crestin si 
partidul socialist: problema alianțelor. 
Democrat-crestinii: au cerut insistent ex- 
tinderea şi la „periferie“ a coaliției de 
„centru-stinga“, indemnindu-i cu alte 
cuvinte, pe socialişti să renunțe la pre- 
zentarea de liste comune cu comuniştii. 
Secretarul P.S.I, De Martino, a reven- 
dicat, dimpotrivă, dreptul organizaţiilor 
partidului său de a participa atit la co- 
alitii de centru-stinga, cit si la coaliții 
de stinga, după situațiile locale. Ulterior, 
Mariano Rumor a reprosat partidului so- 
ciatist această hotdrire in termeni pe 
care o serie de comentatori i-au consi- 
derat o presiune deschisă. Duminică, 
două discursuri au fixat din nou cei 
doi poli ai polemicii: De Martino a re- 
afirmat libertatea de alegere a alianțe- 
lor, în timp ce Scelba, liderul aripii de 
dreapta a partidului democrat-crestin, a 
atacat-o. 

Referindu-se la această dispută, Luigi 
Longo, secretar general al P.C.I., a spus 
la Alessandria că „partidul socialist are 
dreptul si datoria să-şi facă cunoscută 
opinia asupra anumitor luări de poziţie 
ale democrației creştine referitoare la 
involutia politicii ei“. 

Cifrele ultime ale listelor comune au 
fost comunicate acum oficial. In locali- 
tátile cu o populație sub 5000 de lo- 
cuitori, unde aplicarea sistemului majo- 
ritar favorizează alianțele electorale, 
s-au înregistrat 1 678 de liste comune de 
stinga, prezentate de partidul comunist, 
partidul socialist şi partidul socialist al 
unităţii proletare. Numărul listelor mixte 
de centru-stinga este de 1710, al celor 


LUMEA ÎNTR-O SAPTAMINA 


de centru 196, iar al celor de dreapta 
34. In localităţiie unde va funcţiona sis- 
temul proportional (cele cu o pepulatie 
depăşind 5000 de locuitori), bilanțul 
listelor mixte este mai redus: 113 pe 
care figurează impreună diferite partide 
din coaliția guvernamentală, 113 (tri- 
partite sau bipartite) la care participă 
partidul comunist, partidul socialist si 
partidul socialist al unităţii proletare. 
Partidul comunist italian a atras aten- 
tia asupra importanței pe care o capătă 
in actuala campanie electorală constitu- 
irea unei unități largi a forțelor de 
stinga, reunite in jurul unui program de 
transformări si dezvoltări ale structu- 
rilor democratice. „Adevărata temă a 
acestei campanii electorale, se spunea in- 
tr-o declaraţie dată publicităţii de con- 
ducerea P.C.I., constă in a da viaţă unei 
noi unități în măsură să stringă în jurul 
unui program nou toale forţele disponi- 
bile pentru o luptă efectivă impotriva 
dreptei şi pentru o politică eficientă de 
reinnoire. O asemenea politică nu poate 
lua naștere decit lichidindu-se orice dis- 
criminare împotriva stingii si stabilin- 
du-se relaţii noi intre partidele de stinga 
şi între acestea si democraţia creștină. 
Acest proces nou de unitate se maturi- 
zează ín conștiința maseor si el trebuie 
să se afirme cu prilejul alegerilor de la 
22 noiembrie printr-un vot care să in- 
semne condamnarea tuturor celor ce vor 
să se opună acestui proces de unitate“. 
„În ce ne priveşte, se sublinia în con- 
tinuare ín declaraţia P.C. revendicăm 
pentru organele comunale şi provinciale 
dimensiuni și roluri noi. Aceasta pentru 
a le afirma ca instrumente și pirghii de 
control populare, care să acţioneze în 
scopul reinnoirii și dezvoltării structuri- 
lor democratice ale ţării, împotriva ten- 
dintelor birocratice și autoritare caracte- 
ristice fazei actuale de expansiune, de 
consolidare a puterii monopolurilor“. 
Partidele din actuala coaliţie guver- 
namentală s-au adresat alegătorilor de 
pe platforma „centrului-stinga“. În cu- 
vintarea amintită, primul ministru Moro 
a spus că guvernul aşteaptă „să poată 
trage din această consultare electorală 
motive stimulatorii de natură să con- 
firme formula politică pe care se ba- 
zează“, 2 
Presa a semnalat însă, în cursul săp- 
tăminii precedente, unele zone de con- 
trast între partenerii coaliţiei (pe lingă 
dezacordul deja manifestat în chestiu- 
nea alianțelor administrative), exprimate 


BOLIVIA. Generalul Rene Barrientos, şeful juntei militare, rostește 
o cuvintare de la balconul palatului prezidenţial din La Paz 


? 


intre altii, de fostul ministru socialist Gio- 
litti, care a afirmat că „dezvoltării poli- 
tice i se opun, mereu mai insidios, 
inertii şi rezistenţe provenind chiar din 
interiorul grupării de centru-stinga“. 

In ceea ce priveste partidele de 
dreapta, acestea au anexat vechilor slo- 
ganuri anticomuniste lungi diatribe ím- 
potriva centrului-stinga, pretinzind o 
mutare spre dreapta a axei politice. 

Un prim act al alegerilor administra- 
tive s-a consumat duminicá. In nordul 
peninsulei, in Trentino-Alto Adige, a- 
proape 500000 de alegători au fost che- 
mati la urne, cu o sáptáminá inainte 
faţă de celelalte regiuni ale Italiei, pen- 
tru a desemna Consiliul regional. În 
preajma acestui debut al consultării e- 
lectorale, presa italiană a considerat 
că el nu imtrunea trăsăturile obişnuite 
ale unui „test“, problemele locale ale 
regiunii respective avind un relief pro- 
nuntat. Din compararea rezultatelor 
scrutinului înregistrate la Trentino- 
Alto Adige în ediția precedentă din 1960 
a alegerilor administrative si in cea ac- 
tuală, se poate trage totuși o primă 
concluzie în aşteptarea votului de du- 
minica viitoare. Ce indică această com- 
paratie? O diminuare a numărului de 
voturi obținute de partidul democrat- 
creştin, de partidul socialist, partidul 
republican si de neo-fascisti. Iar, pe de 
aita parte, un spor al numărului de vo- 
turi obținute de partidul comunist, 
partidul social-democrat si partidul libe- 
ral. 

Săptămina aceasta, cronica obişnuită 
din ziarele italiene a discuțiilor de la 
Montecitorio (sediul Camerei Deputaţi- 
lor) şi Palazzo Madama (sediul Sena- 
tului) a dispărut. Parlamentul şi-a sus- 
pendat lucrările, luind o scurtă vacanță 
pină după alegerile administrative. De- 
putatii şi senatorii sint angajați acum 
ín faza concluzivă a campaniei electo- 
rale. După pauza de sîmbătă vor urma 
operatiize de vot care se vor închide 
luni 23 noiembrie, la amiază, 


Roma, 17 noiembrie 1964 
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BUENOS AIRES 


Corespondenta de la 
José M. HERRERA 


Intentiile 
peronistilor 


ÎN] nete lui Juan Do- 
mingo Peron începe să fie pronunțat 
tot mai des în legătură cu proiectul 
lui de a reveni în Argentina. S-ar pu- 
tea chiar ca, într-adevăr, el să fi pă- 
răsit Madridul. Dar toate ştirile din ul- 
timele zile, prin care se anunţă acest 
lucru, sînt cit se poate de controver- 
sate. În faţa acestor ştiri contradictorii, 
guvernul argentinian a ţinut o ședință cu 
participarea miniștrilor militari, în urma 
căreia un purtător de cuvint oficial 
a declarat că nu define nici un fel 
de informaţii cu privire la prezenţa lui 
Peron în America Latină. Juan Palme- 
ro, ministrul de interne, a declarat că 
au fost luate toate măsurile în vederea 
unor provocări posibile și că guvernul 
a făcut tot ce consideră necesar pen- 
tru menţinerea liniștii publice. 

În acelaşi timp, ministrul de externe 
al Republicii Peru, vorbind în numele 
guvernului său, a apreciat drept inde- 
zirabilă eventuala prezenţă a lui Peron 
în fara sa. Pe aeroportul din Lima 
gărzi speciale sînt puse în stare de 
alarmă, pentru a zădărnici eventuala 
încercare a acestuia de a intra in ţară. 

De fapt, liderii partidului justifialist 
(actualul nume al partidului peronist) 
din Argentina sînt cei care cultivă 
aceste zvonuri. Pentru a face să crească 
agitația politică din tara ei au nevoie 
dacă nu de Peron cel puţin de umbra 
lui. Exponenţii acestui curent politic au 
practicat mereu, îndeosebi în ultima 
vreme, o politică de opoziţie sistema- 
tică împotriva guvernului lui Arturo 
Illia, cu intenția vădită de a declanşa 
o criză de regim. 


Comitetul consultativ pentru aplicarea ştiinţei si tehnologiei în acţiunile 
de dezvoltare, organism creat pentru a contribui la programele O.N.U. şi 
ale instituţiilor specializate de asistenţă a ţărilor în curs de dezvoltare, 
şi-a început cea de-a doua sesiune de lucrări. În fotografie (dela stinga 


la dreapta): Nicolae Cernescu, 
Bucureşti, preşedintele 


rofesor la Institutul agronomic din 
Asociaţiei internaţionale pentru ştiinţele solului, 
Mamadou Aw, ministrul lucrărilor publice, telecomunicatiilor, 


minelor 


şi energiei din Mali, preşedintele Federaţiei inginerilor si tehnicienilor 
africani, şi Svend Aage Andersen, profesor la Universitatea din Copen- 


haga. 


În ultima vreme, atît Vandor cit şi 
Framini, conducătorii celor două frac- 
fiuni mai importante ale peronismulut 
de azi, isi concentrează întreaga lor ac- 
tivitate spre realizarea unui obiectiv 
unic: reîntoarcerea lui Peron. Pentru 
început s-a hotărît ca, in prima etapă 
de înfăptuire a acestui plan, Peron să 
ajungă într-o ţară vecină cu Argentina. 
La Santiago, însă, Manuel Algarbe a fost 
tratat cu indiferență, guvernul chilian 
refuzind să-l primească în tara pe Pe- 
ron. Aceeaşi atitudine au manifestat-o 
Brazilia, Paraguayul (deşi Peron este ce- 
tatean de onoare al acestei tari) si Uru- 
guayul. 

Cei care agită in Argentina ideea 
înapoierii lui Peron o prezintă ca şi 
cum prin realizarea ei masele de ţărani 
și muncitori ar scăpa de lipsuri şi de 
șomaj. E vorba deci de tendinţa lide- 
rilor peronişti de a folosi nemulţumirile 
maselor în scopurile lor politice, de a 
le oferi un element de coeziune în vede- 
rea alegerilor parlamentare din martie 
anul viitor. După ei, acest element nu 
poate fi altul decît același Peron. Iar 
dacă nu, umbra lui. Actionind în con- 
formitate cu această premisă, Peron a 
anunțat de mai multe ori înloarcerea 
(cel tirziu pînă la sfirșitul anului), în- 
registrindu-și vocea pe discuri, pe bandă 
de magnetofon si instruindu-și -adepții 
de la Madrid mai mult să ascundă decît 
să clarifice adevărul ín legătură cu do- 
miciliul său. Evocînd mereu anul 1940 
şi primii ani din decada următoare, cind 
mișcarea peronistă s-a bucurat de in- 
fluentá si popularitate datorită prospe- 
ritatii economice favorizate de neutra- 
litatea Argentinei in cel de al doi- 
lea razboi mondial, liderii curentului pe- 
ronist încearcă să împiedice polarizarea 
fortelor politice progresiste argentiniene. 
Dar în Argentina începe să se afirme o 
altă direcţie de coeziune a forţelor po- 
litice şi sociale. Acest al doilea tip de 
coeziune a putut fi identificat în timpul 
manifestaţiilor sindicale din vara si 
toamna acestui an, cind muncitorii cu 
simpatii peroniste au luat parte la ac- 
tiunile pentru reforme democratice, fara 
să lege revendicările lor de revenirea 
lui Peron. 

Trebuie adăugat că — în acest context 


— liderii C.G.T. — cea mai mare orga- 
nizatie sindicală a muncitorilor arqen- 
tinieni — nici nu au putut acţiona 


deschis pentru revenirea lui Peron. 
Conducătorii peronisti caută să identi- 
fice aspiraţiile maselor cu persoana sau 
ideile lui Peron. Dar Peron, cit timp a fost 
ín fruntea ţării, nu s-a identificat cu aceste 
aspirații, iar după o perioadă de dema- 
gogie socială a guvernat într-un mod 
dictatorial, antipopular. Populaţia mun- 
citoare a Argentinei n-a uitat acest lu- 
cru. Cu toate acestea, adepţii fostului 
președinte nu renunţă la planul lor de 
a întoarce înapoi roata istoriei. La 13 
noiembrie, sub președinția lui Antonio 
Caffiero, fost ministru în guvernul lui 
Peron, a avut loc o reuniune a conducă- 
torilor peroniști care a elaborat un vast 
plan de agitație în favoarea inapoierii 
fostului președinte al Argentinei. Se pare 
însă că nu se va putea trece peste for- 
tele care se impotrivesc revenirii lui 
Peron. E vorba în primul rînd de faptul 
că mișcările democratice acţionează în 
favoarea unor reforme economice şi so- 
ciale pentru a căror înfăptuire reveni- 
rea lui Peron nu este nici pe departe v 
garantie. Se face simțită si opoziţia pu- 
ternică a armatei, 
Buenos Aires, 17 noiembrie 


ez ta a deme TTI = ET E "= NE 


+ 


EC gir eee ad ca TTI z 


STEFAN JEDRYCHOWSKY 


despre : 


m dezvoltarea colaborării 
economice romîne-polone 


E însemnătatea schimbu- 
rilor tehnico-stiintifice între 
cele două ţări 

m direcţiile principale de 
dezvoltare 
exterior al Poloniei. 


a comerţului 


Ştefan Jedrychowsky, membru al 


Biroului 


Politic al C.C. al Partidului 


Muncitoresc Unit Polonez, președintele Comisiei de Planificare de pe lingă Consiliul 
de Miniștri, ne-a vizitat țara cu prilejul discuţiilor care au avut loc la București între 
delegațiile organelor centrale de planificare din R. P. Romina și R. P. Polonă, avind 
drept obiectiv stabilirea cadrului colaborării economice și al livrărilor reciproce la 


rincipalele categorii de mărfuri dintre cele dovă ţări pe 
UMEA a solicitat șefului delegației poloneze interviu 


publicăm : 


rioada 1966-1970. Revista 
ale cărui răspunsuri le 


Cum apreciaţi importanţa proto- 
colului semnat la București în an- 
samblul relaţiilor economice po- 
lono-romine ? 


În conformitate cu hotăririle organelor 
C.A.E.R. din anul 1964, au avut loc 
discuţii, în două etape, între organele 
centrale de planificare ale R. P. Romine 
şi R. P. Polone cu privire la colaborarea 
economică şi schimburile de mărfuri 
in anii 1966—1970. Protocolul semnat 
la Bucuresti în ziua de 5 noiembrie 
însumează discuţiile purtate pind in 
prezent privind colaborarea între am- 
bele părţi si, de aceea, el prezintă o 
mare importanţă pentru ţările noastre. 

Însemnătatea protocolului semnat re- 
muita si din faptul că ambele párti au 
fost de _ acord ca rezultatul discuţiilor, 
cuprins fn textul protocolului si în a- 
nexe, să fie luat în considerare la ela- 
borarea planului de perspectivă al dez- 
votării economiei naţionale a ambelor 
țări. Bl va constitui baza pentru înche- 
ierea acordului comercial de lungă du- 
rată, pe anii 1966—1970. 

În ceea ce privește rezultatul discuti- 
ilor, se apreciază că livrările polono-ro- 
mine vor fi în anul 1970 cu aproxima- 
tiv 94 la sută mai mari decit în 1964. În 
intreaga perioadă dintre 1966 si 1970 
schimburile vor depăşi cu circa 70 la 
sută rezultatele obţinute án anii 1961— 
1965. 

Merită subliniat faptul că livrările re- 
ciproce de mașini si instalaţii vor creşte 
de mai mult de două ori. Aceasta ca un 
rezultat al adincirii, specializării şi co- 
operărnii producţiei industriale a ambelor 
tari. Etapa următoare a lucrărilor poate 
contribui la o creştere și mai apreciabilă 
a livrărilor reciproce Tamura indus- 
triei constructoare de masini. 

Principalele hotăriri ale protocolului 
semnat prevăd că industria rominească 
va livra Poloniei locomotive Diesel elec- 


trice, cargouri maritime, mașini-unelte, 
ns iE oe CS a cas tr A ră = 


utitaje pentru 
construcţii etc. Polonia va livra Rominiei 
motoare Diesel pentru vase, agregate na- 
vale, motoare de inaltă tensiune, uti- 
laj minier, mașini-unelte pentru preiucra- 
rea fierului şi lemnului, utilaje pentru 
construcţii şi drumuri, vagoane de pasa- 
geri, lifturi, precum şi alte mașini şi 
utilaje. 

Se prevede, de asemenea, o creștere în 
continuare a voiumului de materii prime 
gi semifabricate. Rominia va livra Po- 
loniei produse petroliere cu un înalt 
grad de distilare, printre care uleiuri si 
benzine speciale. Polonia va livra Ro- 
miniei cocs metalurgic si produse lami- 
nate, În afară de aceasta, îm cadrul cola- 
borării industriilor siderurgice din am- 
bele ţări, s-a stabilit un schimb bilateral 
avantajos de produse laminate şi ţevi. 
S-a prevăzut de asemenea o creștere im- 
portantă a volumului de produse chi- 
mice schimbate între ţările noastre. 

Comerţul cu mărfuri alimentare si de 
consum va ajunge în anul 1970 la un 
nivel de 53 milioane zloti-devize (de 
fiecare parte) ceea ce înseamnă o du- 
blare faţă de anul 1964. Într-o mare mă- 
sură va creşte de asemenea și schimbul 
de servicii între ambele părţi, printre 
care şi turismul. 

Merită subliniat faptul că în protocol 
părţile au stabilit, de comun acord, că 
produsele ce vor constitui obiectul li- 
vrărilor reciproce să fie la un înalt ni- 
vel tehnic, corespunzător produselor si- 
milare mondiale, ceea ce este ín intere- 
sul ambelor ţări. 


Cum se dezvoltă colaborarea 
tehnico-stiintifica între R. P. Polonă 
si R. P. Romină ? 


Colaborarea  tehnico-științifică între 
Polonia şi Rominia a fost începută 
încă de multă vreme. La prima sesi- 
une a Comitetelor de colaborare teh- 
nico-științifică po!ono-romine, care a 
avut loc intre 19—24 aprilie 1951 la 


industria chimică si de. 


Varșovia, au fost puse jaloanele întăririi 
acestei colaborări. De atunci, au avut 
loa 14 sesiuni anuale. Colaborarea cu- 
prinde schimbul de documentaţie teh- 
nică, practică a specialiștilor, precum şi 
schimburi de experţi. Colaborarea teh- 
nico-științifică dintre Polonia si Rominia 
a cuprins, în ultimul timp, aproape toate 
ramurile principale ale economiei natio- 
nae din cele două ţări. Pe noi ne-a in- 
teresat îndeosebi cunoaşterea experien- 
tei Rominiei în domeniul industriei pe- 
troliere, chimice şi al instalaţiilor d> 
foraj. Partea romină s-a interesat de 
industria noastră siderurgică, a maşini- 
lor-unelte, industria chimică, minieră, de 
construcţii și ușoară. 

Independent de formele de colaborare 
științifică de pină acum, în mod reciproc 
s-a acceptat o nouă formă de colaborare, 
directă, intre resoarte!e sau institutele 
de cercetări științifice din ambele ţări. 
Rezultate pozitive în această formă de 
colaborare tehnico-știinţifică au si fost 
obținute între Ministerul Industriei Chi- 
mice din partea R. P. Polone și Ministe- 
rul Industriei Petrolului si Chimiei din 
partea R. P. Romine, precum şi între 
ministerele Construcțiilor şi Industriei 
Materialelor de Construcţii şi ministe- 
rele Forestiere şi de Industria Lemnului 
din ambele ţări. 

Efectele pozilive ale colaborării teh- 
nico-stiintifice dintre Polonia si Rominia 
sint evidente si constituie un deosebit 
ajutor in modernizarea tehnologiei si 
dezvoltarea industriei din ambele ţări. 

În cadrul colaborării tehnico-știinţi- 
fice au fost scolarizati în anul 1962, în 
Polonia, 16 ingineri romini siderurgisti. 
Perioada de şcolarizare a durat șapte 
luni. Pe baza reciprocităţii, partea ro- 
mină a primit pentru şcolarizare 16 in- 
gineri minieri şi șapte ingineri chimisti. 
Perioada de şcolarizare a durat două 
luni. Pină la sfirsitul anului 1964, Ro- 
minia mai primeşte încă 28 de ingineri 
chimisti de la întreprinderile petrochi- 
mice din Plock pentru şcolarizare, pen- 
tru a se indeplini angajamentul ce 
decurge din principiul reciprocitatii. 

Una din numeroasele teme științifice 
realizate in Polonia pentru industria Ro- 
miniei a fost experimentarea cărbunelui 
rominesc necocsificabil după metoda po- 
loneză si cu instalaţii poloneze. În mod 
reciproc la a 13-a sesiune a Comitetelor 
de colaborare tehnico-stiintifice -polono- 
romine, s-a luat angajamentul de a se 
retopi în Rominia o cantitate de 300 tone 
concentrate de aramă în cuptoare cu 
flacără. 

Rezultate destul de avantajoase a adus 
ultima sesiune,. cea de a 14-a, care a 
avut loc între 28—29 septembrie la 
Bucuresti, in care au fost prezentate 
peste 150 de propuneri de cátre delega- 
tia poloneză.. Partea romînă a acceptat 
pentru realizare 105. Acesta este un 
numár record, cáci in sesiunile anteri- 
oare niciodată nu se depășea accepta- 
rea a 50 la sută din propuneri. Trebuie 
să menţionăm că la această sesiune 
Rominia a arătat multă înţelegere fata 
de necesităţile părţii poloneze. 

În colaborarea noastră cu Rominia, un 
fapt pozitiv. îl constituie de asemenea 
schimbul de documentaţie tehnică intr-o 
permanentă ascendență. 


Care sínt direcţiile principale de 
dezvoltare a comerțului exterior 
polonez ? 


Direcţiile de. dezvoltare a comerțului 
exterior al R. P. Polone sînt de- 
terminate de cifrele acceptate în Di- 
rectivele planului de cinci ani de dez- 
voltare a economiei nationale în anii 
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1966—1970. La baza. alcătuirii pianului 
de dezvoltare a comerțului exterior stă 
necesitatea satisfacerii trebuintelor noas- 
tre în industrie, ín ceea ce priveşte ma- 
teriile prime de bază, semifabricate şi o 
serie de materiale, precum si cerinţele 
agriculturii privitoare da îngrăşăminte 
„Chimice, furaje, cereale, antidăunători, 
.. - Ca şi nevoile án ce priveşte importul 
Bi- acelor maşini si utilaje pe care, ín baza 
„diviziunii internationale a muncii, nu 
= tindem să le producem în ţară. Creşterea 
volumului vinzărilor noastre prezintă o 
2 dinamică după cum urmează : 


= y (In procente) 


A 1960 


$ 9 1965 1970 
“a fata de fata de fata de 
D 1955 1960 1965 
>- Tranzactii in general 
Mr 142,8 154,0 141,0 
E . Import 
E 141,6 149,6 135,8 
- B Export 

144,1 159,0 146,0 


Ritmul de creştere mai rapid al expor- 
tului nostru decit al importului, între 
anii 1966 şi 1970, decurge, printre al- 
$ tele, din necesitatea achitării imprumu- 
turilor externe facute ín anii anteriori. 


3 7 othe SN = z Sos TROY =: 
AR a RD se ai et Bee Teeny poet tee = be aie ie Se Sat > d sat Sey ek a aa 
a , s 7 "$ Bt és T DE aei POT ae E d 


4 a a 


Asa cum rezultă din cele de mai sus, 
importul nostru prezintă multe schim- 
bări : în 1970 se prevede o creştere mare 
a importului de combustibili, materii 
prime si materiale, față de 1965 (cu a- 
proape 53 la sută), ceea ce face să 
crească ponderea lor în totalul impor- 
tului de la 47,7 la sută in 1965 la 53,9 ta 
sută ín 1970. Creşterea aceasta este im- 
pusă in principal de mărirea livrărilor 
pentru industria noastră siderurgică şi 
de creşterea livrărilor de combustibili, 
produse chimice, îngrăşăminte chimice, 
materii prime textile. Importul de mașini 
si instalaţii, conform Directivelor planu- 
lui, va crește în 1970 cu aproximativ 32 
ła sută față de 1965, menjinindu-se to- 
talul importului la un nivel ceva mai 
mio decit în 1965. În afară de aceasta, se 
prevede creşterea importului de bunuri 
industriale de consum cu 25 la sută. 
Scăderea importului de bunuri agricole 
de consum cu aproximativ 16 la sută, 
ca si ponderea acestuia in totalul im- 
portului de la 12,4 la sută la 7,3 ia sută, 


. esie legată de limitarea gradată a impor- 


tului de cereale, ín legătură cu Direc- 
tivele de creştere a recoltei proprii de 
cereale în următorii cinci ani. 

Structura mărfurilor prevăzule pentru 
export se prezintă conform tabelului 2. 

Directivele in ceea ce priveşte ex- 
portul prevăd ín continuare o creştere 
rapidă a exportului de mașini și instalaţii 
in 1970, fata de 1965, cu 72 la sulă; 
partea acestei grupe in exportul total 


= & Aceste sume, pe care Polonia Je are de creste de la 35,9 la sutá la 45,3 la sutá. 
‘ad piată, grevează mult balanța noastră de Se prevede, de asemenea, o creștere cu 
é; pláti. 49 la sutá a exportului bunurilor de 
ei Structura mărfurilor importate pre-: consum industrial, contributia acestuia la 
vázulá ín Directivele planului cincinal exportul total sporind de la 14,1 la sutá 
ză Z se prezintă conform tabelului 1. în 1965 la 15,7 la sută în 1970. Exportul 
ea 
"a. Tabelul I 
AE i (Indici de creştere) 
1965 1970 
he fata de fata de 
z 1960 1965 1970 1960 1965 
3 Importul în general 
A 109,0 100,0 190,0 149,6 135,8 s 
ig din care: 
= Masini si instalatii 
E 27,1 34,1 33,9 188,2 131,6 
os Combustibil, materii prime si materiale 
a 51,5 47,7 539 138,7 152,6 
Bunuri de consum agrare 
) 16,0 12,4 TAE 155,8 84,3 
K Bunuri de consum industriale 
Éz 5,4 5,8 4,9 159,2 125,1 
Tabelul 2 
(Indici de creştere) 
T 1965 1970 
OA față de față de 
Și 1960 1965 1970 1960 1965 
SZ Exportul in general 
‘ 100,0 100,0 100,0 159,0 146,0 
din care: 
448 Masini si instalatii 
E 28,0 35,9 45,3 203,5 172,4 
E Combustibili, materii prime si materiale 
Ae 43,8 34,2 28,5 124,0 127,8 
ză Bunuri de consum agrare j 
A 18,1 15,8 10,5 139,3 103,7 
= Bunuri de consum industrial 
R E 10,1 14,1 15,7 222.9 149,2 


e 
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relativ mai lent (28 la sută), printr-o 
scădere simultană a participării sale la 
ansamblul exportului (de ta 34,2 la sută 


la 28,5 la sută). Exportul de bunuri agri- a 


cole de consum va fi menţinut în gene- 
ral la un nivel neschimbat, dar partea 
sa în exportul total scade de la 15,8 la 
sută in 1965 la 10,5 la sută in 1970. . 
Printr-o creștere de 41 la sută, în 1970, 
a volumului total de mărfuri în comparaţie 
cu 1965, tranzacţiile cu ţările membre 
C.A.E.R. cresc cu 50,7 la sută, din care 
importul cu 49,6 da sută, iar exportul 
cu 51,8 la sută. O asemenea creştere a 
volumului de schimburi cu țările 


“CAER. va fi posibilă datorită strinsei 
colaborări economice în cadrul CAER., | 


precum și datorită diviziunii internatio- 
nale socialiste a muncii şi, decurgind 
din ea, speciatizarii şi cooperării. 

Contribuția ţărilor membre C.A.E.R. în 
importul şi exportul Poloniei poate fi 
ilustrată prin următoarele date (in pro- 
cente) : 


1960 1965 1970 
IMPORT 
100,0 100,0 100,0 | 
Tari socialiste 
63,5 66,2 TA 
din care, tari C.A.E.R. 
58,2 63,8 70,3 
Restul tárilor 
36,5 33,8 26,2 
EXPORT . : 
100,0 100,0 100,0 
Tari socialiste y 
62,6 62,8 67,2 
din care, tari C.A.E.R. 
55,2 59,3 62,7 
Restul tarilor 
37,4 37,2 32,8 


Din datele de mai sus rezultă că par- 
ticiparea ţărilor membre C.A.E.R. creşte 
considerabil, atit la import, cit şi la 
export. 

Se prevede de asemenea ca volumul 
tranzacţiilor cu ţările capitaliste să fie 
cu 21 la sută mai mare ín 1970 decit 
in 1965. Relaţiile noastre cu ţările ca- 
pitaliste se vor baza pe principiul avan- 
tajului reciproc. Vom importa din ţările 
capitaliste materii prime şi alte mij- 
loace de producţie, produse alimentare 
(cereale, grăsimi), mașini şi instalaţii. 

tul nostru ín aceste ţări va cu- 
prinde, alături de produsele agricole de 
consum, şi produse industriale, printre 
care mașini şi instalaţii. 

Directivele planului prevăd de aseme- 
nea o creştere importantă a volumelor 
de schimburi comerciale cu ţările în curs 
de dezvoltare din Asia, Africa şi Ame- 
rica Latină. Vom livra acestor {ari ma- 
sini si instalaţii, bunuri de consum in- 
dustriale si altele. Vom importa, alături 
de mărfuri tradiţionale, şi produse fabri- 
cate de către tinerele lor industrii. 

Vom acorda in continuare acestor {ari 
în curs de dezvoltare credite pentru a 
cumpăra din Polonia obiective industri- 
ale complete, masini şi instatafii, in 
conditii accesibile, lucru care le va 


ajuta cu siguranță in procesul de in- 
dustrializare pe care îl înfăptuiesc. 


riale va trebui să crească într-un ritm 
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Scrisoare din Paris 


A XIII-A 
SESIUNE 
U.N. E. S. C. O. 


Încă din 1958, la terminarea con- 
structiei, liniile moderne, impresio- 
nante, ale palatului U.N.E.S.C.O,, si- 
tuat la cîțiva pasi de turnul Eiffel, au 
înscris imediat sediul Organizaţiei 
Naţiunilor Unite pentru educaţie, şti- 
intá şi cultură printre monumentele 
Parisului. Astăzi, turistul care vizitează 
Luvrul şi Panteonul, trece pe sub Arcul 
de Triumf sau se plimbă noaptea prin 
Montmartre, nu uită să adauge iti- 
nerarului său și o oprire la sediul im- 
portantei organizaţii internaţionale. Aci, 
ghizi pricepuţi dau toate amănuntele 
privind clădirea — începind cu autorii 
proiectelor si terminînd cu artiştii ce- 
lebri care au decorat-o, între care se 
numără Picasso, Miro etc. 

Am remarcat însă, începînd din 1963, 
e modificare importantă ín prezentarea 
făcută palatului: ghizii au adăugat ele- 
mente care se leagă mai puţin de arhi- 
tectură și mai mult de numărul ţărilor 
făcînd parte din U.N.E.S.C.O. Cum în ve- 
cinătatea imensei clădiri turiștii desco- 
peră mașini răscolind febril pămîntul, 
pina la adincimi de zeci de metri, schele 
si ziduri în construcţie, vizitatorilor a 
început să li se explice că numărul 
membrilor U.N.E.S.C.O. (initial 70) a 
crescut mereu, astfel că vechiul palat 
— dacă timp de cifiva ani i se putea da 
acest atribut — s-a dovedit neincapator. 
De aceea, o nouă construcţie a devenit 
necesară. 

O dată cu cea de-a Xlll-a Con- 
ferinţă generală, a cărei desfăşurare ia 
sfirşit joi 19 noiembrie, argumentarea 
ghizilor a căpătat şi mai mult relief: 
astăzi 117 state fac parte din U.N.E.S.C.O. 
La fiecare doi ani, în zilele lui octom- 
brie şi noiembrie, cînd au loc sesiunile 
Conferinţei generale şi ţări de pe toate 
continentele își trimit aici reprezentanți, 
sediul U.N.E.S.C.O. se animă şi mai mult: 
burnusul se află în bună vecinătate cu 
costumul de cea mai perfectă croială 
englezească, iar pitoreasca îmbrăcăminte 
a femeilor din îndepărtata Indie atrage 
atenţia ca și costumul celor care au 
coborit din podişurile Cordilierilor. Tot 
furnicarul acesta de oameni, delegaţii 
ale guvernelor celor 117 ţări, observa- 
tori ai organizaţiilor interquvernamen- 
tale, ai instituţiilor specializate ale 
O.N.U. (F.A.O., O.M.S. etc.) precum şi nu- 
meroși reprezentanţi ai organizaţiilor in- 
ternaţionale neguvernamentale din do- 
meniul educaţiei, ştiinţei și culturii, care 
primesc subvenţii de la U.N.ES.C.O. si 
execută programe în colaborare cu a- 
ceasta, fac un amplu şi fructuos schimb 
de experienţă, o muncă susţinută carac- 
terizind lucrările conferinței. Anul acesta 
pe ordinea de zi a sesiunii s-au aflat 
două mari grupe de probleme: organi- 
gatorice şi financiare, precum şi discu- 


tarea programului pe exerciţiul viitor 


(1965—1966). 
La fiecare sesiune, Consiliul e- 
xecutiv, compus din 30 de mem- 


bri, se reinnoieste în proporție de 
jumătate. În toamna aceasta, pentru cele 
15 loceri vacante au candidat repre- 
zentanti ai 19 țări. În Consiliul executiv 
au sporit locurile reprezentanților afro- 
asiatici. Țările socialiste, care aveau în 
precedentul Consiliu executiv 3 mandate 
(U.R.S.S., Polonia, Rominia), si le-au 
mentinut, fiind realesi reprezentantii 
U.R.S.S. si R.P.R., iar ín locul Poloniei, 
Ungaria. Reprezentantul tárii moastre, 
Athanase Joja, a obtinut, din 111 voturi 
exprimate, 103, ceea ce reprezintá un 
sufragiu cvasi-unanim. 

Sedinte lungi, dezbateri vii si intere- 
sante au fost necesare pentru adoptarea 
bugetului U.N.E.S.C.O., Conferinţa gene- 
ralá fiind chematá sá studieze si sá orien- 
teze sumele acestuia. Dată fiind extinderea 
activităţilor organizatorice, în special în 
domeniul educaţiei şi ştiinţei, în slujba 
țărilor în curs de dezvoltare, directorul 
general al U.N.E.S.C.O., René Maheu, a ce- 
rut un spor de aproximativ 9 milioane 
de dolari. (Bugetul pe 1963—64 era de 
40 de milioane dolari, cel pentru 1965— 
66 va fi de 49 milioane dolari, ceea ce 
reprezintă © creştere de 23 la sută). 
S.U.A., Franţa, R.F.G., Canada s-au îm- 
potrivit sporului, votind împotriva bu- 
getului propus de Rene Maheu. Majo- 
ritatea participanţilor la Conferinţa qe- 
nerală, printre care şi R. P. Romină, au 
votat pentru acest spor. 

Discuţii tot atit de aprinse, cu prezen- 
tarea de amănunte privind experiența 
diferitelor ţări, de idei noi, s-au purtat 
cu prilejul dezbaterii programului orqa- 
nizafiei pentru perioada 1965—1966. Ac- 
centul este pus pe educatie, stiintele 
exacte si naturale, stiintele sociale. 
umane si activităţile culturale. S-au ana- 
lizat şi probleme referitoare la circulaţia 
informației, iar pe ordinea de zi a fiqu- 
rat un alt punct important propus de 
U.R.S.S.: „Rolul U.N.E.S.C.O. în promo- 
varea coexistentei şi colaborării paşnice 
între state cu sisteme sociale şi econo- 
mice deosebite.“ - 

În ceea ce priveşte educaţia, s-a acor- 
dat o atenție prioritară planificării sis- 
temelor de învăţămînt, formării cadrelor 
didactice, construcției de localuri, pro- 
ductiei de manuale; de asemenea, s-a 
analizat activitatea de ajutorare a ţărilor 
în curs de dezvoltare în domeniul învă- 
tamintului, în special sub aspectul bazei 
materiale şi metodelor, a formării de 
specialişti etc. Foarte importantă este 
lansarea unui plan experimental (1965— 
1970) de lichidare a analfabetismului, ca 
un proloq la marea campanie de alfabe- 
tizare universală care va începe în 1970. 
Încă din 1960, O.N.U. recomandase ca 


U.N.E.S.C.O. să întreprindă un studiu 
menit să analizeze posibilitatea de or- 
ganizare a unei asemenea campanii. Di- 
rectorul general, Rene Maheu, a prezen- 


tat Conferinței un plan experimental 
care va fi aplicat în 8 ţări cu pro- 
centaje de 70 la sută analfabeți. 

Un element important şi care a bu- 
curat mult pe reprezentanţii ţării noas- 
tre — inițiativa apartinindu-ne — a 
fost aderarea celei de-a XIII-a Conferin- 
te generale U.N.E.S.C.O. la~ propune- 
rile consacrate educaţiei tineretului, o 
serie dintre recomandările formulate la 
Conferinţa internaţională de la Greno- 
ble din vara trecută fiind reluate de 
dala aceasta la Paris. Conferinţa gene- 
rală a votat în unanimitate o reco- 
mandare a ţării noastre, avind drept 
coautoare Franţa, Mali, Maroc, Mexic, 
India, Iugoslavia, Pakistan, prin care 
se cere Adunării Generale O.N.U. să 
elaboreze şi să adopte la cea de-a XIX-a 
sesiune o Declaraţie privind promova- 
rea în rindurile tineretului a idealurilor 
de pace, respect reciproc şi înţelegere 
intre popoare. 

În programul U.N.E.S.C.O. pentru anii 
care urmează, ştiinţele exacte şi natu- 
rale capătă o pondere mult mai mare 
ca pina acum, acordindu-li-se aceeaşi 
prioritate ca si educaţiei. Faptul acesta 
reiese mai ales din majorarea fonduri- 
lor ce li se alocă: cu 34 la sută mai 
mult ca pentru perioada 1963—64. 

În ceea ce priveşte ştiinţele sociale, 
umane şi activitățile culturale, se sem- 
nalează îndeosebi proiecte cu privire 
la tendinţele actuale ale cercetării sti- 
intifice în domeniul științelor sociale şi 
umane. Pentru anii 1965—66 acestea se 
vor referi la sociologie, economie, an- 
tropologie, psihologie. Se prevede de 
asemenea elaborarea unor studii-an- 
chete de cercetări pentru aprecierea 
mutuală a valorilor culturale în cadrul 
proiectului de schimburi culturale 
Orient-Occident, care se va încheia in 
1966. U.N.E.S.C.O. va colabora, pentru 
a realiza aceste proiecte, cu orqanisme 
stiintifice internationale. Un loc deose- 
bit îl ocupă la acest capitol valorifi- 
carea culturii africane şi difuzarea ei in 
lume. De asemenea U.N.E.S.C.O. va co- 
labora cu Asociaţia internaţională de 
studii sud-est europene de la Bucureşti 
pentru dezvoltarea studiilor balcanice. 

Delegaţia ţării noastre a avut in ca- 
drul Conferinţei o activitate susţinută, 
manifestată divers, şi care a atras aten- 
tia asupra importanţei acordate de ţara 
noastră activităţilor U.N.E.S.C.O. Dele- 
gatia romînă şi-a adus contribuţia la 
proiectele şi inițiativele menite să în- 
tărească acţiunea nobilă a U.N.ES.C.O. 
pentru afirmarea păcii, a cunoașterii şi 
înţelegerii internaţionale. 


Tudor VORNICU 


Reportaj 


pe 
glob 


PAKISTAN 


Existența Pakistanului ca stat abia de- 
páseste 17 ani. Istoric, teritoriul său 
constituie leagănul uneia din cele mai 
vechi si înfloritoare civilizații. Începute 
acum patru decenii, săpăturile de la 
Harappa si Moenjodaro, cetatea moartă, 
au scos la lumină unele din cele mai 
uluitoare ruine descoperite in secolul 
nostru. Oamenii care trăiau in aceste 
locuri îşi construiau oraşe impunătoare, 
cu străzi largi și case din cărămidă, cu 
un vast sistem de canalizare, cu nume- 
roase băi publice si imense grinare. Im- 
brăcămintea lor de bumbac era ímpodo- 
bită cu giuvaeruri din aur, fildeş sau 
argint. 

Era infloritoarea epocă a civilizaţiei 
Văii Indusului. Era acum 5000 de ani. 

Dar confortabilul avion al societăţii 
pakistaneze P.I.A., care ne poartă de la 


> Karaci, din sud, la Peshawar, în nord, ne 


sustrage cu ostentaţie de la meditatiile 
istorice pentru a ne aduce in contact cu 
realitățile concrete ale Pakistanului con- 
temporan. Amabila stewardesă ne serve- 
ste cu răbdătoare, dar ritmică alternanță, 
cind o ceașcă de cafea, cind o hartă a 
Pakistanului, cind un suc de portocale, 
cind un documentar economic. E plăcut 
și e util. Deocamdată însă, prioritatea o 
are peisajul peste care zburăm și care 
ne  fascinează. Avem avantajul de a 
putea cuprinde, într-un răstimp de trei 
ore, cite ceva din particularilăţile esen- 
tiale ale fizionomiei geografice a ţării. 


a Cindva, 
pe la 
Khyber 


Ce va dáinui oare cel mai mult in 
amintire? Deșertul cu platouri incon- 
jurate de dealuri crenelate, mozaicul 
culturilor de cereale, bumbac sau trestie 
de zahăr, Indusul, unduindu-se prin văi 
calme şi păduri misterioase, sau pla- 
tourile înalte, cu făgașuri umbrite și 
luminisuri dese, vestind apropierea vesti- 
tei trecători de la Khyber? 

Legendarul Khyber, cu virsta sa mile- 
nară, cu nesfirsitele sale caravane de 
războinici. Arieni şi greci, sciți si huni, 
perși si arabi, mongoli si tătari si, mai 
apoi, francezi, portughezi, englezi. Le- 
gendarul Darius al perșilor și-a făcut din 
Indus hotarul de răsărit al imperiului 


său. Dar imperiul său n-a durat. Peste 
200 de ani a venit tinărul Alexandru, 
căruia încă din viaţă i se spunea cel 
Mare. A cucerit întii Taxila, fără bătălie, 
căci raja, stăpinul regatului care 
ocupa teritoriul de azi al Punja- 
bului, i s-a închinat, cu oaste și 
averi. Taxila era în acele vremuri 
un lăcaş al artelor și învăţăturii. 
Ruinele străzilor şi palatelor vechi ale 
Taxilei pot fi încă văzute și astăzi, la 
20 de mile depărtare de Rawalpindi. Si 
după falnicul macedonean au venit alţii, 
mereu alţii, mereu mai numeroşi. Au 
trecut cu toţii pe aici, aducindu-si zeii 
şi obiceiurile, armele și artele. Unii au 
rămas zeci de ani, alţii sute. Au distrus 
și au construit. Mărturiile prezenţei lor 
dăinuie și astăzi: temple şi moschei, 
orașe si canale, forturi și palate, grădini 
şi arene, sculpturi în marmură si picturi 
pe piatră. 

Dintre toate civilizațiile care s-au suc- 
cedat pe aceste meleaguri, cea mai inde- 
lungată şi cea mai înfloritoare a fost cea 
arabă. Istoriei ei, de peste 800 de ani, 
i-a pus capăt dominaţia britanică. Dar 
timpurile s-au schimbat. Popoarele asu- 
prite încep lupta grea pentru eliberarea 
naţională. Sutele de milioane de oameni 
ai „Indiei britanice“ impun stăpinitorilor 
acordarea independenţei. La 14 august 
1947 ia fiinţă, ca stat independent, Pa- 
kistanul.  Particularitate unică: fara e 
formată din două părţi distincte: Pakis- 
tanul de vest (803477 km? și 43 mili- 
oane locuitori) şi Pakistanul de est 
ia 152 km? şi 51 milioane locuitori). 
ntre ele, pe o distanţă de 1700 km se 
întinde teritoriul indian. 86 la sută din 
locuitorii ţării sínt musulmani, criteriul 
principal al despărțirii de India. În prima 
etapă a existenţei sale, Pakistanul are 
statut de dominion în cadrul Common- 
wealthului britanic, guvernator general 
fiind Mohamed Ali Jennah, conducător 
de frunte al luptei de eliberare. Repu- 
blica Islamică Pakistan este proclamată 
la 23 martie 1956, președinte provizoriu 
fiind ales Iskander Mirza, pină atunci 
guvernator. Peste doi ani, in octombrie 
1958, acesta transferă toate puterile feld- 
mareșalului Mohammed Ayub Khan, co- 
mandantul suprem al armatei. Conform 
noii constituţii, elaborată sub conducerea 
lui Ayub Khan, președintele este con- 
ducătorul statului şi al guvernului. În 
atribuţiile sale intră si numirea ministri- 
lor și a guvernatorilor celor două pro- 
vincii: Pakistanul de vest şi Pakistanul 
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de est. Organul legislativ este Adunarea 
Nationalá, formatá din 156 de deputati. 
Presedintele si deputatii sínt alesi pe 
termen de 5 ani de către un colegiu 
electoral format din 80000 de persoane 
desemnate ín baza volului tuturor cetă- 
tenilor adulţi. 

În zilele în care începeam scurta vi- 
zită în Pakistan, președintele Ayub Khan 
se afla ín nordul ţării, la Peshawar. 

„Eu sint pentru dezvoltarea ţării si 
consolidarea independenţei ei...“, a de- 
clarat el ín cadrul unui mare discurs 
inaugurind campania electorală. (in 
martie anul viitor vor avea loc alegeri, 
opoziţia oprindu-se asupra unui candidat 
comun, Fatima Jennah, sora primului 
guvernator al statului după dobindirea 
independenţei.) Discursul preşedintelui 
Khan a constituit un amplu și aspru re- 
chizitoriu al perioadei premergătoare 
anului 1958, cind viaţa politică şi econo- 
mică a ţării era marcată de o primej- 
dioasă instabilitate, „de kaos si dezor- 
dine generală“. 


m 
Prefaceri 


Campania electorală este astăzi ele- 
mentul dominant in viața politică a țării, 
iar virulenta ei a surprins nu numai pe 
observatorii străini ci si pe pakistanezi 
înșiși. Liderii opoziției, dintre care multi 
au deținut funcții de cea mai mare 
răspundere ín perioada de 11 ani pre- 
mergătoare venirii la putere a presedin- 
telui Ayub, il invinuiesc pe..acesta de 
impunerea unor „legislații  nedemo- 
cratice“, de „oprimare“ a celor ce 
nu sint de acord cu regimul. Re- 


plica actualului conducátor este la fel 
de necrutátoare. Acuzind pe sefii gu- 
vernelor precedente de ,,ruinarea tárii", 
de ,cea mai íngrozitoare ínfometare" a 
populatiei, de ,cersealá" la stráini, de 
„imbogăţire personală“, el aduce in fata 
ascultătorilor săi date şi fapte pentru a 
demonstra realizările regimului său şi a 
le compara cu anarhicele condiţii ce 
prevalau în trecut. „Imitarea altora, în 
special a Occidentului, este un rău cro- 
nic al societăţii noastre, spune de ase- 
menea președintele Ayub. Şi noi imităm 
numai lucrurile rele ale altora, nu şi cele 
bune“. 

Dezvoltarea anevoioasă a Pakistanului 
își are originea ín cauze multiple dar 
evidente. În primul rind, tarele moste- 
nirii din perioada colonială: o agricul- 
tură înapoiată, dominată de relaţii pur 
feudale la sate, lipsită aproape total de 
mijloace moderne de lucrare a pămintu- 
lui ; industria — inexistentă, dacă facem 
abstracţie de unele întreprinderi manu- 
facturiere; o populaţie, în proporţie de 
aproximativ 90 la sută rurală, victimă a 
unei sărăcii cumplite, măcinată de ra- 
vagiile analfabetismului si bolilor; ab- 
senta dureroasă a unor cadre calificate 
în principalele domenii ale activităţii 
economice și sociale. Apoi, orientarea 
politică a regimurilor și guvernelor care 
s-au succedat în ritm  latino-american: 
dependenţă totală de ajutorul străin, 
alocarea a peste jumătate din buget 
cheltuielilor implicate de participarea 
intensă la diferite pacte militare, printre 
care C.E.N.T.O. şi S.E.A.T.O., încercări 
singeroase de reprimare a nemulțumiri- 
lor populare. 

Toate acestea au grevat puternic asu- 
pra dezvoltării Pakistanului pe calea 
consolidării independenţei şi progresului. 

Totuși, tara nu putea rămine cu totul 
străină de marile prefaceri pe care le 
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înregistra, paralel, omenirea. Numeroase 
influenţe si exemple și-au croit fagas tot 
mai larg, sprijinite de curente interne 
de opinie mereu mai hotărit exprimate 
în favoarea progresului naţional. i 

Pături din ce în ce mai numeroase, 
apantinind tuturor categoriilor sociale, 
au creat, prin variate forme de manifes- 
tare, un front protestatar revendicind 
modificări substanţiale în structura eco- 
nomică si orientarea politică a ţării. 
Două planuri cincinale, în ciuda eviden- 
telor lor lacune, au urnit totuşi din loa 
inerta stare de lucruri, schitind modifi- 
cări vital necesare în configuraţia eco- 
nomică a ţării. O reformă agrară, deşi 
limitată, a restrins atotputernicia siste- 
mului feudal si a creat premise pentru 
ridicarea nivelului producţiei agricole. 
De la 12 234 000 tone in 1947—1948, pro- 
ductia de cereale a crescut la 15811000 
tone în 1962—1963. Producţia de iută, 
una din cele mai vechi si constante bo- 
gatii ale Pakistanului, cunoaşte la 
rindul ei importante creșteri și moderni- 
zări în procesul ei de valorificare. Pa- 
kistanul dă peste 40 la sută din producţia 
mondială de iută, 12—15 la sută din cea 
de orez si 6—7 la sută din cea de bum- 
bac. De la aproximativ 180000 tone in 
1947—1948, producţia de bumbac a cres- 
cut la aproximativ 320000 tone in 
1962—1963. Au fost create şi dezvoltate 
numeroase fabrici de textile, ciment, za- 
hár, celuloză. Explorările pentru desco- 
perirea si valorificarea resurselor na- 
tionale constituie o preocupare centrală. 
Au început să fie exploatate minele de 
antimoniu de la Chitral, de crom de la 
Hindobogh, de gaze la Sui, în Balukistan. 
Potenţialul energetic al ţării este valo- 
rificat deocamdată prin hidrocentralele 
de la Warsak, pe rîul Kabul, şi Mangla 
şi Rasul, pe riul Jhelum. 


Pe scară tot mai largă se desfășoară 


prospectările petrolifere şi sint în con-: 


tinuă extindere irigatiile. 

Pentru dezvoltarea în viitor a Pakista- 
nului a fost elaborat un plan de perspec- 
tivă pe 20 de ani, cu obiective de im- 
portanță excepţională ca, de pildă, du- 
blarea venitului pe cap de locuitor, 
crearea a 27 000 000 noi locuri de muncă, 
eliminarea disparităţilor între Pakistanul 
de vest şi cel de est, lichidarea depen- 
dentei faţă de ajutorul economic străin. 
O primă etapă a acestui program de 
perspectivă e constituie al 3-lea plan 
cincinal (1965—1970) considerat în cercu- 
rile conducătoare ale ţării drept cru- 
cial. Totalul cheltuielilor, apreciate la 
10 420 000 000 dolari, cuprind atit investi- 
ţii particulare cit si de stat, ultimele 
avînd o pondere mai mare. Printre alte 
prevederi, investitiile consacrate in- 
dustriei se ridică la 30 la sută, iar edu- 
catiei, sănătăţii şi învăţămîntului, la 20 
la sută. 

La populaţia sa de 90 milioane locui- 
tori, Pakistanul avea 1 200 de medici în 
1947, față de 16000 cit se prevede că 
va avea la sfirsitul celui de al 2-lea 
cincinal. Celor două universităţi exis- 
tente în 1947, în Punjab și la Dacca, li 
s-au adăugat alte opt care, împreună cu 
cele aproximativ 52 000 de școli primare 
şi 6 800 şcoli secundare, sint angajate în 
luptă strinsă pentru lichidarea uneia din 
cele mai dezastruoase  calamități — 
ignoranța. 

Dezvoltarea Pakistanului pe calea pro- 
gresului nu s-a desfășurat numai în do- 
meniul economic şi cultural. O intere- 
santă evoluţie înregistrează orientarea 
politicii externe a ţării. 
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a Relatii 
vechi si noi 


De citiva ani, ín presa pakistanczá a 
fnceput să se vorbească despre necesi- 
tatea unor reinnoiri ín linia prea uni- 
lateral orientată spre citeva puteri 
occidentale şi interesele economico-stra- 
tegice ale acestora. Dezavantajele unei 
asemenea poziţii au fost citate concret 
pe planuri diverse: in sectorul econo- 
mic, dependenţa într-o atit de mare mă- 
sură de capitalul american şi de relațiile 
comerciale cu Occidentul era pusă în 
opoziție cu valorificarea resurselor pro- 
prii ale unor {ari cu istorie si structură 
asemănătoare si cu larga dor relea de 
legáturi economice si comerciale, lipsita 
de discriminări politice ; pe teren politic. 
a incepul să se constate cu oarecare sur- 
prindere izolarea in fapt a ţării ín raport 
cu prezenta mereu mai activă, multila- 
terală, a altor state în relaţiile interna- 
tionale. Eficienţa si sensul participării 
într-un mod atit de exclusiv la pactele 
CE.N.TO. si S.E.A.T.O. au început să 
fie puse sub semnul întrebării. Stadiului, 
poale şovăielnic, al declaraţiilor le-au 
succedat unele acţiuni concrete: in- 
mulțirea contactelor cu tările so- 
cialiste si incheierea cu acestea a 
unor acorduri — comerciale sau de altă 
natură (pot fi citate in acest sens tra- 
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tatul comercial si acordul de frontieră 
semnate anul trecut cu R. P. Chineză, 
prezența în U.R.S.S. a unor grupuri de 
medici si tehnicieni pentru specializare si 
acordul sovieto-pakistanez privind ex- 
plorăriie petrolifere ín Pakistan, ín- 
cheierea, tot ín 1963, a unui acord cul- 
tural cu Jugoslavia, stabilirea de relații 
diplomatice la rang de ambasadă cu R.P. 
Po'onă şi R. P; Romina); apoi, luări 
de poziţie mai nuantate in foruri mon- 
diale ca O.N.U. sau Conferinţa de la 
Geneva pentru comerţ si dezvolare; 
realirmarea in cadrul unor comunicate 
comune, inclusiv recentul comunicat ro- 
mino-pakistanez, a atasamentului regi- 
mului actual din Pakistan fata de ideea 
dezarmării generale si totale si a unei 
largi colaborări continue intre state 
apartinind unor grupări diferite; efor- 
turile de creare a așa-numitului „triunghi 
vest-asiatic” (Pakistan, lran si Turcia) 
apreciat ín presa apuseană ca o „mişcare 
de dizidenta“ din partea acestor trei 
principali stilpi asiatici ai C.E.N.T.O. 

Fireşte, nu este vorba de o modificare 
radicală, care să vizeze principiile de 
bază şi atasamentele profunde ale con- 
ducătorilor Pakistanului fatá de politica 
ce a călăuzit de la crearea sa orientarea 
externă a ţării. Se poale însă vorbi de 
căutări tinzind spre adaplarea ‘a condi- 
tiile internationale actuale si de aborda- 
rea într-un mod nou a problemelor 
proprii. 

Pe la mijlocul lunii trecute, ministrul 
de externe al Pakistanului a discutat la 


Londra problema relațiilor ţării sale cu 
alianțele militare ale regiunii asiatice. 
„Răminem membri ai S.EA.T.O. şi 
C.E.N.T.O.", a spus el, dar „nu ne îm- 
pingețţi intr-o situație dificilă“. Preciza- 
rea viza afirmațiile făcute ín Occident 
in legătură cu  „incompatibililatea“ 
acordurilor semnate de Pakistan cu R.P. 
Chineză şi apartenența la aceste pacte. 

Într-o foarte recentă declarație, minis- 
trul de externe Z. A. Bhutto a susținut 
necesitatea recunoasterii drepturilor 
R. P. Chineze la O.N.U. si a definit re- 
latiile dintre Pakistan si R. P. Chineză 
ca „o magnifica demonstrație“ a politicii 
de prietenie pe care țara sa o promo- 
vează cu toţi vecinii săi. 

Mult comentală in presa occidentală a 
fost poziţia Pakistanului faţă de situaţia 
din Vietnamul de sud care, apreciază 
The Christian Science Monitor, „contri- 
buie la scoaterea in evidență a modului 
deosebit ín care Pakislanul și Statele 
Unite consideră problemele Asiei de sud- 
est, precum şi neincrederea care umbreşte 
in prezent relaţiile lor“. Concret, pă- 
rerea preşedintelui Ayub Khan este că 
pentru situaţia din Vietnamul de sud 
„trebuie căutată. o soluție politică şi nu 
militară”. 

„Această poziţie, continuă ziarul, este 
determinată ín parte de dorința Pakis- 
tanului de a avea pace in această re- 
giune si de faptul că el isi dă seama că 
orice conflict aici va prejudicia intere- 
sele economice, diplomalice si de altă 
natură ale Pakistanului. Această poziţie 
este, in parte, rezultatul atitudinii actuale 
a Pakistanului in politica externa”. 

Vizita delegaţiei guvernamentale ro- 
mine, condusă de preşedintele Consiliu- 
lui de Miniștri, lon Gheorghe Maurer, a 
ocupat în acele zile de octombrie un loc 
de seamă ín coloanele presei pakistaneze 
care a răspuns în felul acesta interesului 
manifestat de poporul acestei ţări faţă de 
noua Rominie şi oamenii ei. Dacă cel 
mai mare oraș al ţării, Karaci, şi-a pier- 
dut titiul de capitală, el isi păstrează in 
schimb toate atributele unui oras în 
plin avint, mereu mai populat, mereu mai 
modern. El şi-a primit oaspeţii romini 
în decorul generos al bulevardelor sale 
largi, al unor somptuoase construcții 
sclipitor de albe, al unor grădini de 
basm. Dar el i-a primit mai ales cu spon- 
lana şi sincera prietenie a locuitorilor 
săi. 

Scurta noastră călătorie în Pakistan 
ne-a îngăduit să fim martorii efortului 
pentru construirea unui drum mai larg 
spre e viaţă de progres şi bunăstare. 
Într-un manual școlar, găsit printr-o bi- 
zara întîmplare în hotelul in care lo- 
cuiam la Karaci, am citit următorul în- 
demn adresat tinerelor vlăstare ale ţării, 
indemn care sintetizează aspiraţiile in- 
tregului popor de pe malurile bătrinului 
Indus: „Noi avem credința că, in anii 
care vor veni, tara noastră va prospera, 
că vom fi bogaţi, că vom avea multe 
fabrici, că fiecare va putea munci şi că 
hrana va ajunge tuturor, că nu vor mai 
fi cocioabe si fiecare va putea trăi de- 
cent. Nu trebuie să uităm că Pakistanul 
cere tuturor fiilor şi fiicelor sale să se 
unească în jurul său, cu inima deschisă, 
cu braţul puternic şi surisul pe buze, 
pentru a-l ajuta să meargă inainte, 
mereu înainte”. 


George SERAFIN 
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de sud 


Mult timp nu s-a ştiut aproape nimic 
despre partizanii sud-vietnamezi. Recent 
ziaristul australian Wilfred Burchett a 
furnizat cîteva amănunte prețioase a- 
supra acestor trupe patriotice. Fotor2- 
portajul pe care-l publicăm in pagina 
Il-a a copertei revistei noastre este 
deosebit de revelator ín această pri- 
vintá. 

Pentru războiul de guerilá pe care-l 
duc în mijlocul junglei, vietnamezii sint 
organizaţi în mici formaţii mobile de 12 
oameni, dispunind de cite două puști 
mitraliere. Fiecare formaţie e subdivizată 
în grupe de cite trei oameni, pentru a 
se putea dispersa cu maximum de rapi- 
ditate. Armele lor? Cele mai multe şi 
mai eficace sint capturate chiar de la 
americani. Altele sint confecţionate ad- 
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hoc: , máciuci zburătoare“, prevăzute cu 
tepi de bambus, care explodeazá in tá- 
cere, carabine, mitraliere, pistoale — fa- 
bricate in arsenale improvizate. Terenu- 
rile, impinzite de curse invizibile, sint 
minate: elicopterele nu pot ateriza pe 
ele. Galerii subterane pe kilometri in- 
tregi servesc de refugiu oamenilor care 
au organizat o ambuscadă. Majoritatea 
soldaţilor sint tineri: între 16 şi 25 de 
ani. Mijlocul de transport favorit: bi- 
cicteta. Pentru ridicarea nivelului ideo- 
logic si cultural al trupelor, instructori 
politiai și ansambluri de cintece și dan- 
suri isi fac simțită activitatea pina in 
suburbiile Saigonului. Femeile-soldati nu 
participă decit in mod exceptional la 
lupte : ele sínt infirmiere, bucătărese sau 
servesc ca oameni de legătură. Distan- 
tele se măsoară ín mod rudimentar dar 
infailibil: copii, al căror pas a fost 
etalonat, sint folosiţi ca... ingineri ho- 
tarnici. 

Bineinteles, trupele de partizani se 
bucură de simpatia şi ajutorul populaţiei 
civile, care le trimile bani, alimente şi 
oameni, 

Imperiul inexpugnabil al acestor trupe 
care dau dovadă de un fierbinte patrio- 
tism, de o mare tenacitate morală, de 
o inepuizabilă inventivitate ín materie 
de procedee şi arme de luptă, este jun- 


B 


57 distruse pe aerodromul de la Bien Hoa 


gia. În unele cazuri, pădurea se apropie 
pină la 1 km de bazele americane. Din 
adincul ei de nepătruns, ochi nevăzuţi 
urmăresc fiecare mişcare a inamicului 
care se simte tot timpul observat, izolat, 
pus in imposibilitate de a riposta. E in- 
discutabil că războiul din Vietnamul de 
sud constituie pentru americani o aven- 
tură lipsită de orice perspectivă. 

Este pe deplin justificată intrebarea 
ziarelor americane a doua zi după a- 
tacul efectuat de trupele patrioţilor 
sud-vietnamezi impotriva bazei ameri- 
cane de la Bien Hoa: „Vom putea 
oare să ciştigăm acest război?“ În- 
trebare legitimă şi deosebit de actuală. 
20 000 de experţi militari americani, ar- 
mament modern, 700 milioane dolari a- 
nual — iată în ce măsură s-au angajat 
americanii in Vietnamul de sud. Cu toate 
acestea — asa oum se vede din harta 
alăturată — trupele de partizani stăpi- 
nesc o mare parte din teritoriul ţării 
bucurindu-se de sprijinul efectiv a două 
treimi din populație. Bilanțul ulti- 
mului atac, asupra bazei de aviație de 
la Bien Hoa, este concludent: 5 bom- 
bardiere americane de tipul „B-57“ dis- 
truse, alte 15 avariate, 
răniți. 


6 morți si 32 


Ziaristul australian Wilfred Burchett (cu ochelari) de vorbă cu comandanți ai 
Frontului Național de Eliberare. 
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Cind un înalt prelat catolic, analizind 
un document la tribuna unei importante 
adunări de feţe bisericești, apreciază că 
textul respectiv „a fost conceput in 
păcat, în păcatul de clericalism“ — re- 
venind încă si insistind: ,,Clericalismul 
este păcatul originar“ al documentului în 
cauză — cititorul neavizat al dării de 
seamă în care sint reproduse asemenea 
cuvinte are de ce fi nedumerit. Cind 
mai află că o altă personalitate ecle- 
siastică afirmă la aceeaşi tribună: „Cle- 
ricalismul, iată inamicul numărul unu 
al Bisericii“, iar o a treia declară: 
„Ţelul acestui conciliu este să renoveze 
si să reformeze Biserica. Prima noastră 
sarcină constă în a libera Biserica de 
clericalism“ — nedumerirea aceluiași ci- 
titor neavizat devine perplexitate. Ia 
primul Larousse care-i pică in mină, ca 
să vadă în ce constă păcatul de „cleri- 
calism” si parcurge în grabă cele citeva 
rinduri: ,,Clericalism. Ansamblu de o- 
pinii favorabile imixtiunii clerului in 
afacerile publice şi private“. Abia nu 


înțelege : cei trei prelați — monseniorii 
Carter (Canada), Kozlowecki (Rhodesia 
de sud), D'Souza (India) — preconizează 


oare ca de aci încolo catolicismul să 
înceteze a-şi exercita influența în „afa- 
cerile publice și private“ ? Căci tribuna 
de la care au vorbit este aceea a con- 
ciliului ecumenic Vatican II"). 
Dimpotrivă, problema căreia Vatican II 
este chemat să-i caute răspunsuri este 
tocmai aceea a căilor pe care catolicis- 
mul ar putea să-și recapete influența 
acolo unde aceasta este in regres, s-o 
menţină acolo unde există, s-o amplifice 
dacă si unde se poate — în condiţiile 
unei lumi contemporane, firește nu în 
întregime ,,atee si marxizate” (cum spu- 
mea, hiperbolizind, pentru a alarma au- 
ditoriul, un demnitar apostolic care-și 
exercită păstoria în Guineea portughe- 
ză), dar ale unei lumi în care marxismul 
si ateismul (marxist sau nu) ciștigă ne- 
încetat teren. În această perspectivă se 
definește si ,,clericalismul” denunțat ca 
păcat grav de cei trei prelați citați la 
începutul articolului: vehementa lor se 
îndreaptă împotriva tendinței tradiţio- 
naliste — care s-a manifestat la conciliu 
în unele cuvintari, în unele redactări — 
de a se referi exclusiv la activitatea 
fetelor bisericeşti, ignorind concursul pe 
care acestea l-ar putea avea din partea 
unor laici, mai apți să devină o punte 
către opinia publică necatolică. Nu este 
de altfel singurul punct în care s-au 
produs înfruntări — între partizanii unor 
modificări care să apropie Biserica ro- 


.4) Vatican I a avut loc în anii 1869—1870 
a proclamat dogma „infailibilităţii pa- 
pale“, 


mano-catolică de realitățile cotemporane 
(în unele privințe, spun ei, acolo unde 
este vorba despre norme stabilite de 
Vatican I, íntírzierea e ,numai" de a- 
proximativ o sută de ani — ín altele de 
mai multe secole) şi apărătorii statu- 
quo-ului qu orice preț. Iar faptul că 
lucrările conciliului se desfăşoară in 
limba latină nu a împiedicat controver- 
sele să fie uneori foarte ascuțite. 
Prima sesiune a lui Vatican II a avut 
loc în 1962; cea de a doua, ín 1963; 
cea de a treia a Început la 14 septem- 
brie si se încheie la sfirsitul acestei 
săptămini; va urma o a patra, la o dată 
care incă nu a fost fixată. Convocat 
de predecesorul actualului papă, acest 
conciliu ecumenic nu este mici măcar 
al douăzecilea in mai mult de un mile- 
niu si jumătate: primul conciliu a avut 
loc la Niceea, ín anul 325. Ceea ce dă 
măsura, pe de o parte, a conservatis- 
mului rigid cu care în general biserica a 
intimpinat transformările aduse de trece- 
rea timpului situaţiilor istorice si gîndirii 
omenești (in afară de cazuri rarissime, 
conciliile au pronunțat condamnări), pe 
de altă parte a importanţei evenimentu- 
dui. Cu atit mai mult cu cit, convocin- 
sdu-l, Ioan XXIII se asocia preocupărilor 
unui mare număr de cardinali și epis- 
(copi — îndeosebi dintre cei a căror ac- 
tivitate se desfăşoară nu in interiorul 
Vaticanului, ci în lumea largă şi care 
“astfel pot urmări mai îndeaproape pulsul 
lumii contemporane. Pe baza experienței 
lor directe si a conchuziilor care li se 
impuneau, s-a cristalizat în sînul ierar- 
hiei bisericii catolice o tendință spre 
renovări si adaptare. Singurul mod, spun 
partizanii acestor reforme, de a sluji 


Sala de şedinţe a Conciliului 


prestigiul bisericii catolice este de a 
vorbi oamenilor de azi, despre proble- 
mele lor de azi, într-un limbaj de azi. 
În acest scop, ei preconizează mai 
multă suplefe nu numai pe plan psi- 
hologic, dar si ún anumite domenii 
teologice, si în structura organizatorică 
a conducerii (in sensul unei descen- 
tralizări). E greu de precizat care 
din ultimele două puncte — teolo- 
gia sau descentralizarea — a indignat 
mai tare pe unii membri influenţi ai 
administraţiei vaticane. Fapt este că în 
timp (ce papa loan nu-și ascundea inte- 
resul pentru aceste deziderate, o parle 
din colaboratorii săi imediaţi le opu- 
meau o rezistenţă crispată. Pentru aceştia 
— printre icare cel mai cunoscut este 
faimosul cardinal Ottaviani — forţa și 
gloria şi prestigiul bisericii catolice, a- 
postolice si romane stau în neclintirea 
ei. 

Cu toate acestea, conciliul a fost 
convocat. În mod paradoxal, Vatican II 
este un involuntar omagiu adus gindirii 
atee, creaţiei libere de constringeri bi- 
sericești, definitorie în lumea contem- 
porană care exercită o  crescindă 
influență asupra întregii vieţi sociale, 
intelectuale, politice. Cam asa cum con- 
ciliul de la Trenta — care, acum a- 
proape 400 de ani, (1545—1563) adu- 
cea schimbări in viaţa bisericii cato- 
lice şi chiar în organizarea Sfintului 
Scaun — era un omagiu involuntar adus 
Reformei. Cam așa deci, dar ín mai 
mare. Pentru că acum patru secole, în 
joc era autoritatea spirituală (si nu nu- 
mai spirituală) a Vaticanului pe conti- 
mentul european. Acum tehnica a scurtat 
distanțele geografice și timpul necesar 
difuzării ideilor: e vorba de lumea în- 
treagă, cu vaste continente, cu miliarde 
ide locuitori. 


Schema 13 
reabilitează dragostea 


Dealtminteri, documentul pe care co- 
mentatorii l-au numit „schema-vedelă“ 
a conciliului (ceea ce noi am numi un 
referat se numește în limbajul conciliar 
© „schemă“) se intitulează „Biserica in 
lumea contemporană“ si isi propune, 
(după expresia unui corespondent, să 
răspundă „nevoilor legitime ale secolu- 
dui“. Din cele patru mari capitole care 
alcătuiesc acest document, ultimul, des- 
pre „Sarcinile creştinilor în lume“, este 
fără îndoială acela care a făcut pe 
membrii cei mai conservatori ai conci- 
limlui să declare că schema 13 „se ocupă 
ide lucruri care nu privesc biserica“. 
Declaraţie pripită si stingace, dacă ţinem 
seamă de faptul că acest capitol abor- 
idează domenii care privesc foarte inde- 
aproape viata oamenilor: probleme ale 
căsătoriei si familiei, ale culturii, ale 
vieţii economice si sociale, ale retatiilor 
internationale si păcii. Fără îndoială, de 
altfel, intenţia autorilor a fost tocmai 
aceea de a demonstra că bisericii nu-i 
Sint străine nici unele din preocupările 
şi întrebările și frămintările care îşi 
au izvoarele in asemenea probleme, că 
le studiază cu infelegere, cu dorința de 
a înlesni rezolvarea lor. 

Ce fel de înlesnire şi către ce fel de 
rezolvare, este cu totul altceva. În-pro- 
blema familiei, de pildă, s-a înregistrat 
un oarecare pas inainte. De unde 
învăţătura tradițională a bisericii ca- 
tolice desemna. ca scop al casa- 
toriei punind  nenumă- 


procrearea, 


Ji 


_rate perechi în situația de a alege între 
ascetism şi perspectiva de a avea copii 
(pentru întreţinerea şi creşterea cărora 
deseori nu puteau fi asigurate nici cele 


mai elementare condiții) si susci- 
tínd astfel nenumărate drame intime, 
schema 13 reabilitează dragostea. Cind 
prevederile ei au fost puse în discuție, 
cardinalul Suenens (Belgia), unul din 
inițiatorii schemei, se adresa conci- 
liului: „S-a pus prea mult accentul pe 
acea frază din Geneză care spune: 
«Cresteti si vă inmultiti!». Există si o 
altá frazá: «Ei vor fi doi íntr-un singur 
trup»“. Cardinalul Léger (Canada) a făcut 
senzaţie declarind: „Adevăratul scop al 
căsătoriei este dragostea conjugală, cu 
suflet şi trup... Unirea soţilor este un 
scop adevărat si legitim al căsătoriei, 
chiar dacă nu e legată de procreare“. În 
ciuda intervenţiei cardinalilor Ottaviani 
şi Browne, conciliul s-a raliat poziţiei 
expuse in schema discutată: dreptul de 
a hotări dacă și cind să aibă copii a- 
partine soţilor. Dar în ceea ce privește 
mijloacele pe care biserica ar consimfi 
să le accepte pentru reglementarea naş- 
terilor, nu s-a luat încă nici o hotărire... 

Pentru că nicăieri mai departe nu vom 
avea prilejul să vorbim de locul pe 
care Vatican II l-a acordat femeii, ne 
vom permite să menţionăm aici strania 
desfăşurare pe care a avut-o apariţia 
„auditoarelor“ în incinta conciliului. La 
8 septembrie, Paul VI anunţa hotărîrea 
sa ca un număr de femei — reprezen- 
tante ale marilor ordine monastice si re- 
prezentante ale unor organizaţii catolice 
importante — să asiste în calitate de 
invitate la lucrările celei de a 3-a se- 
siuni. Surprinsă, o anumită misoginie, 
tradițională în biserica romană, a cedat, 
pare-se, cu greu. La 12 septembrie, invi- 
tafiile nu ajunseseră încă in mîinile des- 
tinatarelor. La 15 septembrie Paul VI le 
adresa in adunare un salut oficial, dar 
„Sorores carissimae“ continuau să lip- 
sească. Abia la începutul lui octombrie 
prezența lor începe să apară în relatările 
corespondentilor. 


„Condamnarea lui Galileu 
trebuie anulată!“ 


Insistind ca procrearea să nu fie con- 
siderată drept singurul criteriu al că- 
sătoriei creștine, cardinalul Suenens ex- 
clama : , Vá implor să nu facem din nou 
un proces al lui Galileu. Ajunge Bise- 
ricii unul“... Înaltul prelat belgian 
rostea astfel un nume care în multe 
conștiințe catolice este izvor de frămîn- 
tări. Avea să-l rostească din nou în 
cursul dezbaterilor episcopul coadjutor 
al Strassbourg-ului, Elchinger — dar de 
astădată nu ca o metaforă, ci pentru a 
revendica reabilitarea mareui condam- 
nat: „Cazul lui Galileu rămine un sim- 
bol ín istoria timpurilor moderne. Şi să 
nu ni se spună că face parte din istoria 
veche. Condamnarea acestui om n-a fost 
niciodată anulată. Mulţi savanţi atribuie 
Bisericii, astăzi, atitudinea teologilor 
care, cu patru veacuri în urmă, au con- 
damnat pe acest mare și onest savant. 
Ar fi un gest elocvent dacă Biserica, în 
acest an care marchează al patrulea 
centenar al naşterii lui Galileu, ar ac- 
cepta cu umilinţă să-l reabiliteze. Lumea 
de azi așteaptă din partea Bisericii alt- 
ceva decit bune intenţii. Așteaptă acte“. 

Pasionata pledoarie a prelatului alsa- 
cian încheia astfel o analiză foarte exi- 
gentă nu numai a ceea ce el desemna 
ca insuficiențe ale schemei privind ra- 


porturile actuale ale bisericii romane 
cu cultura, dar a acestor rapor- 
turi insesi: „Valorile culturii nu 
par să fie luate destul de în serios de 
către Biserică. O opinie publică destul 
ide largă socoteste că Biserica romană, în 
ciuda serviciilor pe care le-a adus odi- 
mioară culturii, dă astăzi în acest dome- 
niu dovada unui spirit îngust; că o 
stăpinesc atitudini de frică, reflexe apo- 
logetice de apărare; că se situează la 
marginea avintului cultural al timpurilor 
moderne“. Urmează o serie de întrebări: 
„Nu cumva avem tendinţa de a vroi să 
dirijăm autoritar şi strimt domeniul cul- 
turii, recunoscindu-i în silă autonomia 
la care are dreptul? Nu practicăm cum- 
va acel imperialism dogmatic care te de- 
termină să te pronunti rapid si perempto- 
riu asupra tuturor rezultatelor cercetării, 
ca si cum a fi slujitorii credinței ne-ar 
da competenţă în toate domeniile? Nu 
intretinem cumva o frică morbidă fata 
de rationalism si de spiritul critic, fără 
a recunoaște ce au ele sănătos ?”. 

numele unor preocupări asemănă- 
toare, episcopul de Arras (Franţa), 
Huyghe, și episcopul auxiliar al Co- 
loniei (R.F.G.), Cleven, au cerut desfiin- 
țarea  „Indexului“ +).,,Cind cineva face 
ceva nou, a declarat cel dintii, de în- 
dată Biserica îi impune nişte legi. Cînd 
un preot caută metode noi, de aseme- 
nea i se impun legi. În consecinţă tot 
ce e nou apare ca obiect de suspiciune. 
Indexul condamnă cărţile fără a-i as- 
culta pe cei interesaţi... Să începem 
prin a instaura în interiorul Bisericii un 
dialog care să se desfășoare într-un cli- 
mat de prietenie, de încredere, de li- 
bertate — abia după aceasta ne vom 
putea adresa lumii“, 


Bogati și săraci, 
război și pace 


În aceeași ședință, episcopul de Cu- 
ernavaca (Mexic), Arces Mendes, vorbea 
cu incisivă ironie despre tendința de a 
„Crea păcătoşi“  decretîndu-se păcate 
grave orice mici abateri de la normele 
postului de vineri, de pildă, sau ale 
repaosului duminical. Cu o zi înainte, 
episcopul de Belley (Franța), Fourrey, 
dăduse termenului o altă rezonanță, 
serioasă, socială : „Trusturile sînt poate 
utile, dar se ímbogátesc din mizeria 
muncitorului si acesta este un păcat 
foarte grav“. Repartiția inechitabilă a 
resurselor, împărțirea oamenilor în bo- 
gati si săraci, a țărilor în bogate si să- 
race au fost deseori evocate ín cursul 
lucrărilor conciiului. Evocate, nu 
dezbătute. Capitolul pe care schema 
13 il consacră acestor probleme 
este destul de laconic si a reținut 
atenția - comentatorilor, mai cu seamă 
prin următoarea declarație : „Regimurile 
de apropriere, producție si distribuție 
pot fi foarte variate. Biserica nu este 


* Index Romanus, catalog al cărților in- 
terzise de Biserica Catolică. A citi, fără a 
fi in prealabil autorizat de episcop, o lu- 
crare înscrisă in Index constituie pentru 
credinciosi un pácat grav. Creat in 1557, 
Indexul a apărut in cea mai nouă ediţie a 
sa in 1948 — dar este completat cu grijá si 
ţinut la zi. Să menţionăm că au figurat in 
Index opere de Pascal, Spinoza, ambii 
Alexandre Dumas, Dicționarul Universal 
Larousse al secolului XIX. Operele com- 
plete ale lui Sartre au fost interzise în 
1948, ale lui André Gide (cu o inexpli- 
cabilă intirziere) in 1952, două volume ale 
Simonei de Beauvoir în 1956. 
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legată de nici un sistem economic 
anume“. Precizarea reprezintă o, recu- 
noastere implicită a caracterului ine- 
chitabil al regimurilor bazate pe ex- 
ploatare cu care Biserica arată astfel, 
indirect, că nu dorește să fie solidari- 
zată, 

În dezbateri s-au făcut remarcati de 
data aceasta mai cu seamă prelatii din 
țări în curs de dezvoltare care au vorbit 
patetic si uneori cu o reală forță de 
analiză despre dificultățile economice 
ale acestor ţări. A fost în schimb mai 
redusă participarea ,,tenorilor” (cum se 
spune la Roma), a acelor cardinali și 
episcopi care au adus contribuţii nu- 
meroase si originale la dezbaterea punc- 
telor anterioare ale schemei: sînt în 
general prelați care, desfășurindu-și ac- 
tivitatea în ţări cu o puternică prezență 
protestantă (în R. F. Germană de pildă, 
în țările nordice) sau cu puternice cu- 
rente de gindire atee (Franţa), au o pri- 
vire mai clară, mai critică asupra ra- 
porturilor dintre biserica romană și 
lumea de azi. 

Capitolul următor oferea conciliului 
prilejul de a face un răsunător act de 
prezenţă în miezul chiar al preocupă- 
rilor contemporane, în problema păcii 
şi a războiului. „Vatican II va merge 
tot atît de departe sau mai departe ca 
enciclica Pacem in terris?” întrebau 
titlurile ziarelor în momentul în care 
dezbaterile abordau acest punct. Luind 
ca punct de reper tot celebra enciclică 
a lui loan XXIII, cardinalul Alfrink, ar- 
hiepiscop de Utrecht (Olanda), declara : 
„Ceea ce se spune în enciclică despre 
dezarmare este spus într-un mod mai 
pozitiv decît în schema 13“, reproșind 
documentului în discuţie că nu con- 
damnă în mod destul de categoric nici 
armele atomice, nici războiul în gene- 
ral. Fără îndoială, în cercurile eclesias- 
tice se consideră că arhiepiscopul de 
Utrecht dă enciclicei Pacem in terris 
o interpretare mult mai absolută decit 
ceilalți exegeti. Dar nu a fost singu- 
rul care a exprimat critici in ceea ce 
priveşte limitele textului propus: în 
același sens au vorbit episcopul Ancel 
din Lyon, episcopul Guilhem din Laval, 
patriarhul Maximos al bisericii catolice 
orientale. Au existat şi intervenţii mai 
reticente: episcopul auxiliar al Wa- 
shingtonului, Hannan, de pildă, sau ar- 
hiepiscopul Beck de Liverpool, cărora 
dezarmarea atomică nu le apare ca o 
sarcină foarte urgentă a omenirii. Acest 
punct de vedere nu a găsit mulți ade- 
renti, a fost primit cu răceală, dar 
fără să dea loc la mari dezbateri. In 
general examinarea acestui punct al 
schemei s-a desfășurat rapid și sumar: 
opt oratori vorbind cîte zece minute 
fiecare, alti zece înscriși la cuvint ru- 
gati să-și depună intervențiile în scris, 
totul s-a petrecut, nota un corespon- 
dent, „ca si cînd Vatican II s-ar fi 
temut de această chestiune arzătoare a 
păcii şi războiului”. Firește, nu se pot 
încă trage concluzii, poziția conciliului 
este în curs de elaborare, schema se va 
întoarce la autorii ei spre a fi amen- 
dată în intervalul intersesional, pinin- 
du-se seama de observaţiile pe care 
le-a suscitat. Dar se pot înțelege re- 
flectiile au care, in Le Monde, André 
Fontaine încheia un articol intitulat 
„Conciliul și bomba“: „Prea multă 
vreme biserica a binecuvintat armatele 
şi a celebrat Te Deum-uri a doua zi 
după măceluri. Conciliul, acum, o spală 
de multe din vechile compromisuri. 
N-ar putea să-l șteargă si pe acesta?“ 


Florica SELMARU 
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LUNA aceasta se împlinesc 10 ani 
de cind Organizaţia Tratatului Atlanti- 
cului de Nord ieşea cu greu din prima 
criză politică mare din cei cinci ani 
de existență pe care îi împlinise atunci : 
moartea tratatului Comunităţii Defen- 
sive Europene, provocată de francezi. 

Astăzi, N.A.T.O. intră într-o nouă 
„fază de criză” în legătură cu proiectul 
forței nucleare multilaterale (M.L.F.), pa- 
tronat de S.U.A. și se pot face multe 
comparații neplăcute cu evenimentele 
petrecute în urmă cu un deceniu. As- 
tăzi situaţia este mult mai gravă pen- 
tru simplul motiv că Franța este con- 
dusă de un președinte hotărit să impună 
schimbări în structura N.A.T.O. 

Comparaţiile în alte direcţii între 
criza C.D.E. din 1954 şi criza M.L.F. din 
1964 nu sint deloc incurajatoare. In 
primul rind, ambele proiecte aveau la 
bază aceeaşi concepție: integrarea, prin 
tratat, a forţelor militare. 

Tratatul C.D.E. urma să creeze o 
„armată europeană” cu o uniformă 
unică si un drapel unic. M.L.F. urmează 
să creeze același gen de flotă — de 
data aceasta cu participarea directă a 
S.U.A., cu proprietatea, finanțarea și ad- 
ministrarea comună a unei flote de 
vase de suprafaţă. 

De fapt, printre principalii autori ai 
celor două planuri figurează chiar ace- 
lași american — Robert W. Bowis, care, 
din 1950 pînă in 1951 a fost consilier 
juridic al Înaltei Comisii a S.U.A. din 
Bonn, în timp ce se redacta proiectul 
de tratat al CDE, iar astăzi este 
directorul Școlii de Studii Internaţionale 
Superioare a Universităţii Harvard şi 
consilier permanent al Departamentului 
de Stat. 

În 1950, tratatul CDE. şi-a început 
scurta viata într-o atmosferă de pu- 
ternică împotrivire şi scepticism amar, 
în special in Franța, britanicii preferind. 
fireşte, să rămină cu totul în afara lui 
— poziție asemănătoare cu cea adop- 
tala fala de ML.F. Dar, pind in 1954, 
C.D.E. devenise un instrument al po- 
liticii externe americane, asa cum a 
gien să fie M.L.F. la sfirşitul anului 
1964. 


Europa trebuie s-o ratifice. Apoi s-a 
ivit ameninţarea lui Dulles cu „reconsi- 
dlerarea tragică”. 

De la război încoace, americanii au 
manifestat adesea mult mai multă înflă- 
cărare decit vest-europenii pentru inte- 
grarea Europei, si corespondentii de 
presă puteau deosebi de obicei pe „in- 
tegrationistii devotați“ din rindul ofi- 
cialităților americane prin expresia vagă 
care li se întipărea pe faţă atunci cind 
conversaţia ajungea la C.DE. 

Cind C.D.E. s-a prăbușit, britanicii sub 
conducerea lui Anthony Eden au prezen- 
tat formula, aplicată apoi, de a aduce 
R.F.G. în N.A.T.O., a controla reinarma- 
rea ei, a menține unitatea alianței şi a-l 
scoate pe Dulles din menghinea „consi- 
derării tragice“. Astăzi, prin MLEF, 
S.U.A. au evitat greșeala lui Dulles de 
a adopta o politică de „nealternativă“. 
Ele au adoptat de la început poziţia că, 
dacă cineva are o idee mai bună decit 
M.L.F. pentru a le da vest-germanilor 
un vot în materie de arme nucleare, 
s-o expună. 

Dar pe măsura trecerii timpului, pozi- 
fia S.U.A. in favoarea M.L.F. s-a înăs- 
prit; si poziția Franţei de a impune 
schimbări în N.A.T.O. s-a înăsprit de 
asemenea. De Gaulle nu vrea să aibă 
nimic de-a face cu „integrarea“ şi 
dacă se va realiza forța multilaterală, 
el pare hotărit să scindeze alianța in- 
tre un bloc „integrat“ si un bloc ,,ne- 
integrat“. 

În această situaţie, noul guvern la- 
burist urmează calea lui Eden din 
1954, cu unele idei care, speră el, vor 
reduce intensitatea apropiatei crize şi 
vor oferi poate o soluţie de compromis. 
În esență — asa cum a fost cazul cu 
formula britanică după eșecul C.D.E. — 
ideea ar fi de a pune accentul pe acor- 
duri de colaborare mai strinsă în vede- 
rea aducerii armelor nucleare sub un 
comandament comun mai degrabă, decit 
a crea „forța integrată“ ML.F. 

Firește, M.L.F. poate deveni realiza- 
bilă. Și armata europeană ar fi putut 
deveni realizabilă. Acum citeva zile a 
fost publicată o fotografie infatisind 
şapte berete diferite de marinar puse 
laolaltă pe o masă. Forţa multilaterală 
este o mare experiență de „intimitate“ 
şi este foarte fotogenică. Dar ín urmă 
cu zece ani, din C.DE. s-au desprins 
două învățăminte: în primul rind că 
integrarea militară provoacă probleme 
politice şi practice cu tolul diferite de 
cele provocate de simpla integrare eco- 
nomică, si, în al doilea rind, că în di- 
plomatie există totdeauna o alternativă. 


Don COOK 


WILSON GĂSEȘTE 
UN NOU 
SPRIJINITOR 


EVENIMENTUL cel mai semnificativ şi 
surprinzător din primele 100 de zile ale 
guvernării lui Wilson nu s-a produs la 
Whitehall sau la Westminster. El s-a 
produs la Casa Albă de la Washington. 
Mai mult decit orice s-a spus sau s-a 
făcut săptămîna trecută în ţară, un 
calcul diplomatic complicat de cealaltă 
parte a Atlanticului ar putea să ofere 
primului ministru adevăratul mare suc- 
ces politic de care are nevoie guver- 
nul său. 

În termeni simpli, este vorba de ur- 
mătorul lucru: recunoaşterea de către 
președintele Johnson a faptului că po- 
litica externă americană în următoarele 
cîteva luni va depinde într-o măsură 
extrem de mare de primul ministru bri- 
tanic. Atunci cînd doreşte mult un anu- 
mit lucru, Johnson este dispus să plă- 
tească un pret ridicat. Factorul nou şi 
potenţial senzaţional în politica brita- 
nică în cursul acestei perioade-cheie — 
perioadă in care opinia publică engieză 
va aprecia capacilatea lui Wilson ca om 
de stat — este că președintele Americii 
este profund interesat într-un succes al 
guvernului laburist. 

Johnson nu îndrăzneşte să insiste 
pentru realizarea planului său de a 
atrage Germania occidentală în clubul 
nuclear decit dacă acest plan ar fi 
realizat într-un asemenea mod incit să 
reducă la minimum temerile sovietice. 
Aci este punctul în care rolul britanic 
devine crucial. La Washington se recu- 
noaşte că nu mai poate fi vorba de a 
se insista pentru o forță nucleară bi- 
laterală vest-germano-americană. O ase- 
menea evoluție ar face o impresie de- 
zastruoasă la Moscova. Americanii re- 
cunosc acum că participarea britanică 
este nu numai de dorit. Ea a devenit 
absolut esenţială. 

Aceasta a consolidat în mod incalcu- 
abil poziţia de negociere britanică la 
Washington, şi nu este exagerat să se 
spună că Wilson a fost informat de 
preşedintele Johnson că poate obţine 
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practic mînă liberă să elaboreze îm- 
preund ou vest-germanii o soluție bri- 
tanică pentru viitorul colaborării nucle- 
are europene, cu garanția că orice 
soluție rezonabilă la care s-ar ajunge 
se va bucura de sprijinul recunoscător 
şi entuziast al Americii. 

Guvernul Wilson a acceptat această 
răspundere în ciuda dificultăților com- 
plexe pe care le implică pé plan mili- 
tar, diplomatic si politic, cu rezultatul 
că Johnson nu numai că i-a făgăduit 
lui Wilson un sprijin economic generos 
în lichidarea dificultăților balanței de 
plăți engleze pe termen scurt, ci a fă- 
cut totodată aluzie la acel gen de spri- 
jin politic pe care Eisenhower l-a acor- 
dat cîndva lui McMillan. 

Dacă Wilson isi va indeplini misiunea 
pe lingă R.F.G., este de aşteptat ca 
Johnson să reacționeze printr-o vizită 
spectaculoasă la Londra, inclusiv o con- 
vorbire televizată cu „bunul prieten 
Harold“ la Downing Street, urmată pro- 
babil de acordul ca Wilson să viziteze 
Moscova ín calitate de emisar al Occi- 
dentului, pentru a explica noile aranja- 
mente nucleare. 
~ Există două obstacole principale. În 
primul rînd, prezența in cabinetul lui 
Wilson a patru adepți ai dezarmării 
unilaterale, a căror opoziție față de 
orice deget vest-german pe trăgaci este 
notorie. 

Cel de-al doilea obstacol îl consti- 
tuie, fireşte, suspiciunea vest-germană 
față de partidul laburist. 

Chiar si numai aceste obstacole psi- 
hologice, fără a mai menționa dificul- 
tátile diplomatice si militare fundamen- 
tale, ar putea foarte bine să zădărni- 
cească cele mai bune eforturi ale lui 
Wilson. Dar dacă ele ar fi incununate 
de succes, consecințele politice s-ar do- 
vedi a fi de importanță exceptionalá 
pentru Anglia. 


Peregrino WORSTHORNE 


ÎNGRIJORARE 
CRESCINDA 
FATA DE M.L.F. 


INSISTENȚA Statelor Unite fata de 


crearea flotei nucleare multilaterale în 
ciuda opoziției Franţei provoacă ingri- 
jorare atit în rîndurile autorităţilor mi- 
litare occidentale, cit si în rindurile 
unor personalităţi oficiale americane im- 
portante. : 

Presiunile exagerate ín favoarea pro- 
iectului de constituire a fortelor multila- 
terale ar putea dăuna intregului sistem 
militar occidental. 

Fără a se pronunța dacă generalul de 
Gaulle are sau nu dreptate cind se o- 
pune proiectului, majoritatea conducăto- 
rilor militari aliaţi subliniază că se tem 
de consecințele pe care le-ar avea ne- 
socolirea punctului de vedere al pre- 
ședintelui Franţei. 

Puţini sint militarii vest-europeni, in- 
Cusiv cei francezi, care cred că Franţa 
se va retrage ru adevărat din Pactul 
Atlantic. Dar oficialităţile militare occi- 
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dentale se tem serios că Franța şi-af 
putea limita în mare măsură dorința de 
a colabora la unele din proiectele mili- 
tare integrate ale N.A.T.O. De aceea, 
sursele militare și-au exprimat satisfao- 
tia față de faptul că s-a hotărit extin- 
derea termenului limită — fixat pentru 
sfirşitul anului acesta de către Washing- 
ton si Bonn — pentru semnarea trata- 
tului ML.F. 

În acelaşi timp, unele oficialități ml- 
litare importante au subliniat că crearea 
unei asemenea flote constituie un proiect 
pur politic, cu ọ valoare militară discu- 
tabilá si care ar urmări doar să satis- 
facă dorințele partenerilor vest-europeni 
de a participa la controlul asupra arme- 
lor nucleare. 

„Nu ar fi o ironie a soartei — ob- 
serva de pildă un ofițer superior ocei- 
dental — dacă eforturile deosebite ale 
Statelor Unite in vederea creării ML.F. 
ca un mijloc pentru consolidarea Eure- 
pei ar duce la destrămarea alianței e- 
xistente ?". 

In unele cercuri militare aliate si a- 
mericane atitudinea Statelor Unite in 
problema flotei nucleare multilaterale 
este comparată cu sprijinirea călduroasă 
de călre America a proiectului unei ar- 
mate unite vest-europene acum 10 ani 
(proiectul C.D.E.). Proiectul respectiv fu- 
sese, după cum se amintește in aceste 
cercuri, inspirat de îngrijorarea gene- 
rală in Occident față de posibilitatea 
dezvoltării unei noi armate naţionale 
vest-germane. Mute din punctele de 
vedere care exprimau această nelinişte 
şi care sugerau constituirea unei armate 
vest-europene integrate erau formulate 
de francezi. Statele Unite au sprijinit 
cu entuziasm această propunere, au tra- 
sat un cadru concret pentru o asemenea 
armată integrată vesl-europeană, şi au 
devenit exponentul principal al proies- 
tului pină cind parlamentul francez l-a 
respins scoținduA astfel din discuţie. A 
urmat atunci crearea armatei vest-ger- 
mane. 

În momentul de faţă se pare că toată 
lumea este de acord că din punct de 
vedere militar flota multilaterală are e 
valoare discutabilă. 

„Trebuie făcută o deosebire categorică 
între posibilitatea şi dezirabilitatea sau 
necesitatea unui proiect“, a subliniat 
unu! dintre militarii americani, arătind că 
America a sprijinit din punct de vedere 
militar constituirea unei asemenea flote 
pentru a răspunde pretențiilor vest-ger- 
mane. Însă — a subliniat el — este 
discutabil dacă din punct de vedere 
politic această flotă ar fi de dorit, ți- 
nind seama de opoziţia Franței. ~ 

Sursele militare americane par să ma- 
nifeste mult mai multă simpatie faţă de 
atitudinea Franţei decit manifesta oficia- 
lităţile de la Washington. Aceste surse 
respectă de asemenea in mai mare mă- 
sură decit oficialităţile de la Washing- 
ton progresele realizate de Franţa în 
domeniul nuclear. 

În ce privește pretenţiile nucleare ale 
Germaniei occidentale, una din sursele 
militare citate arăta că, mai devreme 
sau mai tirziu, va trebui să se decidă 
dacă Germaniei federale trebuie să i se 
acorde incredere in ce privește crearea 
unei asemenea forțe sau dacă, dimpo- 
trivă, ar trebui luate unele măsuri pen- 
tru a menţine în continuare interdic- 
tiile actuate. Nu este insă deloc sigur 
ca a sosit momentul cind trebuie luata 
o asemenea decizie, spun sursele citate. 


Jack RAYMOND 
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ALEGERILE 
DIN 
GUYANA BRITANICA 


NU AM TERMINAT încă cu proble- 
mele noastre coloniale. În Guyana Bri- 
tanică; necesitalea cea mai acută este 
aceea de a se amina alegerile. Acest 
lucru ar putea părea absurd, dar în Gu- 
yana nu se pune problema unui popor 
care „nu este încă copt pentru indepen- 
dentá", ci a unui popor a cărui liber- 
tate de alegere a fost vicială de interese 
ce urmăresc ca această independenţă să 
nu fie obţinută niciodată. 

Data alegerilor generale din Guyana 
(7 decembrie) a fost fixală de guvernul 
conservator, prin guvernatorul britanic, 
cu un an înainte de data stabilită pen- 
tru aceste alegeri. Primul ministru, 
Cheddi Jagan, nici nu a fost intrebat. 

Legea electorală a fost intocmita in 
mod intenţionat in asa fel incit să-l im- 
piedice pe Jagan să cistige o majorilate 
satisfăcătoare. A fost impus un sistem 
de reprezentare proporțională, care nu 
ar fi tolerat niciodată in Anglia, si in- 
treaga tara a fost transformată într-o 
arenă electorală. S-a pornit de la ideea 
că nici un partid nu va izbuli să ciştige 
singur autoritatea necesară. Se speră in- 
tr-un „„compromis”, bazat pe o coaliție, 
astfel incit noul guvern să servească in- 
teresele capitalului străin si ale progra- 
mului american „anticomunist”, care con- 
stă în cunoscula polilică mioapă de a- 
ducere la putere a unor guverne mili- 
tare, pentru a împiedica reformele so- 
ciale si economice ín America Latină. 
Noul sistem si data alegerilor au fost 
anunţate de guvernatorul britanic într-o 
perioadă de lupte rasiale puse la cale de 
oponenții lui Jagan. 

Metoda de înregistrare a alegătorilor, 
care s-a desfăşurat într-o perioadă 
de tulburări acute, a dat loc la nume- 
roase abuzuri. Alegătorii nu au fost 
înregistraţi pe baza unei numărători din 
casă în casă, ci li s-a cerut să se depla- 
seze la birourile districtuale, ceea ce, în 
regiunile rurale, a constituit adeseori un 
lucru dificil. Li s-a cerut, de asemenea, 
să prezinte certificate de naștere şi de 
botez, pe care mulţi alegători nu le po- 
sedă. 

Guvernul laburist are acum posibili- 
tatea să pregătească Guyana Brilanică 
pentru aceste alegeri importante pe o 
bază care să fie in mod vădit cinstită 
şi echitabilă. Prima sarcină este aceea de 
a se garanta că alegerile au loc într-o 
atmosferă cit mai lipsită cu putință de 
încordări rasiale, fie că acestea ar avea 
un caracter spontan sau ar fi puse la cale 
din afară. În al doilea rind, este esenţial 
să se acorde unui viitor guvern puternic 
șansa de a guverna şi nici un alegător 
să nu fie lipsit de dreptul de vot. 
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MOSCOVA 


O ACTIUNE 
FARA PERSPECTIVA 


TOTUL atirnă de un fir de păr. Aceasta 
este concluzia la care ajung in mod 
inevitabil ziariștii occidentali prezenți 
în Vietnamul de sud. De fapt nu este 
vorba numai de ziarişti. Statele Unite 
s-au împotmolit în aventura lor militară 
din peninsula indochineză de așa natură 
încit nu se pot sprijini nici măcar pe 
cirmuitorii marionetă de la Saigon. Lu- 
crul acesta este evident tuturor. 

Ziaristii si observatorii politici nu au 
pur si simplu timp să înregistreze nu- 
mele noilor conducători şi generali sud- 
vietnamezi care apar pe scena politică 
a Saigonului. Destul de recent, ambasa- 
dorul american Taylor a declarat că ge- 
neralul Nguyen Khanh „rămine figura 
dominantă în politica Vietnamului de 
sud“. Acum Khanh și-a dat demisia. Lo- 
cul său a fost ocupât de fostul primar 
al Saigonului. ey 

Nu trebuie să credem însă că am- 
basadorul Taylor a vorbit în zadar. El 
intenţionează să-l menţină şi pe vii- 
tor pe Khanh ca „figură dominantă a 
armatei sud-vietnameze”. După cum se 
vede, Khanh și-a păstrat poziţiile sale 
în armată. Sarcina lui este consolidarea 
armatei-marionetă  sud-vietnameză ca 
singurul sprijin real al Pentagonului în 
Vietnamul de sud. 

În fruntea guvernului de la Saigon 
se află o persoană civilă, de profesie 
învăţător. Tot „persoană civilă“ este si 
noul preşedinte. Dar nici nu a apucat 
bine noul premier să-și ocupe funcţia și 
între guvernul „civil“ si generalul Khanh 
au apărut ,frictiuni potenţiale“. La Sai- 
gon au început din nou demonstrațiile 
antiguvernamentale. 

Cu zece ani în urmă, folosindu-se de 
infringerea militară a Franţei în Indo- 
china, Statele Unite au hotărit să pă- 
trundă in această regiune. Calculul a 
fost următorul: S.U.A. dispun de o ma- 
șină militară mult mai puternică, ele 
dispun de bazele militare din Filipine 
si din Japonia, de flota a VII-a. Dar 
baza acestui caicul era profund greşită. 
Cupa înfringerii băută de Franţa a tre- 
buit să fie băută si de Statele Unite. 
Acum ín S.U.A. sint căutate motivele 
acestor infringeri. 

Predecesorul lui Taylor 
ambasadorul Cabot Lodge, scria în re- 
vista Life, după demisia sa, că ameri- 
canii nu au reuşit să găsească “sprijin 
in Vietnamul de sud, şi că marionetele 
care se schimbă „cu viteză cosmică“ 
n-au nici o legătură cu poporul viet- 
namez. Păreri asemănătoare le-a expri- 
mat în numărul din octombrie al revis- 
tei Foreign Affairs generalul american 
Eduard Lundstairs. În ultimă instanţă, 
generalul propune însă un întreg pro- 
gram de acţiune, si anume ajutorarea 
vietnamezilor in stabilizarea guvernului 
de la Saigon, chiar dacă acesta este 
provizoriu, Alegerile promise de sud- 
vietnamezi trebuie aminate. (Într-adevăr, 
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cum s-ar putea organiza alegeri dacă 
două-treimi din teritoriul ţării se află 
de fapt sub controlul patriotilor sud- 
vietnamezi). El propune crearea unui nou 
consiliu al bătrinilor, trimiterea la sale 
a unor comisii pentru verificarea situa- 
tiei etc. In acest program lipsește o 
singură idee. Ideea care ar pulea să se 
opună cu eficienţă patriotismului natio- 
nal al poporului Vietnamului de sud. 

Dar această idee care lipseşte nici 
nu poate exista pentru că numai po- 
porul hotărăște ce sistem, ce mod de 
viață poate să adopte. 

Oameni de tipul lui Cabot Lodge și 
generalu? citat de noi sint destui ín Sta- 
tele Unite. Ei înţeleg că mașina militară 
a S.U.A. s-a inglodat in Vietnamul de 
sud profund. Si asta nu numai în junglă, 
ci si in orașe. Dar aceşti oameni mai in- 
cearcă încă să găsească o ieșire prin 
redistribuirea pionilor politici din Viet- 
namul de sud. 

Acum la Saigon se află un „guvern 
civil“. Dar lucrul nu se schimbă cu ni- 
mic dacă în spatele lui se află același 
Khanh și în spatele ambilor, interventio- 
niștii americani. Nici armata, nici arma- 
mentul, nici „baza politică“ creată de 
interventionistii străini nu pot obliga 
poporul Vietnamului de sud să sprijine 
marionetele americane, fie ele îmbrăcate 
în uniformă militară sau în haine civile. 

Trebuie schimbaţi însă nu pionii ci 
jocul însuși. 

Acum cifiva ani, regiunea cea mai 
tumultuoasă din Indochina era Laosul. 
Încă de pe atunci era evident că sin- 
gura cale pentru incetarea războiului 
în Indochina este retragerea tuturor tru- 
pelor străine de pe teritoriul Indochi- 
nei. Lucrul acesta este valabil și acum. 
Popoarele Vietnamului de sud, Laosului, 
Cambodgiei cer pe bună dreptate să se 
asigure neamestecul în afacerile interne 
ale ţărilor lor, garanţia totală a inde- 
pendentei şi suveranităţii lor nationale. 

Cu alte cuvinte, trebuie indeplinite 
acordurile de la Geneva. 


Olga CECIOTKINA 
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ACT DE DECES 
PENTRU 
36 DE ABATAJE 


ARATATORUL ceasului pátrat de la 
intrarea in abatajul , Amalie" din Essen 
indică ora 22. Se schimbă tura. Munci- 
torii intra in hala bine iluminata si pre- 
dau portarului carnetele pe care acesta 
pontează tura de noapte. Omul din spa- 
tele geamului le arată muncitorilor o 
circulară: „Conducerea uzinelor meta- 
lurgice si miniere «Rheinhausen A.G.» 
a hotărit să anunțe societăţii de ratio- 
nalizare sistarea lucrului în abatajul «A- 
malie»“. Muncitorul o citeşte în drum 
spre garderobă. El tine in mină „actul 
de deces“ al abatajului său. 

Viitorul a 60000 de mineri a devenit 
nesigur. Fiecare al treilea abataj din 
regiunea Ruhr urmează să fie închis. 
Vor fi aruncaţi în stradă un număr de 
muncitori egal cu cel al locuitorilor ora- 
şului Bayreuth. 

Lupta între cărbune și petrol pentru 
locul celui mai important furnizor de 
energie in R.F.G. se desfășoară pe spi- 
narea acestor mineri. În 1950, 92 la sută 
din energia folosită in țară mai era furni- 
zată de cărbune, în timp ce cota-parte a 
petrolului nu se ridica decit la 4 la sută. 
Opt ani mai tirziu petrolul își cucerise 9 
cotă-parte de 15,4 la sută. Cărbunele nu 
mai dădea decit 80 la sută din energia 
folosită. Industria minieră a trebuit să-şi 
dea seama că nu va putea să facă faţă 
multă vreme concurenței petrolului, de- 
cit în cazul unor măsuri de rationalizare 
decisive. Cărbunele trebuia să ajungă pe 
piaţă la același pret ca petrolul. 

Pentru ca întreprinderile să devină 
mai productive, ele au fost mecanizate. 
Forța de muncă umană, scumpă şi rară, 
a putut fi înlocuită însă numai în abata- 
jele cu poziţie favorabilă. În decursul 
unor asemenea măsuri de raționalizare, 
de la începerea crizei de desfacere şi 
pină în anul 1964, a fost sistată în R.F.G. 
producţia a 37 de abataje mari si"mij- 
locii, precum si producţia a 122 abataje 
mici. Deşi numărul punctelor de extrac- 
tie sub pămint se micsorase cu circa 
50 la sută, producţia a rămas constantă. 

Concomitent însă au fost aruncaţi în 
stradă circa 200 000 de mineri, care au 
fost nevoiţi să-și caute noi locuri de 
muncă. A avut loc un mare marş de 
protest spre Bonn, la care au participat 
58 000 de mineri. Abatajele au rămas 
închise, iar minerii şomeri au fost an- 
gajati în abatajele mari nou create sau 
au găsit de lucru în întreprinderi in- 
dustriale. Spiritele s-au liniștit. 

În prezent există pericolul unui nou 
marș spre Bonn, deoarece dispariţia a- 
batajelor continuă. Măsurile de rationa- 
lizare au determinat guvernul federal 
să încurajeze societățile miniere in a 
continua sistarea producţiei în abatajele 
mai putin rentabile pentru a-și asana 
situaţia economică. Printr-o lege care 


ese. a 
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a intrat în vigoare la 31 septembrie 1963 
s-a promis societăților miniere un pre- 
miu de 25 de mărci pentru fiecare tonă 
de antracit neextrasă. 

În timp ce la societatea de rationali- 
zare din Essen soseau declarațiile prin 
care se anunțau abatajele prevăzute 
pentru încetarea lucrului, spiritele mi- 
nerilor se infierbintau din ce in ce mai 
mult. Aceştia se temeau pentru locurile 
lor de muncă. 

În general societățile miniere par a 
dori să arunce toată vina pentru mize- 
ria actuală pe umerii guvernului federal 
si ai societăților petroliere. „Nu stadiul 
înapoiat al abatajelor noastre, ci pre- 
turile ruinátor de scăzute ale societăților 
petroliere poartă vina pentru faptul că 
noi am fost eliminați din ce în ce mai 
mult de pe piață“, afirmă societăţile 
miniere, care cer Bonn-ului ca guvernul 
federal să închidă robinetul petrolului. 
Ministrul economiei, Schmiicker, refuză 
însă categoric limitarea importului. El 
doreşte să determine societăţile petro- 
liere să nu mai elimine cărbunele de pe 
piaţă. Ministrul dorește ca societăţile pe- 
troliere să facă acest lucru de bună 
voie. 

Industria minieră din Ruhr consideră 
însă că asemenea tratative mu au nici 
un rost: „Am făcut experienţe atit de 
proaste în această privinţă, încit putem 
renunța la ele”. Deși societăţile petro- 
liere au promis în repetate rinduri să 
mu-și dezvolte exagerat rafinăriile, pina 
ún prezent ele nu si-au respectat promi- 
siunea. 

Neliniștea in rindurile minerilor este 
accentuată si de faptul că pina in pre- 
zent nu au fost făcute cunoscute numele 
diferitelor abataje care mrmează a fi 
închise. La conferința de presă care a 
avut loc la Essen, dr. Burckhardt a fă- 
cut cunoscut în fata a 150 ziariști numai 
numărul abatajalor pentru care s-a cerut 
„un act de deces“. Este vorba despre 36 
de abataje. De aceea numeroși mineri isi 
pun îngrijoraţi întrebarea dacă și mina 
lor va fi afectată de aceste măsuri. 


Wolfgang KUBALLA 


APARIȚIA 
UNEI OPOZITII 


LUMEA s-a obișnuit să vadă în ţările 
în curs de dezvoltare, mai ales in Asia, 
guverne bine censolidate, capabile să 
țină. în friu fără prea mare greutate o 
opoziţie prea divizată pentru a nu fi ne- 
putincioasă. Dar astăzi, ín urma propa- 
gandei şi a anumilor exemple, ca si în 
urma unei evoluţii normale, asistăm la 
un nou fenomen care s-ar putea gene- 
raiza: ofensiva maselor, nerăbdătoare 
să benelicieze de nivelul de viaţă mai 
ridicut ct ar rezulta din abolirea diferen- 


telor foarte mari și nedrepte între a- 
bundenta claselor stăpinitoare si viata 
celor nevoiasi. 

Trezirea popoarelor asiatice se poate 
observa in mic si în cursul campaniei 
electorale pakistaneze. 

Experienţa e cu atit mai remarcabilă 
cu cit, de la instalarea la putere a lui 
Mohammed Ayub Khan, la 7 octombrie 
1958, partidele din opoziţie, condamnate 
la inactivitate, păreau paralizate. 

Pentru a realiza o resurectie a opo- 
zitiei era necesară o ,,profeta a liber- 
tátii" care să ia conducerea mişcării. 
E vorba de Fatima Jinnah, sora fonda- 
torului statului. 

Ofensat, dacă nu chiar îngrijorat de 
succesele ei, preşedintele Ayub a ata- 
cat-o într-un discurs, reprosindu-i vîrsta 
înaintată si ignoranta în problemele in- 
teme si externe esenţiale. 

E adevărat că Fatima Jinnah numără 
72 de primăveri și că în ultimul deceniu 
ea a avut prea puține contacte cu viata 
şi cercurile politice. Aceasta n-a îm- 
piedicat-o să-și electrizeze partizanii, ca 
o adevărată Jeanne d'Arc septuagenară. 

Fatima Jinnah, referindu-se la tezele 
fratelui său, acuză regimul actual de 
violarea principiilor  demooratice in 
scopul consolidării bazelor actuale ale 
republicii şi apare ca purtătorul de 


cuvint al opoziţiei coalizate. Aceasta 
este compusă din următoarele cinci 
partide : 


1. „„Consilierii Ligii musulmane“ — 
care se pretind singurii și adevărații 
moștenitori ai vechii Ligi musulmane 
(denumire pe care partidul mareșalului 
Ayub și-a adjudecat-o). 

2. „Liga poporului“ (Awami) înființată 
de Suhrawardy care a încercat în zadar 
(pină la moartea sa în 1963) să înjghe- 
beze un front comun al partidelor opo- 
zitiei cu tradiţie, in special, în Pakis- 
tanul de est. d 

3. „Partidul national Awami", frac- 
tiune dizidentá a Ligii Awami. 

4. „Partidul Nizam-I-Islam“, organiza- 
tie prin excelentá religioasá, cu tendinte 
reformatoare. 

5. , Jamaat-I-Islam", partid ral ortodo- 
xiei musulmane. 

Desi cele cinci partide si-au fixat un 
program compus din nouá puncte, sin- 
gura lor teză comună este ostilitatea 
faţă de Ayub Khan si hotărîrea de a-l 
răsturna. 

În ciuda atacurilor serioase ale ad- 
versarilor săi, guvernul nu pare pri- 
mejduit nici acum nici în viitorul apro- 
piat. Chiar in cazul în care opoziţia 
nu s-ar destrăma după primele ciocniri 
cu guvernul, procesul electoral e atit 
de lung si de complicat incit lasă des- 
tul timp președintelui Ayub pentru a 
ieși victorios din această încercare. 

Într-adevăr, după o primă consultare 
a populației, în cursul căreia cetăţenii 
au desemnat un colegiu electoral de 
80 de mii de membri, acesta va alege 
un nou preşedinte ín februarie, iar pe 
membrii adunării legislalive în aprilie 
şi mai 1965, 


Georges ANDERSEN 
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Drama Braziliei 
In brosura intitulată 


»Brazilia, tara 
cheie in a treia lume“, Edouard Baiiby 
vorbeste despre acest stat cu o simpli- 


tate cu atit mai atrăgătoare cu cit 
pune in valoare bogata informatie pe 
care autorul a acumulat-o in cei 15 ani 
pe care i-a petrecut in aceasta tara. 

Citeva cifre îl ajută sa calculeze am- 
ploarea dramei braziliene : 20 la sută 
din copiii brazilieni mor înainte de a 
atinge virsta de un an ; dintre supravie- 
tuitori, unul din doi nu merge la scoala. 
Coeficientul general al mortalităţii este 
de 12 ori mai mare decît în Statele U- 
nite, subliniază Bailby. 2 la sută din în- 
treprinderile industriale produc 58 la 
sută din valoarea globală a producţiei. 
3 la sută din proprietăţile agricole reu- 
nesc 62 la sută din totalul terenurilor 
particulare. 


Vitralii vii 


Pentru punerea în scenă a dramei 
religioase „Cartea lui Iov“ actorii unui 
teatru din Kentucky au fost machiati si 
costumati, in acest mod original care 
imită, pe viu, stilul vitraliilor. 


Imagine falsă 


In Le Monde, recenzind cartea ,,Ope- 
ratia Barbarossa“ in care Paul Carell cu- 
prinde perioada agresiunii impotriva U- 
niunii Sovietice, André Fontaine ironi- 
zează încercările autorului de a infru- 
museta imaginea armatei hitleriste. „Nici 
un cuvint, subliniază André Fontaine, 
despre atrocitățile care au însoţit cam- 
paria militară sau despre politica dusă 
faţă de populaţia civilă“, 


„4 zile în noiembrie“ 


este titlul filmului documentar mon- 
tat de asociaţia cineastilor din Dallas. 
El este alcătuit din ultimele imagini ci- 
nematogratice ale preşedintelui Kennedy. 


25 de biografii 


Robert Aron şi Francois Mauriac sem- 
nează două noi biografii ale generalului 
de Gaulle, purtind acelaşi titlu: „De 
Gaulle“. Ele au ridicat la 25 numărul 
biografiilor dedicate omului de stat fran- 
cez. 


O carte politică 


Christian Herter — care a fost urmașul 
lui John Foster Dulles la Departamentul 
de Stat si care conduce în prezent dele- 
gatia americană la „runda Kennedy" — 
a publicat de curînd un succint volum 
intitulat „Spre o comunitate atlantică“. 
„Mai degrabă decît idei foarte originale“ 
apreciază un recenzent, cartea conţine 
un rezumat precis şi clar al poziţiei au- 
torului. 
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VA FI OARE 
IMPARTITA 
CANADA ? 


CONDUCĂTORII Canadei sint prinşi 
în focul unor dezbateri serioase asupra 
modalității de a evita o dezmembrare a 
ţării. 

Unitatea celor zece provincii pare 
să fie pe cale de dispariţie. Problema 
Canadei franceze este doar o latură 

è a dificultăților. 

Vizita reginei Elisabeta a Marii Bri- 
tanii în Canada era menită să conso- 
lideze unitatea. Dar ea a părut să 
grăbească mai curind procesul de dezin- 
tegrare. 

O provincie se ridică împotriva al- 
teia, o regiune împotriva alteia, un 
grup etnic împotriva altui grup etnic. 
Se aud certuri violente despre „drep- 
turile statelor“ şi a treia parte, fran- 
ceză, a națiunii amenință cu sece- 
siunea. Parlamentul federal a devenit 
un focar de dispute. Canada arată tot 
mai puțin ca o confederație şi tot 
mai mult ca o colecţie de provincii 

$ independente, fiecare merqind pe 
Bike propria sa cale. In multe din aceste 
E provincii se vorbește deschis despre 

1 o eventuală uniune cu S.U.A. 

În cursul celor opt zile ale vizitei 
regale, la mijlocul lunii octombrie, 
regina, a constatat că nu mai era în 
siguranță în propriul ei regat. Extre- 
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vedere eco- nomicá prin dezvol- 
tarea industriei ex- 


tractive 


nomic este mai 
. aproape de S.U.A. 
d ít de 
Canadei 


restul 


PUNCTE DE VEDERE 


mistii franco-canadieni fi amenințau 
viata. In timpul vizitei regale la 
Quebec, au fost arestaţi 32 de de 


monstranti care cereau despărțirea 
Canadei de Marea Britanie. Regina şi 
însoțitorii ei au intimpinat ostilitate 
fatisd la Quebec si mai multă apatie 
in provinciile de limbă engleză. 

Incordarea de astăzi are  rădă- 
cini adinci în aceasta ţară uriașă, a 
doua ca mărime după Uniunea Sovie- 
tică. Peste două treimi din cei 20 
milioane de locuitori ai Canadei sînt 
îngrămădiți în sud, la circa o sută 
de mile de graniţa cu S.U.A. Oamenii 
ei sînt despărțiți unii de alţii prin 
munţi, ape, distanțe si divergențe as- 
cuțite de păreri. 

Barierele geografice naturale din 
America de Nord împart Canada în 
cinci regiuni distincte: regiunea ma- 
ritimă, Quebec, Ontario, regiunea pre- 
riilor si Columbia britanică. Cele 
douá popoare care au intemeiat Ca- 
nada s-au unit ín urmă cu aproape 
un secol împinse numai de teamă fata 
de imperialismul S.U.A. Mindrilor ca- 
nadieni francezi le este încă impo- 
sibil să uite că Franţa şi-a pierdut 
poziţiile în America de Nord în urma 
victoriei britanice din 1759. 


În multe privințe acest război nu 
s-a terminat niciodată. În capitala 
franco-canadiană, Quebec, domnește 


convingerea profundă că englezii ca- 
nadieni nu şi-au ținut promisiunea de 
a le acorda francezilor un rol de par- 
teneri egali. Majoritatea canadienilor 
francezi doresc cel putin o nouă con- 
stituţie canadiană care să pună capăt 
la ceea ce ei numesc „cetățenia de clasa 
a doua“. O minoritate beliqerantă vrea 
secesiunea. Unii sprijină această cerere 
prin acţiuni teroriste. 

În rîndurile canadienilor de origine 
britanică, care reprezintă 44%, din po- 
porul Canadei, se intensifică sentimen- 
tele antifranceze. Imigrația a adăugat 


PROVINCIILE CANADIENE 


Columbia Provinciile de Ontario Quebec Provinciile 
britanică prerie Cea mai bogată si „Un stat în stat" maritime 

tii Stincoşi o Tínuturi agricole, mai industrializată care vorbeşte fran- Inghesuite, în 
spart de restul care încearcă să-şi regiune a Canadei tuzeste şi se gin- depresiune eco- 
i. Din punct lărgească baza eco- deste la secesiune nomică. Popu- 


laţia le părăseşte 


noi elemente compuse din qermani, 
italieni şi alții. Mai mult de un sfert 
din populația Canadei are astăzi altă 
origine decit cea engleză şi franceză 

Din punct de vedere economic, pro- 
gresul Canadei este inegal. Spre de- 
osebire de o mare parte a ţării, patru 
mici provincii maritime: Terra Nova, 
Insula Prinţul Edward, Noua Scotie si 
New Brunswick — au rămas într-o stare 
de depresiune, luptindu-se din greu cu 
problemele unei economii slabe. ale 
unui șomaj paralizant şi ale unei po- 
pulatii im descrestere. 

Bogatul Ontario, cea mai populată 
din toate provinciile, domină econo- 
mia cu masiva sa concentrare de in- 
dustrii si mine. Canadienii englezi din 
Ontario sint invidiati de toti, si sint 
acuzaţi că se imbogățesc pe spinarea 
altora. 

Trei state subpopulate din prerii — 
Manitoba, Saskatchewan şi Alberta — 
sínt grinarul țării. Toate trei încearcă 
să iasă din cercul cultivatorilor de 
grine, străduindu-se să se întreacă una 
pe alta în dezvoltarea unor resurse ca 
nichelul, potasiul şi petrolul. 

Pe coasta de vest, izolată de restul 
țării prin Munţii Stincosi, Columbia 
recoltează bogății din energia hidro- 
electrică, păduri şi minereuri. Pieţele 
şi interesele acestei regiuni se află tot 
mai mult dincolo de graniţă, în S.U.A., 
în statele de pe coasta de nord-vest a 
Oceanului Pacific. 

Nordul friguros al Canadei se intin- 
de de-a curmezișul teritoriului Yukon st 
al teritoriilor din nord-vest, ambele 
administrate de guvernul central din 
Ottawa prin înalți comisari. Populaţia 
ambelor regiuni nu atinge 40000. 

Una din cauzele care favorizează 
tendințele de dezmembrare rezidă in 
refuzul de fuzionare al diferitelor gru- 
puri nationale. În afară de francezii dim 
Quebec, mai există in provincia Onta- 
rio comunități separate: germane, ita- 
liene şi slave. Islandezii s-au grupat în 
e: rr de prerie. Mulţi locuitori din 
Columbia britanică se mindresc că sint 
„mai englezi decit englezii“. 

Tensiunile religioase sint de aseme- 
nea în creştere; 64% din populaţia 
Canadei este romano-catolică. Protes- 
tantii de diferite denumiri îşi apără 
cu înverșunare pozițiile, suspectind 
tot timpul pe romano-catolici. 

Sciziunea politică sporește confuzia 
şi divizarea din ţară. Cinci partide di- 
ferite se luptă pentru puterea politică 
şi nici unul nu deține majoritatea în 
parlament. Tara nu are nici un imn na- 
tional propriu, nici un drapel national, in 
afară de cel bazat pe drapelul britanic si 
respins de multi canadieni francezi. 
Dar orice schimbări constituţionale 
trebuie să fie făcute prin intermediul 
parlamentului britanic. Aprobarea este 
automată, dar procedura îi irită pe ca- 
nadienii francezi. După ce regina a 
părăsit Canada, o conferință a provin- 
ciilor federale a căzut de acord să 
renunțe la această practică, dar 
schimbarea va necesita cel puţin un 
an. 

Între provincii amenință să izbuc- 
nească un război comercial. Studii 
economice arată că în provincii se 
acordă prime de pină la 15% la cum- 


părături pentru a sprijini industriile 
locale, împotriva „importurilor“ din 
alte provincii canadiene. 

Directorul unei companii dintr-o 


provincie canadiană a remarcat: „Ne 


este mai greu să ne vindem p 


ín unele din provinciile noastre, decit 
ín Algeria sau Venezuela“. 

Dacă în cele din urmă provincia 
Quebec s-ar separa, teoria multor li- 
deri canadieni este că treptat, Canada 
ar cădea bucată eu bucată în mîinile 
S.U.A. În primul rind vor căuta să se 
unească cu S.U.A. cele patru provincii 
“maritime, apoi cele trei provincii de 
prerie şi Columbia britanică şi, ín cele 
din urmă, Quebecul însuși care, după 
cum consideră majoritatea  economiş- 
tilor, „nu va putea merge de unul sin- 

« 

Primul ministru Lester Pearson se stră- 
duieste să mențină Canada unită pe 
baza unui program de „federalism 
cooperatist". Dar programul sau pare 
să întărească provinciile in detrimen- 
tul guvernului central. 

Optimiştii care speră că tara lor 
poate rămine unită ii depășesc ca 
număr pe pesimiști. Dar majoritatea 
este de acord că criza Canadei este acu- 
tă, că primejdia de dezintegrare este 
foarte reală. 


ZURICH 


DE LA 

AFACEREA SPIEGEL 
LA 

AFACEREA JAGUSCH 


DR. HEINRICH JAGUSCH, membru al 
Curţii federale de justiţie din Karlsruhe, 
a cerut să fie pus ín retragere. 

În numărul său din 4 noiembrie Der 
Spiegel publicase articolul unui „proe- 
minent penalisi german“ care, sub pseu- 
donimul „„Judex“, se întreba dacă acuzația 
de trădare adusă cu 2 ani în urmă revis- 
tei Der Spiegel din Hamburg se va 
transforma într-un „nou caz Ossietzky“. 
Articolul merita fără îndoială atenție, 
deoarece era îndreptat împotriva unei 
legislații penale si a concepției juridice 
care îi stă la bază si care pune semnul 
egalităţii între „trădarea wmor secrete 
prin presă“ şi activitatea agenţilor pă- 
titi. „Cel care face ca un lucru impor- 
tant, dar opac, să devină transparent, 
se ‘spunea printre altele in articol, cel 
care, în interesul colectiv, aduce o lu- 
mină asupra tendințelor şi ambițiilor 
politice, cel care vrea ca poporul să-și 
spună cuvintul atunci cînd este vorba 
de hotăriri fundamentale, poate irevo- 
cabile, acţionează în mod onest, chiar 
daca greseste, şi acuzaţia de trădare 
de ţară nu poate să-l atingă”. 

Sint idei foarte serioase care trebuie 
cumpănite, si este  meritoriu faptul că 
au fost formulate cu atita ascutime de 
un jurist distins. Cu atit mai mare a fost 
senzaţia cind, săptămîna trecută, ziarul 
Siiddeutsche Zeitung l-a identificat drept 
autor al articolului pe Jagusch. Căci ac- 
tualul preşedinte al celei de a patra sec- 


tii penale a Curţii federale de justiţie 
a deținut pină de curind funcţia de pre- 
sedinte al secţiei a treia penale şi ca 
atare a participat la procesul intentat lui 
Der Spiegel. Mai mult încă: Jagusch a 
fost considerat multă vreme nu numai 
ca un judecător fără prea mari înclinații 
„liberale“ ; el se bucura chiar de faima 
că ar fi deosebit de sever. 

Si mai ciudat apare însă faptul că şi-a 
ales tocmai revista Der Spiegel, impli- 
cată în acest proces de trădare, drept 
tribună a noilor sale păreri. Poziţia lui 
Jagusch a devenit însă de nesustinut a- 
tunci cînd, după apariția articolului în 
Siiddeutsche Zeitung, el a contestat, în 
fata preşedintelui Curţii federale de jus- 
titie, că ar fi autorul acestui articol. 
Citeva zile mai tirziu a recunoscut însă 
acest lucru şi ulterior a tras consecin- 
tele, prezentindu-şi cererea de pensio- 
nare. 

Într-o scrisoare adresată președintelui 
Curţii federale de justiție, Heusinger, 
Jagusch isi justifică acţiunea prin grija 
sa pentru bunăstarea publică şi prin mus- 
trările sale de conștiință. El spune că are 
remușcări pentru faptul că n-a fost în 
măsură să recunoască mai din vreme şi 
„în toată amploarea lor“ lipsurile actu- 
alei legislații. De aceea, el s-a consi- 
derat obligat să dea publicităţii ideile 
sale sub un pseudonim, in scopul ca 
aceste idei „să fie discutate pentru ele 
însele“. Din aceleaşi motive şi pentru a 
menaja „secretul publicistic” — a ales 
si calea dezmintirii, pe care acum o 
recunoaşte drept falsă. 

Motivele lui Jagusch nu trebuie puse 
la îndoială. Contradictia dintre concep- 
tiile sale actuale şi practica sa judecă- 
torească anterioară este desigur fra- 
pantă, dar nu este vorba de o lipsă de 
onestitate. Faptul că şi-a făcut cunoscute 
ideile tocmai în Der Spiegel a fost o 
greşeală, dar ea poate fi explicată prin 
necesitatea resimţită de judecător de a 
face şi în faţa acuzatului un gest auto- 
critic concret pentru propria sa partici- 
pare la o procedură judecătorească, pe 
care în prezent o respinge net. 

Dar chiar cei care aprobă sau inte- 
leg comportarea lui Jagusch considera 
condamnabil faptul cá el nu a avut de 
la început curajul cetátenesc ca, după 
dezvăluirile din Siiddeutsche Zeitung, să 
recunoască 'ceea ce a facut, si că a pre- 
ferat să mintă Curtea federală ‘de justi- 
tie. Aceasta nu devalorizează argumen- 
tele sale concrete. De multă vreme, jus- 
titia politică din Republica federală este 
privită cu neincredere de numeroşi de- 
mocrati si Jagusch a întărit acum aceste 
suspiciuni. 

Ar fi desigur fals dacă ne-am con- 
centra atenţia exclusiv asupra „cazului“ 
judecătorului pornit pe o cale greşită, 
în loc de a lămuri fățiș problemele pe 
care le-a ridicat. Marea reformă a drep- 
tului penal, tergiversată de la o legis- 
latură la alta, nu mai poate aştepta mai 
ales în chestiunea delictelor politice, dacă 
se tine seama că paragrafele privind pro- 
tecţia statului din actualul cod au fost 
trecute prin parlament in 1950—1951, 
fără o examinare suficientă. În acest 
complex intră si prevederea de a in- 
stitui pentru aceste chestiuni extrem de 
delicate o singură instanță — Curtea fe- 
derală de justiţie — lipsindu-i pe îm- 
pricinaţii politici de posibilitatea obti- 
nerii unei revizuiri in faţa unei a doua 
instanţe. Nu fără motiv vorbeşte Karl 
Hermann Flach în Frankfurter Rund- 
schau despre „atmosfera otrăvită” din 
justiţia politică. 


americane 
ce... a adormit. Intimplarea s-a 


petrecut 
săptămîna trecută în faţa unui tribunal 
din Seattle (statul Washington) unde 
avea loc ceremonia naturalizării ingine- 
englez Albert Smith. Judecătorul 
William Beeks a întrerupt brusc lectura 
textului sena aay spunînd : „Se pare că 
se află aici care este mai 
interesată să eee decît să obţină ce- 
et Apoi el a ordonat grefierulul 
să şteargă numele lui Smith de pe lista 
celor ce urmau să fie naturalizati. 


Un lac... de ceai 


După unele statistici, în Anglia se 
eee anual 3,8 miliarde litri de 

ceai. Cu această cantitate s-ar putea 
umple un lac pe care să navigheze 50 
de vapoare mari. 


Medalia Brigitte Bardot 


Monetăria franceză a hotărit să bată 
o medalie de aur cu efigia actriţei 
Brigitte Bardot. Această hotarire consti- 
tuie un omagiu adus actriţei, care prin 
filmele sale a adus Frantei cantitáti de 
devize echivalente cu aproximativ in- 
treaga valută obţinută din exportul 
automobilelor , Renault". 


Sosele luminiscente 


Un inventator german a pus la punct 
un amestec de oxizi metalici si asfalt, 
care are proprietatea de a fi extrem de 


Dovă milioane oameni de ştiinţă 


Dacă la începutul secolului nostru nu- 
mărul oamenilor de ştiinţă din întreaga 
lume era de 15000, în prezent el depă- 
seste 2 000 000 : un cercetător la 1500 de 
oameni. După unele calcule, în anul 
2000 numărul oamenilor de ştiinţă va 
ajunge la 20—30 de milioane. 


Tunel prin Pirinei 


Se proiectează construirea unui tunel 
prin munţii Pirinei, care va lega două 
importante centre industriale : Toulouse 
şi Saragossa. Al treilea ca importanţă 
din Europa, acest tunel va înlesni in- 
tensificarea schimburilor comerciale 


dintre Madrid şi Europa de vest şi 


se termine în Lungimea sa 
m Microdia remarce e A 
cez şi 1,7 km pe cel spaniol). 


O NOUA TEORIE 
ASUPRA EVOLUȚIEI 


În cercurile ştiinţifice se discută o 
concepţie radical nouă asupra evoluţiei. 
După modul în care este prezentată de 
doi oameni de ştiinţă din Texas, ea ar 
explica apariţia bruscă în urmă cu apro- 
ximativ 600 de milioane de ani a princi- 
palelor specii ale regnurilor vegetal şi 
animal. 

Nu există de fapt informaţii asupra 
modului în care au apărut aceste specii. 
Primul capitol al istoriei evolu- 
tiei lipseşte pe de-a-ntregul. Noua teorie 
afirmă că evoluţia unui mare număr de 
specii care au populat pămintul — 
plante, peşti etc. — s-a produs în cadrul 
a două „revoluţii“ gigantice de durată 
relativ scurtă. c 

Potrivit acestei ipoteze, fiecare din 
„revoluţii“ a fost provocată de o creş- 
tere a conţinutului de oxigen al aerului. 
Oxigenul, în special sub forma lui cu 
3 atomi, ozonul, a anihilat eiectul fatal 
al razelor ultraviolete. 

După părerea unui mare număr de 
oameni de ştiinţă, creşterea cantităţii de 
oxigen din atmosteră a fost un produs al 
vieţii înseși — datorindu-se procesului 
cunoscut sub numele de fotosinteză. 

O expunere foarte documentată a noii 
teorii a fost pregătită de dr. Lloyd V. 
Berkner şi dr. Lauriston C. Marshall. Dr. 
Berkner este directorul Centrului de 
cercetări din Sud-Vest, cu sediul în 
Dallas, iar dr. Marshall, fizician, este 
directorul personalului ştiinţific de la 
Centrul de Studii avansate din Sud-Vest. 

în prezent, toată lumea este de acord 
că pămîntul era iniţial lipsit de atmo- 
steră, aşa cum este Luna astăzi, dar vul- 
canii au erupt gaze, inclusiv vapori de 
apă, într-o cantitate suficientă pentru a 
umple oceanele şi a produce un înveliş 
de „aer“. 

Savantii sînt de acord că aerul initial 
se deosebea radical de cel de astăzi. 
Vulcanii nu produc oxigen şi aerul ini- 
tial era dominat de compuşi ai hidro- 
genului. De aceea el era permeabil pen- 
tru radiaţia solară ultravioletă, care in 
prezent nu mai ajunge pe pămînt. Ob- 
servaţii efectuate recent în spaţiul cos- 
mic au permis să ne documentăm asu- 
pra naturii luminii solare, asa cum este 
ea înainte de a fi filtrată de către at- 
mosferă. Este clar că această lumină 
este bogată în radiaţii ultraviolete, care 
sint mortale pentru toate formele de 
viaţă cunoscute. 

Această lumină nu numai că pătrundea 
în aerul initial, dar străbătea chiar 
5—10 m din adîncimea oceanelor. De 
aceea, după părerea dr. Berkner și dr. 
Marshall, viaţa nu ar fi luat naștere în 
oceane. Ei sînt de părere că ea a apărut, 
probabil în mod independent, pe fundul 
unui mare număr de lacuri adinci care 


PUNCTE DE VEDERE 


EEE ET a sag : ő : 
LAT DAM an RS OATS a OE PRY 


ar fi putut fi încălzite de activitatea 
vulcanică larg răspîndită pe atunci. 

Astfel, în decursul celei mai mari parti 
a istoriei pămintului, viaţa nu exista de- 
cit sub forma embrionara în aceste la- 
curi, sub forma algelor, ciupercilor şi 
bacteriilor primitive. Cele mai vechi fo- 
sile aie unor asemenea alge datează de 
două sau trei miliarde de ani; totuși, 
după cum indică fosilele, forme de viaţă 
diversificată nu au apărut decit in 
urmă cu aproximativ 600 milioane de ani. 

Ceea ce i-a pus în încurcătură pe oa- 
menii de ştiinţă este această apariţie 
bruscă a vieţii sub forme diverse. Se 
presupunea că fosilele mai vechi au fost 
distruse sau că formele de viaţă anteri- 
oare nu aveau cochilii sau schelete su- 
ficient de rezistente pentru a lăsa urme. 
Totuşi, plantele şi animalele mai putin 
„consistente“ îşi lasă şi ele amprentele. 

Potrivit noii ipoteze, atunci cînd erup- 
tia vulcanilor a creat continente iar 
apoi lacuri nu prea adinci de o întin- 
dere considerabilă, plantele aflate pe 
fundul lacurilor au sporit lent conţinutul 
de oxigen al aerului pină cînd, ajungind 
la 1% din nivelul-actual, el a fost suficient 
pentru a filtra aproape toate razele ul- 
traviolete mortale. De acum înainte, 
acestea din urmă nu mai puteau otrăvi 
decit citiva centimetri din apa oceane- 
lor, şi viaţa, care fusese pină atunci 
microscopică, a erupt în toate direcţiile 
evoluţiei. 

Ritmul a crescut rapid, deoarece noul 
nivel de oxigen era suficient pentru re- 
spiratie. Anterior, viata fusese nevoită 
să-şi ia energia din fermentație ; acum 
însă, oxigenul putea îi folosit pentru 
„arderi“ în modul în care îl folosește 
corpul nostru, adică printr-un proces de 
30—40 de ori mai eficient decit fermen- 
tatia. 

Eruptia vieţii oceanice a sporit foto- 
sinteza si nivelul oxigenului a crescut 
suficient de mult pentru ca uscatul sa 
poată fi locuit. Aceasta a dus la apari- 
tia unor páduri mari si fotosinteza a de- 
venit atit de larga incit aerul avea o 
cantitate de oxigen poate de 10 ori mai 
mare decit in prezent. Cantitatea de bi- 
oxid de carbon din aer, care acţionează 
ca geamurile unei sere pentru a men- 
tine căldura pămîntului, a scăzut si 
urmarea a fost perioada glaciară per- 
miană, din urmă cu 250 milioane de ani. 

Frigul a redus fotosinteza; a urmat 
un ciclu lent, a cărui intensitate s-a r& 
dus treptat, dar poate că nu s-a termi- 
nat încă. 

Potrivit dr-ului Berkner şi dr-ului Mar- 
shall, concepţia unei evoluţii îndelungate, 
lente a primelor specii ale regnurilor 
vegetal şi animal este „profund înră- 
dăcinată în întreaga literatură a geolo- 
giei şi paleontologiei“. Ideea că această 
evoluţie s-a putut produce de fapt în 
numai cîteva milioane de ani pare să 
impună o nouă examinare a proceselor 
evolutiei. 


(Din New York Times) 


In orăşelul Bagnois-sur-Céze (in 
de persoane au participat la o manifestaţie împotriva 


sudul Franţei), peste 5000 
armelor 


atomice si pentru dezvoltarea programelor de cercetări şi apli- 
care a energiei atomice în slujba păcii. 


Scurt interviu 


cu 
RENÉ 
CLAIR 


„Prin definiția sa, filmul se adresează 
milioanelor de oameni ai muncii, care 
nu au posibilitatea să-și procure un vo- 
lum pe hîrtie japoneză de lux, cu tiraj 
limitat; numerotat, semnat, să spunem, 
Paul Valéry... 


Cinematograful trebuie să fie un bun 
al poporului! Acest adevăr l-am învă- 
tat de la Chaplin în zilele debutului 
meu. A reuşi cît mai bine în arta 
cinematografică pentru un număr cît 
mai mare de spectatori, iată misiunea 
noastră !“... 


(René Clair: ..60 de ani de cinema“, 
în revista Les Lettres Françaises — jia- 
nuarie 1955). 


Sint aproape zece ani de cînd presti- 
giosul cineast francez a scris aceste 
rînduri. Ele ne apar astăzi ca o sinteză 
a ideilor si concepțiilor sale cu privire 
la rolul educativ, la menirea cinemato- 
grafului. Să vrem să disociem aceste 
ăreri de realizările sale ar fi imposibil. 
ntreaga operă cinematografică a lui 
René Clair este în ultima analiză chin- 
tesenta unui spirit generos, a unui artist 
neintrecut care și-a dăruit fără rezervă 
arta sa oamenilor, 

L-am rugat pe cineastul francez să ne 
spună care este părerea sa cu privire 
la schimburile cinematografice între tá- 
rile din Est si Vest, ca mijloc de apro- 
piere si cunoaştere reciprocă a valọri- 
lor culturale ale popoarelor. O altă 
intrebare a noastră s-a referit la viito- 
rul filmului francez si al cinematogra- 
fului. Iată răspunsul său : 

— Ar fi de dorit ca schimburile cine- 
matografice între toate țările Idmii să 
se efectueze în mod cît mai intens fără 
nici un fel de restricții. 

Viitorul filmului francez ca şi viito- 
rul oricărei cinematografii din indife- 
rent ce țară va depinde în mod evident 
de condițiile economice, sociale si poli- 
tice, care nu se pot prevedea cu pre- 
ciziune. 

Acest viitor va depinde ín egalá má- 
surá de conditiile tehnice. Am impresia 
cá peste putiná vreme ceea ce numim 
noi astázi , cinema" va suferi anumite 
transformári sub influenta televiziunii. 


La curent cu initiativa A.C.I.N., care 
a organizat cu concútsul Cinematecii 
Franceze o ,,Retrospectiva René Clair" 
ín lunile noiembrie-decembrie la Bucu- 
resti, cineastul francez ne-a transmis 
urmátoarele : 


— Sper să vin in curind in Rominia 
si voi fi bucuros de a avea prilejul sa 
multumesc cineastilor si cinefililor ro- 
mini pentru primirea cordială pe care 
au făcut-o filmelor mele. 


George CUIBUS 


„Reflecţii 
asupra 
politicii 
externe“ 


De un secol si jumătate. pămintul 
Suediei nu a mai cunoscut flăcările 
războiului; de tot atita timp trupe 
suedeze nu au participat la operații 
militare, cu excepția prezenței unor 
unități suedeze la diferite operațiuni 
militare ale O.N.U. Care este impor- 
tanfa poziției de neutralitate a Sue- 
diei, care sint semnificațiile şi impli- 
cafiile acestei poziţii ? 


Un răspuns, dacă nu integral, în orice 
caz extrem de interesant, îl putem găsi 
in cartea profesorului Osten Unden, fost 
ministru de externe al Suediei timp de 
17 ani, personalitaie bine cunoscută în 
arena diplomatică internațională con- 
temporană. Osten Unden a activat peste 
patru decenii în diplomaţie. În 1920 a 
fost loctiitorul delegatului suedez la 
Societatea Naţiunilor. În 1925, după în- 
celarea din viaţă a lui Branting, unul 
dintre liderii de atunci ai social-demo- 
cratiei suedeze şi reprezentantul Suediei 
la S.N., Unden ii succede ín fruntea 
delegaţiei ţării sale. După cel de-al 
doilea război mondial, i s-a încredinţat 
portofoliul afacerilor externe în momen- 
tul cind guvernul a fost format de către 
partidul social-democrat. Activitatea sa 
in această perioadă este legată mai cu 
seamă de eforturile depuse pentru a 
impiedica atragerea ţării sale ín blocul 
militar N.A.T.O. Cu acest prilej, el a pus 
in practică teoriile elaborate spre sfir- 
situl celui de-al doilea război mondial 
cu privire la politica suedeză de ne- 
alianță. Teoria ne-aliantei a fost elabo- 
rată si dezvoltată practic de Unden atit 
în perioada cit a condus Ministerul 
Afacerilor Externe cit si, ulterior, cind 
s-a consacrat învăţămintului superior. 

În cartea sa, profesorul Unden anali- 
zează minuţios politica externă de neu- 
tralitate a Suediei, arată rolul pe care 
consideră că fara sa trebuie să-l joace 
in viaţa internaţională, pledează cu pu- 
tere de convingere în favoarea promo- 
vării unor relaţii normale între toate sta- 
tele lumii, acordă o deosebită atenţie 
problemei dezarmării si susţine în con- 
tinuare ideea creării unor zone denu- 
clearizate pe teritoriul Europei. Pentru 
înțelegerea mai deplină a actualei poli- 
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tici a Suediei, autorul face o incursiune 
in istoria mai îndepărtată a ţării. Sint 
trecuţi în revistă ultimii 150 de ani, ne- 
tulburati de purtarea vreunui război pe 
teritoriul ţării sau de participarea Sue- 
diei la vreun conflict. 

Referindu-se la condiţiile specifice in 
care a trăit si acţionat în acest timp 
poporul suedez, Unden scrie: „Tocmai 
politica noastră de neutralitate a con- 
stituit o condiţie a păcii noastre înde- 
lungate, neintrerupte. Din această cauză, 
este evident, politica de neutralitate a 
prins rădăcini atit de adinci la poporul 
suedez. Cu siguranță că o altă politică 
ne-ar fi implicat în război. Dacă, de 
pildă, în 1914, Suedia ar fi fost aliată cu 
Germania — o asemenea politică a avut 
adepţi între 1905—1914 — desigur că 
noi am fi fost atrași în primul război 
mondial. Dacă Suedia ar face si ea parte 
din Pactul Atlantic și ar izbucni un 
război mondial, tara noastră ar fi impli- 
cată in război chiar din prima zi. Posi- 
bilitatea ca noi să răminem in afara 
unui război general viitor, presupune ca 
noi să nu fim aliaţi pe plan militar cu 
vreo grupare de mari puteri“. 

Politica externă a Suediei nu este pe 
placul unor cercuri politice din Occident 
si a fost criticată de anumile grupări de 
dreapta suedeze. Unden răspunde cu ar- 
gumente convingătoare celor care au 
cerut în repetate rinduri Suediei să re- 
nunte la politica sa tradițională, din 
cauza  așa-zisei primejdii de izolare. 
Neutralitatea — răspunde autorul — nu 
împiedică Suedia să participe activ la 
viata internaţională, nu o împiedică nici 
să facă parte din O.N.U. (ceea ce nu este 
cazul Elveţiei, țară care promovează de 
asemenea o polilică de neutralitate). 
Pentru Suedia, neutralitatea, sau mai 
precis spus, politica de ne-alianfd, nu 
constituie o metodă de izolare în arena 
internaţională, arată Unden. Tocmai pen- 
tru a demonstra aceste afirmaţii, o bună 
parte a studiilor cuprinse în volum con- 
semnează şi explică participarea Suediei 
la activitatea O.N.U. 

O bună parte a cărţii profesorului 
Unden examinează problema eventualei 
înzestrări a Suediei cu arma atomică. 


Subiectul este abordat in mai multe parti | 
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ale lucrării si i se acordă o atenție 
deosebită, datorită faptului că de-a 
lungul anilor s-au purtat în citeva rin- 
duri controverse între partenerii şi ad- 
versarii înarmării nucleare a țării. Unden 
cercetează această problemă din punct 
de vedere atit militar cit si politic, cin- 
tárind avantajele si dezavantajele care 
ar decurge din adoptarea uneia sau 
alteia dintre hotăriri si ajunge la con- 
cluzia clară că o înarmare nucleară a 
țării sale ar fi şi inutilă si neoportună. 
„Pentru {ara noastră, scrie el, este mai 
important să micșoreze riscurile sale de 
război decit să-și întărească apărarea 
militară... Astfel, Suedia a apreciat că 
securitatea sa este sporită în urma fap- 
tului că noi nu participăm la alianța 
atlantică, cu toate că apartenența noas- 
tra la aceasta ar fi însemnat o forță mi- 
litară sporită... Neparticiparea la alianţe 
constituie totodată o expresie a punctu- 
lui de vedere că, în ceea ce privește 
Suedia, considerentele politice si nu cele 
militare au fost determinante atunci cînd 
ne-am hotărit să urmăm politica externă 
pe care am urmat-o“. 

Studiind problema înzestrării Suediei 
cu armament nuclear, Unden ia în con- 
siderare nu numai punctul de vedere al 
țării sale, ci, deopotrivă, ansamblul si- 
tuatiei internationale. El subliniază in 
acest sens cit este de important sa se 
asigure nediseminarea armamentului nu- 
clear, precum si rolul pozitiv pe care l-ar 
avea o interzicere completă a experien- 
telor cu ari@ele nucleare. „În Adunarea 
Generală a O.N.U. domneşte o părere 
larg răspindită că interzicerea experien- 
telor cu armele nucleare (Unden se re- 
feră aici la interzicerea tuturor experien- 
telor — n.a.) ar avea o mare însemnătate 
din multe puncte de vedere. Această pă- 
rere a adoptat-o si guvernul suedez...“ 

În aceeași ordine de idei, Unden anali- 
zează mai amănunţit unele dintre pro- 
punerile prezentate în cadrul O.N.U. ín 
vederea impiedicarii diseminării arma- 
mentului nuclear, oprindu-se mai înde- 
lung asurpa propunerii prezentate in 
1961 de Suedia. „Această rezoiuţie — 
scrie Unden referitor la rezoluţia pre- 
zentată de Suedia — preconizează în- 
fiintarea de zone denuclearizate pe calea 
unor acorduri între statele respective“. 
După cum se ştie, pornindu-se de la 
rezoluţia propusă de delegaţia suedeză, 
secretarul general al O.N.U. a trimis o 
scrisoare statelor membre ale Organiza- 
tiei, pentru ca acestea să-şi comunice 
punctul de vedere în legătură cu poziţia 
pe care ar dori s-o adopte ín problema 
împiedicării diseminării armelor atomice. 
Guvernul romin a dat un răspuns pozitiv 
scrisorii secretarului general al O.N.U. 
arătind că măsurile întrevăzute de către 
O.N.U. sint în spiritul propunerilor for- 
mulate de R. P. Romina incă in 
1957—1959. 

In lucrarea sa, Unden reproduce largi 
extrase din răspunsul suedez la scri- 
soarea secretarului general al O.N.U. 
Dupá ce se afirma cá guvernul suedez ar 
saluta cu cea mai mare satisfacţie in- 
cheierea unui acord universal privind 
interzicerea armelor nucleare si impiedi- 
carea producerii depozitării şi folosirii 
lor, în scrisoarea de răspuns se arăta: 
„Chiar dacă acest obiectiv este indepar- 
tat, anumiţi paşi pe drumul către el tre- 
buie făcuţi încă de pe acum. Un astfel 
de pas il constituie crearea de zone de- 
nuclearizate prin angajamente din partea 
statelor respective si prin acorduri intre 
acestea. Astfel de zone ar urma sa aiba 


© mare importantá, ca o contributie la 
destinderea politicá, mai ales dacá ele 
ar acoperi teritorii mai mari si dacá ar 
îngloba puteri care dispun de surse 
militare puternice, dar care nu au arme 
atomice proprii“. Documentul menţionat 
preciza că guvernului suedez i se pare 
cel mai potrivit ca acordurile privitoare 
la crearea zonelor denuclearizate să fie 
încheiate in baza unui acord al marilor 
puteri privitor la incetarea experienţelor 
cu armele nucleare, şi arată: „În fine, 
ar urma ca puterile nucleare, prin“acor- 
duri, să se angajeze ca, în cazul în care 
ar izbucni un război, să nu expună sta- 
tele apartinind unei zone denuclearizate 
unor atacuri cu arme nucleare. Firește, 
astfel de acorduri ar fi de dorit si ar fi 
importante. Dar guvernul suedez nu do- 
reste să facă din promisiuni de acest 
fel condiţii pentru colaborarea sa la 
crearea unei zone  denuclearizate ín 
Europa, printre altele și pornind de la 
ideea că formarea unei astfel de zone, 
chiar şi fără garanţii de felul arătat, 
constituie o contribuţie la destindere“. 
Este de remarcat și aci faptul că unele pre- 
vederi, într-o formă asemănătoare, figu- 


rează şi în cunoscutele propuneri romi- _ 


neşti din 1957—1959, privitoare la crearea 
unei zone libere de arma nucleară in 
Balcani. 

La sfirşitul lunii martie 1964, la Stock- 
holm mai multe organizaţii care luptă 
pentru pace s-au reunit într-o conferinţă 
scandinavă pentru studierea acestui plan 
şi a propunerilor preşedintelui Finlandei, 
Urho Kekkonen, privind crearea unei 
zone denuclearizate în nordul Europei, 
propunere care dezvoltă şi concretizează 
planul Unden. 

Răspunzind unor critici ai politicii 
externe suedeze, cartea profesorului 
Unden reafirmă convingerea lui pro- 
fundă că Suedia trebuie să ducă o poli- 
tică externă în conformitate cu obiecti- 
vele pe care şi le-a fixat. El conchide 
astfel: „În mod neîndoielnic, fiecare 
popor urmează să judece prin prisma 
propriei sale experienţe şi, luind ín con- 
siderare o serie întreagă de factori na- 
tionali, să hotărască ce politică externă 
vrea şi poate să ducă într-o situaţie in- 
ternaţională dată“. 


Eugen PHOEBUS 


ADRIAN 
COMĂNESCU: 


„Pactul 

de neagresiune 
şi securitatea 
internaţională“ ” 


Se spune deseori că dezarmarea este pro- 
blema-cheie a situaţiei internaţionale, pro- 
blemă de rezolvarea căreia depinde îmbu- 

nătăţirea radicală a relaţiilor interstatale. 
Într-adevăr, efectuarea dezarmării generale 
şi totale ar însemna, practic, lichidarea 

condiţiilor materiale moderne de ducere a 
războaielor. Dar înfăptuirea dezarmării ge- 
nerale şi totale constituie o sarcină com- 
plexă, pentru realizarea căreia sint încă 
necesare eforturi stăruitoare. Pe acest drum, 
un rol însemnat este cel al măsurilor co- 
laterale menite să ducă la reglementarea 
unor probleme litigioase, la întărirea secu- 
ritatii internationale, la consolidarea bazei 
neg eg a păcii. Unele măsuri colaterale 
— cum fi Tratatul de la Moscova re- 
lativ la Dea parțială a experiențe- 
lor nucleare — au fost adoptate; altele 
— cum ar fi crearea unor zone @enucleari- 
zate, reducerea bugetelor militare, interzi- 
cerea experiențelor nucleare subterane, în- 
cheierea unui pact de neagresiune etc. 
sint ín studiul unor organisme internatio- 
nale, ín discutia opiniei publice sau fac 
obiectul negocierilor directe între unele din 
puterile interesate. Astfel, în comunicatul 
tripartit publicat cu ocazia semnării Trata- 
tului de la Moscova se vorbea despre exa- 
minarea de către URSS, SUA. si 
Anglia a problemei încheierii unui pact de 
neagresiune între Organizaţia Tratatului de 
la Varşovia şi N.A.T.O. 

Ideea încheierii unui pact de neagresiune 
între două sau mai multe state nu este o 
noţiune nouă în vocabularul politic şi di- 
plomatic. Studiul lui Adrian Comănescu 
face o incursiune în istoria perioadei dintre 
cele două războaie mondiale. Cititorul va 


Ganos, Pactul Briand: -Kellogg, Pactul 


oriental, Mica Înţelegere, Intelegerea bal- 
. canicá — iată numai citeva dintre temele 


abordate referitor la lupta dusă de unele 
state sau personalități politice în perioada 
amintită, pentru consacrarea principiului 
neagresiunii şi al securităţii colective. Un 
alt capitol important al lucrării este con- 
sacrat a temeri în revistă a acţiunilor des- 

te după cel de-al doilea război mon- 
dial pentru asigurarea securităţii colective, 
analizîndu-se amănunţit diferitele propu- 
de statele 


n ve- 
păcii şi securităţii inter- 


Autorul se ocupă pe larg în lucrarea sa 
politica ţării noastre în acest domeniu. 
Cititorului fi este prezentată poziția 
adoptată de Rominia în perioada antebelică 
în cadrul pa a foruri şi organizații 


tre, area a studiul lui Adrian  Comă- 
nescu, mare importanţă au avut tezele 
porn Să de toat Gheorghe Gheorghiu- 
Dej încă în 1945, la Conferinţa naţională a 
Partidului Comunist din Rominia, cu pri- 
vire la necesitatea promovării unei politici 

te să consolideze securitatea tuturor 


rare între popoare şi între state“. Pe această 

a Se preocupări, tara noastră a propus 
1957—1959 înfăptuirea unei 

ră multilaterale interbaicanice. 

O ultimă parte a lucrării este consacrată 
analizei principalelor propuneri făcute de 
U.R.S.S. legătură cu încheierea pactului 
de neagresiune între Organizaţia Tratatului 
de la Varșovia si N.A.T.O. şi a influenţei 
extrem de pozitive pe care un asemenea 
pact ar exercita-o asupra ansamblului re- 
latiilor internationale. 

Serisă într-un limbaj accesibil publicului 
larg, lucrarea foloseşte în același timp un 
bogat material documentar care demon- 
strează cît de eficientă ar fi încheierea unui 
pact de neagresiune între cele două orga- 
nizaţii. Alături de celelalte = apă- 
rute în Editura politică cu privire la acti- 
unile în favoarea unor măsuri parțiale me- 
nite să ducă la îmbunătăţirea relaţiilor in- 
ternationale şi consolidarea securităţii co- 
lective a statelor, acest studiu reprezintă 
un preţios instrument de lucru pentru cei 
care studiază problemele internaţionale şi 
un excelent mijloc de informare pentru 
publicul doritor să cunoască mai temeinic 
problemele internaţionale importante la or- 
dinea zilei. 


*) Editura politică, Bucuresti, 1964. 


A. Larson 


A Warless World 


(Lumea fără războaie) 


New York, McGrow-Hill Book Company, 
1963, 209 pag. 


Lucrarea reprezintă o culegere de ar- 
ticole scrise de cunoscuţi jurişti, filo- 
zofi, istorici şi oameni de stat care 
examinează consecințele posibile -ale 
dezarmării generale si totale. In scurta 
prefață, semnată de secretarul gene- 
ral al O.N.U.. U Thant, acesta scrie, 
printre altele, că : „Activitatea noastră 
înseamnă primii paşi spre o autoritate 
internațională eficientă, necesară men- 
tinerii păcii, într-o lume fără războaie“. 

Unul dintre articole, apartinind lui 
Lewis Sone, profesor de drept interna- 
tional (S.U.A.), propune ca ín scopul 
menținerii securității într-o lume dezar- 
mată să fie constituite forțe armate in- 
ternationale, litigiile internationale să fie 
solutionáte în „consiliul de pace" si în- 
tr-un „tribunal de arbitraj“. El propune, 
de asemenea, elaborarea unui cod de 
drept internaţional mondial. 

Intr-un alt articol, Jules Moch, fost 
reprezentant permanent al Franţei în 
Comisia O.N.U. pentru dezarmare, con- 
sideră că securitatea popoarelor poate fi 
asigurată cu mult mai bine într-o lume 
dezarmată decit într-o lume armată. El 
expune în continuare opiniile sale asu- 
pra condiţiilor necesare realizării acestui 
scop. 

Aspectele economice ale  dezarmării 
sînt examinate în articolul economistu- 
lui american Kenneth Boldking. Alte ar- 
ticole sînt consacrate unor probleme 


speciale. 


J. Goldsen 
Outer Space in World Politics 


(Cosmosul în politica mondială) 
New York, F. Prager, 1963, 180 pag. 


Cartea reprezintă de asemenea o cule- 
gere de articole ale unor cunoscuţi teo- 
reticieni militari din Statele Unite, spe- 
cialişti în tehnica cosmică, comentatori 
externi. Ca sursă, pentru articolele pu- 
blicate, este folosită activitatea grupului 
special de savanţi de pe lingă corporatia 
Rand, constituie în 1957, grup care avea 
drept sarcină elaborarea „căilor posibile 
pentru folosirea sateliților artificiali ai 
pămîntului şi urmările folosirii lor“. 

Autorii articolelor publicate subliniază 
o influenţă uriașă pe care o au cuceri- 
rile Cosmosului în toate domeniile acti- 
vitatii umane si, în primul rind, în cel 
al relaţiilor internaţionale şi strategiei 
militare. 

Dintre celelalte articole publicate men- 
ţionăm : J. Goldsen — „Cosmosul in 
politica mondială“, P. Kecskemeti — 
„Cosmosul şi menţinerea păcii“, G. Al- 
mond — ,,Gindirea socială şi dezvoltarea 
cosmonauticii în anii 1957—1960", 


